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e Preface
ki The kit allows you to use the Canon Printer in
il = locations where a power outlet is unavailable. Before
AERE using the kit, please read this guide thoroughly.
'R 1.1V iP110 with battery and iP100 with battery include the
N printer, battery pack and battery attachment.
R [E] iP110 with battery and iP100 with battery may not be
29 3 /\At available in some countries or regions.
SMERY Safety Precautions
(BXEXS) To use the battery pack and the battery
ey ws = ) =a attachment safely, follow the directions below.
16103 ) X4 (R )X21( &) 8K
%6.4(F)x1.7(R)x1.1(& ) % | 4 Warning
<F » Do not use the battery pack or battery
attachment for other printers. A fire or failure
HE could occur.
— » Do not connect any AC adapter other than the
#7180 52 (6 .3 &5 ) AC adapter supplied with the printer. A fire or
=y failure could occur.
FAS AR E, AR S ITEA

» Do not charge the battery pack by any other
means. Be sure to use the battery attachment
that comes with the battery pack.

» Never immerse the battery pack or battery
attachment in water.

@ * Never heat the battery pack or battery @
attachment, or throw them into fire. Never use
or leave them in locations close to heat or
flame. They could explode.

» Never put the battery pack or battery
attachment in a microwave oven or high-
pressure container. They could explode.

» Risk of explosion if battery is replaced by an
incorrect type.

« If liquid leaked from the battery pack gets
into your eyes, do not rub your eyes. Wash
the liquid away with clean water such as tap
water. Consult the doctor immediately. If you
do not do so, your eyes can be damaged
permanently.

« If liquid leaks from the battery pack or an
unusual smell is generated from the battery
pack, do not use it again.

 If an unusual smell, heating, discoloration, or
deformation is detected during use or storage,
unplug the AC adapter from the wall outlet.
Remove the battery from the printer and do
not use it again.

A caution

» Do not disassemble, drop or modify the
battery pack or battery attachment.

» Keep metallic objects, such as a necklace
or hairpins, away from the electrodes of the
battery pack. A short circuit could occur.

‘ ‘ LK-62_UG_MLT_body. indd 7 @ 2014/06/23 15:25:28{ ‘
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Directions for Use
» The battery pack is not charged when it is
purchased. Please charge it before use.

» The operating temperature range of the
battery pack is from 5°C to 35°C/41°F to 95°F
(condensation should not occur with a sudden
change in the temperature). If the battery
pack is used outside this range, the following
problems could occur:

- The battery pack cannot be charged.

- The time required to charge the battery
pack fully becomes longer.

- The number of pages printed per charge is
much reduced.

- The printer cannot be used.

If one of the above problems occurs, move the

battery pack to the place where the ambient

temperature is normal.

» During use, the battery may become warm.
This is not a problem.

» The battery pack is a consumable product.

If the fully charged battery pack becomes
exhausted quickly, please purchase a new Kkit.

Directions for Storage

« If the battery pack is not used for a long
period of time (6 months or longer), remove
the battery from the printer and store them
separately.

 Store the battery pack in a cool, well-
ventilated place. Storing the battery pack in
the following places may reduce its life or
cause a failure:

- In a place exposed to direct sunlight

- In a place exposed to heat, for example,
near a heater

- In a hot place, for example, in a car
- In a dusty or damp place

Directions for Disposal

Dispose of used batteries according to the local
regulations.

Parts and Functions

LK-62 contains a battery pack and a battery
attachment. See below for details.

Battery Pack LB-60

This is a lithium-ion battery. To use the battery, load
the battery pack in the battery attachment.

ﬁ @— Printer connector

Battery Attachment

The battery attachment is the case used to load the
battery pack and connect it to the printer.

* Certain models may not be available in some
countries or regions.

~/(1)

* This battery attachment is for iP110 series/
iP100 series and supplied with LK-62, iP110 with
battery and iP100 with battery.

(1) Charge lamp
The lamp stays on, turns off or flashes to indicate
the battery charging progress and battery
condition. When an error occurs, the lamp
flashes.

For the battery charging progress, see “Charging
the Battery”.

For the battery condition and errors, see
“Troubleshooting”.

Attaching the Battery to the
Printer

When using the printer in locations where there is no
power outlet (outdoors, etc.), attach the battery (i.e.
battery pack installed in the battery attachment) to
the printer. Before using the battery pack and battery
attachment, read “Safety Precautions” thoroughly.

1 Turn off the printer and disconnect the
AC adapter and USB cable from the
printer.

2 Take out the battery pack of the package
and load it in the battery attachment.
Load the battery pack in the battery attachment

with the printer connector facing upward, and
then push down on the battery pack until it clicks.

Printer connector

‘ ‘ LK-62_UG_MLT_body. indd 8
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\] Important
If the printer connector of the battery pack is dirty,
the printer may not operate. Keep the printer
connector clean. If it becomes dirty, wipe it clean
with a soft, dry cloth.

3 Remove the battery connector cover on
the printer.

Note

You can store the battery connector cover in the
battery attachment.

Battery connector cover

4 Attach the battery to the printer.

(1) Align the printer connector of the battery pack
with the battery connector of the printer, and
then insert the both left and right protrusions
on the battery attachment as illustrated below.

Protrusion

Printer connector

(2) Secure the battery to the printer by tightening
two locking screws. Tighten the screws
securely using a coin or a screwdriver.

Locking screw

Note

When the battery pack is not used for a long
period of time (6 months or longer), remove the
battery from the printer. For how to remove the
battery, see “Removing the Battery from the
Printer”.

Removing the Battery from
the Printer

1 Turn off the printer and disconnect the
AC adapter and USB cable from the
printer.

2 Detach the battery from the printer.
Loosen the locking screws by using a coin or a

screwdriver to detach the battery from the printer.

3 Unload the battery pack from the battery
attachment.
Unlock the lever on the battery attachment as
illustrated below, and unload the battery pack
from the battery attachment.

4 Attach the battery connector cover to the
printer.

LK-62_UG_NLT_body. indd 9 @
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Charging the Battery

To operate the printer from the battery, the battery
pack must be charged fully. Since the battery pack is
not charged when it is purchased, charge it following
the procedure explained below.

To charge the battery, load the battery pack in the
battery attachment, and attach it to the printer.
For procedures, see “Attaching the Battery to the
Printer”.

\} Important
Do not connect the AC adapter to the printer
before attaching the battery to the printer. If you
attach or remove the battery with the AC adapter
connected, charging may not start. In this case,
disconnect the AC adapter from the printer and
then reconnect it.

1 Plug the power cord into the AC adapter,
and then connect the AC adapter to the
printer.

2 Plug the power cord into a power outlet.

The charge lamp starts flashing red, and
charging of the battery pack starts. The charging
progress is indicated by the charge lamp. When
the lamp turns off, charging of the battery pack is
complete. See below.

Progress

Charge lamp
Insufficiently charged.

The lamp flashes red.

Fully charged.

The lamp turns off.

Notes
« Charge the battery pack at a place where

the ambient temperature is between 5°C and
35°C/41°F and 95°F. If the temperature is outside
this range, charging of the battery pack may not
progress or the performance may be degraded. If
the ambient temperature is low, the charging time
may become longer. If charging still takes a long
time (about 5 to 6 hours) even though printing is
not activated while the battery is being charged,
the ambient temperature may not be between
5°C and 35°C/41°F and 95°F.

* While the battery pack is being charged, the
charge lamp flashes or turns off to indicate the
charging progress even if the printer is turned off.

« You can use the printer while charging the
battery. In this case, the charging time becomes
longer because charging is interrupted during
printing. The charge lamp flashes red.

®

Troubleshooting

If any trouble occurs during use of the battery,
determine its cause and take an appropriate
remedial action as explained below.

Battery is Connected but Printer
Does Not Operate

An attempt is made to print data after connecting
the battery to the printer, but the printer does not

operate.

« Is the battery connected securely?
Check that the battery is securely connected to

the printer.

 Is the charge level of the battery pack OK?
Check the charge lamp on the battery
attachment. If the charge lamp flashes green
quickly, the charge level of the battery pack is

low.

Charge the battery pack.
For the charge lamp indication, see below.

Charge Lamp is Lit or Flashing

Charge lamp

Charge level/Action

The lamp stays green.

Fully charged.

The lamp flashes green
slowly.

Charge remaining.

The lamp flashes green
quickly.

Charging is required.

See “Charging the Battery”.
(The printer status monitor
displays a message
prompting you to charge the
battery.)

The lamp flashes red
and green alternately.

The battery pack may be
faulty.

Turn off the printer, and
disconnect the AC adapter
and the battery from the
printer. After that reconnect
them and turn on the
printer.

If the same error occurs,
contact your Canon service
representative.

The charge lamp flashes
only when the AC adapter is
connected to the printer.

For details on the printer status monitor, refer to the

manual of the printer.

Note

The battery condition is indicated when the
battery is used under the following situations:

« The battery is connected to the printer.

10
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« The printer is operating from the battery.
Be sure to turn off the printer before connecting
or disconnecting the AC adapter. The battery
charge level indication may become incorrect if
you connect or disconnect the AC adapter with
the printer on.

Specifications (Battery
Pack)

Type

Lithium-ion

Nominal voltage

DC11.1V

Charge time

Approx. 3 hours

External dimensions (Width x Depth x Height)

Approx. 161 (W) x 41 (D) x 27 (H) mm
Approx. 6.4 (W) x 1.7 (D) x 1.1 (H) inches

Weight

Approx. 180 g (6.3 o0z.)

Specifications are subject to change without notice.

®

Préface

Ce kit vous permet d'utiliser I'imprimante Canon
dans des lieux ou aucune prise de courant n’est
disponible. Avant d’utiliser ce kit, lisez attentivement
ce guide.

Les kits d'imprimante iP110 avec batterie et iP100
avec batterie comprennent 'imprimante, la batterie
et 'accessoire batterie.

Il se peut que les kits d'imprimante iP110 avec
batterie et iP100 avec batterie ne soient pas
disponibles dans certains pays ou certaines régions.

Précautions de sécurité

Pour utiliser la batterie et le bloc de batterie en
toute sécurité, suivez les instructions données
ci-apres.

A Avertissement

» N'utilisez pas la batterie ou le bloc de
batterie avec d’autres imprimantes. Vous
risquez de provoquer un incendie ou un
dysfonctionnement.

» Ne connectez pas un adaptateur secteur
autre que celui fourni avec I'imprimante.
Vous risquez de provoquer un incendie ou un
dysfonctionnement.

* Ne chargez pas la batterie par d’autres
moyens. Veillez a utiliser le bloc de batterie
fourni avec la batterie.

* Ne plongez jamais la batterie ou le bloc de
batterie dans 'eau.

» N’exposez jamais la batterie ou le bloc de
batterie a la chaleur. Ne les jetez jamais au
feu. N'utilisez ou ne laissez jamais la batterie
ou le bloc de batterie a proximité de sources
de chaleur ou de flammes. lls pourraient
exploser.

* Ne placez jamais la batterie ou le bloc de
batterie dans un four micro-ondes ou un
conteneur a haute pression. lls pourraient
exploser.

» Veillez a utiliser le type de batterie approprié
lorsque vous remplacez la batterie. Dans le
cas contraire, elle risque d’exploser.

» En cas de fuite de la batterie et de projection
de liquide dans vos yeux, ne vous frottez pas
les yeux. Lavez-vous les yeux a I'eau claire
(eau du robinet, par exemple). Consultez
immeédiatement un médecin. Dans le cas
contraire, vous risquez de perdre la vue.

» Si un liquide fuit de la batterie ou si une odeur
inhabituelle provient de cette derniere, ne
I'utilisez plus.

‘ ‘ LK-62_UG_MLT _body. indd 11
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+ Sivous percevez une odeur, de la chaleur,
une décoloration ou une déformation
inhabituelle lors de I'utilisation ou du stockage
de la batterie, débranchez I'adaptateur
secteur de la prise murale. Retirez la batterie
de 'imprimante et ne I'utilisez plus.

A Attention

» Ne désassemblez pas, ne laissez pas tomber
et ne modifiez pas la batterie ou le bloc de
batterie.

» Conservez les objets métalliques, tels que
colliers ou épingles a cheveux, a distance
des électrodes de la batterie. lls risquent de
provoquer un court-circuit.

Mode d’emploi

» La batterie n’est pas chargée lorsque vous
I'achetez. Vous devez la charger avant de
I'utiliser.

» La plage de températures d’utilisation de la
batterie est comprise entre 5 °C et 35 °C/
41 °F et 95 °F (aucune condensation ne doit
se produire en cas de modification soudaine
de la température). Si la batterie est utilisée
en dehors de cette plage, les probléemes
suivants peuvent se produire :

- impossible de charger la batterie.

- le temps nécessaire a une charge compléete
de la batterie est plus long.

- le nombre de pages imprimées par charge
est trés réduit.

- impossible d’utiliser 'imprimante.

Si I'un des problémes ci-dessus se produit,

déplacez la batterie pour la mettre dans un

lieu ou la température ambiante est normale.

» En cours d'utilisation, la batterie peut chauffer.
Cela est normal.

+ La batterie est un consommable. Si, méme
aprées une charge compléte, la batterie
s’épuise rapidement, I'achat d’'un nouveau kit
est nécessaire.

Instructions relatives au stockage

 Sivous n'utilisez pas la batterie pendant
une longue période (6 mois ou plus), retirez
la batterie de I'imprimante et stockez-la
séparément.

» Stockez la batterie dans un lieu frais et bien
aéré. Ne stockez pas la batterie dans les lieux
suivants ; cela risque de réduire sa durée de
vie ou provoquer un dysfonctionnement :

- lieu exposé aux rayons directs du soleil ;

- lieu exposé a la chaleur, par exemple a
proximité d’'un radiateur ;

- lieu chaud, par exemple a l'intérieur d'une
voiture ;

- lieu poussiéreux ou humide.

Instructions relatives a la mise au
rebut

Jetez les batteries usagées conformément aux
réglementations locales.

Eléments et fonctions

Le kit LK-62 comprend une batterie et un accessoire
batterie. Pour de plus amples informations, reportez-
vous aux paragraphes ci-dessous.

Batterie LB-60

Il s’agit d’une batterie lithium-ion. Pour utiliser la
batterie, insérez-la dans le bloc de batterie.

Connecteur pour I'imprimante

Bloc de batterie

Le bloc de batterie est le boitier utilisé pour charger
la batterie et la connecter a I'imprimante.

* Il se peut que certains modeéles ne soient pas
disponibles dans certains pays ou certaines
régions.

\/(1)

* Cet accessoire batterie, destiné aux imprimantes
iP100 et iP110 series, est fourni avec le kit LK-
62, I'iP100 avec batterie et I'iP110 avec batterie.

(1) Témoin de charge
Ce témoin reste allumé, s’éteint ou clignote
pour indiquer le niveau de charge et I'état de
la batterie. Si une erreur se produit, le t¢émoin
clignote.

Pour plus d'informations sur le niveau de charge
de la batterie, consultez la section « Charge de
la batterie ».

Pour plus d’'informations sur I'état de la batterie et
les erreurs, consultez la section « Dépannage ».

Connexion de la batterie a

ye .
limprimante
Si vous utilisez la batterie dans des sites ou
aucune prise de courant n’est disponible (par ex. a
I'extérieur), connectez la batterie (a savoir la batterie
installée dans le bloc de batterie) a 'imprimante.
Avant d'utiliser la batterie et le bloc de batterie, lisez
attentivement « Précautions de sécurité ».

1 Mettez 'imprimante hors tension, puis
débranchez I'adaptateur secteur et le
cable USB de l'imprimante.

12

‘ ‘ LK-62_UG_MLT _body. indd 12

2014/06/23 15:25:29‘ ‘



®

2 Retirez la batterie de I'emballage puis 4 Connectez la batterie a limprimante.
installez-la dans I'accessoire batterie. (1) Alignez le connecteur pour I'mprimante
Installez la batterie dans le bloc de batterie avec situé sur la batterie et le connecteur pour la
le connecteur pour 'imprimante orienté vers le batterie situé sur l'imprimante, puis insérez
haut, puis appuyez sur la batterie jusqu’a ce les nervures gauche et droite dans le bloc de
qu’elle s’enclenche. batterie, tel qu'illustré ci-aprés.

g Connecteur pour la

batterie

Nervure

Connecteur pour
l'imprimante

(2) Fixez la batterie a 'imprimante a I'aide des
deux vis de serrage. Fixez les vis a l'aide
d’une piéce de monnaie ou d’un tournevis.

\} Important
Si le connecteur destiné a I'imprimante (et situé
sur la batterie) est sale, I'imprimante risque
de ne pas fonctionner. Faites en sorte que le
connecteur pour I'imprimante reste propre. S'il
est sale, nettoyez-le a I'aide d’un chiffon doux et

sec. Remarque

3 Retirez le couvercle du connecteur de f)'n‘g::;sp"étrjiglésee(zep;z:: gjt‘t)lel:'se) ‘12;?:;_1:32
batterie situé sur limprimante. limprimante. Pour plus d’informations sur le
retrait de la batterie, consultez la section « Retrait

de la batterie de I'imprimante ».

Vis de serrage

Retrait de la batterie de
'imprimante
1 Mettez 'imprimante hors tension, puis

débranchez I'adaptateur secteur et le
cable USB de l'imprimante.

Remarque
Vous pouvez stocker les cache-connecteurs de
la batterie dans le bloc de batterie.
Cache-c\onnecteurs de la batterie 2 Retirez la batterie de I’imprimante.

Desserrez les vis de serrage a I'aide d’'une piece
de monnaie ou d’un tournevis pour les retirer de
limprimante.

13

LK-62_UG_MLT _body. indd 13 @ 2014/06/23 15:25:29‘ ‘



® |

3 Désinstallez la batterie du bloc de

batterie.

Déverrouillez le levier situé sur le bloc de batterie
tel qu'illustré ci-aprés, puis désinstallez la batterie
du bloc de batterie.

Levier

4 Fixez le couvercle du connecteur de

batterie sur 'imprimante.

Charge de la batterie

Pour faire fonctionner 'imprimante a partir de la
batterie, celle-ci doit étre complétement chargée. La
batterie n’étant pas chargée lorsque vous I'achetez,
suivez la procédure ci-aprés pour la charger.

Pour charger la batterie, insérez la batterie dans le
bloc de batterie, puis connectez-la a I'imprimante.
Pour obtenir les instructions, consultez la section

« Connexion de la batterie a I'imprimante ».

\] Important

Avant de connecter I'adaptateur secteur a
Iimprimante, connectez d’abord la batterie
a I'imprimante. Si vous connectez ou retirez
la batterie alors que I'adaptateur secteur
est connecté, la charge risque de ne pas
commencer. Dans ce cas, débranchez
'adaptateur secteur de I'imprimante, puis
rebranchez-le.

Branchez le cordon d’alimentation sur
I'adaptateur secteur, puis connectez
I'adaptateur secteur a I'imprimante.

2 Branchez le cordon d’alimentation sur
une prise de courant.

Le témoin de charge clignote en rouge et la
charge de la batterie commence. Le témoin
de charge indique la progression de la charge.
Lorsqu'il s’éteint, il indique que la charge de la
batterie est terminée. Voir ci-dessous.

Témoin de charge | Progression

Charge insuffisante.

Le témoin clignote en
rouge.

Charge compléte.

Le témoin s’éteint.

Remarques

« Chargez la batterie a une température ambiante
comprise entre 5 °C et 35 °C/41 °F et 95 °F.
Si vous tentez de charger la batterie a des
températures inférieures ou supérieures a cette
plage, la charge ne s’effectuera pas ou ses
performances seront altérées. Si la température
ambiante est basse, le temps de charge peut
étre plus long. Si la charge prend beaucoup de
temps (entre 5 et 6 heures) alors qu’aucune
impression n’est en cours pendant la charge
de la batterie, cela signifie peut-étre que la
température ambiante n’est pas comprise entre
5°C et 35°C/41 °F et 95 °F.

« Pendant la charge de la batterie, le t¢émoin de
charge clignote ou s’éteint pour indiquer la
progression de la charge méme si I'imprimante
est hors tension.

« Vous pouvez utiliser 'imprimante pendant la
charge de la batterie. Dans ce cas, le temps
de charge est plus long car la charge est
interrompue pendant I'impression. Le témoin de
charge clignote en rouge.

Dépannage

En cas de probleme lors de I'utilisation de la batterie,
déterminez-en la cause et prenez les mesures
nécessaires tel qu’expliqué ci-apres.

La batterie est connectée mais
I'imprimante ne fonctionne pas

Vous tentez d'imprimer des données apres
avoir connecté la batterie a 'imprimante, mais
l'imprimante ne fonctionne pas.

« La batterie est-elle connectée correctement ?
Assurez-vous que la batterie est correctement
connectée a I'imprimante.

* Le niveau de charge de la batterie est-il suffisant ?
Vérifiez le témoin de charge situé sur le bloc de
batterie.
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Si le témoin de charge clignote en vert
rapidement, le niveau de charge de la batterie

est insuffisant.

Chargez la batterie.

Pour plus d’informations sur les indications fournies
par le témoin de charge, consultez le tableau ci-

apres.

Le témoin de charge est allumé ou

clignote

®

Spécifications (Batterie)

Type

Lithium-ion

Tension nominale

cCC111Vv

Temps de charge

Environ 3 heures

Témoin de charge

Niveau de charge/Action

Dimensions extérieures :

Le témoin vert reste
allumé.

Charge compléte.

(largeur x profondeur x hauteur)

Environ 161 (L) x 41 (P) x 27 (H) mm
Environ 6,4 (L) x 1,7 (P) x 1,1 (H) pouces

Le témoin vert clignote
lentement.

Charge restante.

Poids

Environ 180 g (6,3 onces)

Le témoin vert clignote
rapidement.

Charge nécessaire.

Voir la section « Charge de
la batterie ».

(L'écran d’état de
I'imprimante affiche un
message qui vous invite a
charger la batterie.)

Les spécifications peuvent faire I'objet de
modifications sans préavis.

Les témoins rouge
et vert clignotent en
alternance.

La batterie est défectueuse.

Mettez I'imprimante hors
tension, puis débranchez
I'adaptateur secteur et la
batterie de I'imprimante.
Rebranchez-les, puis
mettez 'imprimante sous
tension.

Si I'erreur persiste,
contactez votre
représentant Canon.

Le témoin de charge
clignote uniquement
lorsque I'adaptateur secteur
est connecté a l'imprimante.

Pour plus d'informations sur I'écran d’état de
limprimante, consultez le manuel de I'imprimante.

Remarque

L’état de la batterie est indiqué si vous utilisez la
batterie dans les situations suivantes :

« La batterie est connectée a 'imprimante.

« Limprimante fonctionne sur batterie.
Veillez a mettre 'imprimante hors tension avant
de brancher ou de débrancher 'adaptateur
secteur. Si vous branchez ou débranchez

I'adaptateur secteur lorsque I'imprimante est
sous tension, le niveau de charge indiqué risque

d’étre incorrect.
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Prélogo
El kit le permite usar la impresora Canon donde no

haya disponible una toma de corriente. Antes de
usar el kit, lea esta guia detenidamente.

La iP110 con bateria y la iP100 con bateria
incluyen la impresora, el paquete de la bateria y el
acoplamiento de la bateria.

Puede que la iP110 con bateria y la iP100 con
bateria no esté disponibles en algunos paises o
algunas regiones.

Precauciones de seguridad

Para usar el paquete de la bateria y el
portabateria de forma segura, siga las siguientes
instrucciones.

A Advertencia

» No use el paquete de la bateria ni el
portabateria para otras impresoras. Podrian
producirse fallos o provocar un incendio.

» No conecte ningun adaptador de CA que no
sea el adaptador de CA suministrado con
la impresora. Podrian producirse fallos o
provocar un incendio.

» No cargue el paquete de la bateria por ningun
otro medio. Asegurese de usar el portabateria
que viene con el paquete de la bateria.

* No introduzca nunca el paquete de la bateria
ni el portabateria en agua.

» No caliente nunca el paquete de la bateria ni
el portabateria, ni los arroje al fuego. Nunca
los use ni los deje en lugares expuestos al
calor o a las llamas. Podrian explotar.

* Nunca ponga el paquete de la bateria ni el
portabateria en un horno microondas ni en un
contenedor de alta presién. Podrian explotar.

+ Si sustituye la bateria por otra que no sea del
tipo correcto, existe riesgo de explosion.

+ Si el paquete de la bateria derrama algo
de liquido y le salpica en los ojos, no se los
frote. Laveselos con agua limpia como, por
ejemplo, la del grifo. Consulte al médico
inmediatamente. Si no lo hace, podra sufrir
lesiones permanentes en los ojos.

» Si el paquete de la bateria tiene alguna fuga
de liquido o genera algun tipo de olor inusual,
no vuelva a usarlo.

+ Si detecta algun olor, calor, decoloracion
o deformacion inusual durante su uso o
almacenamiento, desenchufe el adaptador de
CA de la toma de la pared. Extraiga la bateria
de la impresora y no vuelva a usarla.

®

A Precaucion

* No desmonte, deje caer, ni modifique el
paquete de la bateria ni el portabateria.

* Mantenga los objetos metalicos, como
collares u horquillas, alejados de los
electrodos del paquete de la bateria. Podria
producirse un cortocircuito.

Instrucciones de uso

» El paquete de la bateria no va cargado al
adquirirlo. Carguelo antes de usarlo.

« Elintervalo de temperaturas de
funcionamiento del paquete de la bateria
es de 5°C a 35 °C/41 °F a 95 °F (no debe
producirse condensacion con cambios
subitos en la temperatura). Si se usa el
paquete de la bateria fuera de este intervalo
de temperaturas podrian producirse los
siguientes problemas:

- Que el paquete de la bateria no se pueda
cargar.

- Que se necesite mas tiempo para cargar
completamente el paquete de la bateria.

- Que se reduzca considerablemente el
numero de paginas impresas por cada
carga.

- Que no se pueda usar la impresora.

Si ocurre alguno de estos problemas, traslade
el paquete de la bateria a un lugar donde
haya una temperatura ambiente normal.

+ La bateria se calienta durante su
funcionamiento. Esto no es ningun problema.

» El paquete de la bateria es un producto
consumible. Si después de cargar
completamente el paquete de la bateria se
agota rapidamente, compre un nuevo kit.

Instrucciones de almacenamiento

» Sino se usa el paquete de la bateria durante
un largo periodo de tiempo (6 meses 0 mas),
extraiga la bateria de la impresora y guardela
por separado.

* Guarde el paquete de la bateria en un lugar
fresco y bien ventilado. Si guarda el paquete
de la bateria en los siguientes lugares, podria
acortar su duracion o provocar que sufra una
averia:

- En un lugar expuesto a la luz directa del sol

- En un lugar expuesto al calor, por ejemplo,
cerca de la calefaccion

- En un lugar con una temperatura alta, por
ejemplo, dentro de un coche

- En un lugar humedo o lleno de polvo

Instrucciones de eliminacion de las
baterias usadas

Elimine las baterias usadas segun las normativas
locales.

16
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Piezas y funciones

El LK-62 contiene un paquete de la bateria y un
acoplamiento de la bateria. Consulte la siguiente
informacion detallada.

Paquete de la bateria LB-60

Es una bateria de ion-litio. Para utilizar la bateria,
cargue el paquete de la bateria en el portabateria.

Conector de la impresora

Portabateria

El portabateria es la funda que se usa para cargar el

paquete de la bateria y conectarlo a la impresora.

* Puede que algunos modelos no estén
disponibles en algunos paises o algunas
regiones.

‘/(1)

* Este acoplamiento de la bateria es para la iP110
series / iP100 series y se suministra con el LK-
62, la iP110 con bateria y la iP100 con bateria.

(1) Luz de carga

La luz permanece encendida, se apaga o
parpadea para indicar el progreso de la carga de
la bateria y el estado de la bateria. Cuando se
produce alguna anomalia, la luz parpadea.

Para obtener informacion sobre el progreso
de carga de la bateria, consulte “Carga de la
bateria”.

Para obtener informacion sobre el estado y
anomalias de la bateria, consulte “Solucién de
problemas”.

Instalacion de la bateria en
la impresora

Cuando use la impresora en lugares donde no haya
tomas de corriente (al aire libre, etc.), conecte la
bateria (es decir, el paquete de la bateria instalado
en el portabateria) a la impresora. Antes de usar

el paquete de la bateria y el portabateria, lea
detenidamente las “Precauciones de seguridad”.

1 Apague la impresora y desconecte el
adaptador de CAy el cable USB de la
impresora.

2 Saque el paquete de la bateria del
paquete y carguelo en el acoplamiento
de la bateria.

Cargue el paquete de la bateria en el
portabateria con el conector de la impresora
mirando hacia arriba y, a continuacién, empuje
hacia abajo el paquete de la bateria hasta que
haga clic.

\} Importante
Si el conector de la impresora del paquete de
la bateria estéa sucio, la impresora podria no
funcionar. Mantenga limpio el conector de la
impresora. Si se ensucia, limpielo con un pafo
suave y Seco.

3 Extraiga la cubierta del conector de la
bateria de la impresora.

Nota

Puede guardar la cubierta del conector de la
bateria en el portabateria.

Cubierta del conector de la bateria

[
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4 Conecte la bateria a la impresora.

(1) Alinee el conector de la impresora del paquete
de la bateria con el conector de la bateria de
la impresora y, a continuacion, inserte ambas
protuberancias, izquierda y derecha, en el
portabateria como se muestra a continuacion.

Conector de la bateria

Protuberancia i
Conector de la impresora

(2) Fije la bateria a la impresora atornillando
los dos tornillos de cierre. Atornille bien los
tornillos con una moneda o un destornillador.

Tornillo de cierre

Nota
Cuando no vaya a usar el paquete de la bateria
durante un largo periodo de tiempo (6 meses
0 mas), extraiga la bateria de la impresora.
Para obtener informacién sobre como extraer la
bateria, consulte “Extraccion de la bateria de la
impresora”.

Extraccion de la bateria de
la impresora

1 Apague la impresora y desconecte el
adaptador de CAy el cable USB de la
impresora.

2 Desconecte la bateria de la impresora.

Afloje los tornillos de cierre con una moneda
o un destornillador para soltar la bateria de la
impresora.

®

3 Retire el paquete de la bateria del
portabateria.
Desbloquee la palanca del portabateria como se

muestra a continuacion, y retire el paquete de la
bateria del portabateria.

Palanca

4 Monte la cubierta del conector de la
bateria en la impresora.

Carga de la bateria

Para usar la impresora con la bateria, el paquete
de la bateria debe estar completamente cargado.
Como el paquete de la bateria no viene cargado

al adquirirlo, carguelo siguiendo el procedimiento
explicado a continuacion.

Para cargar la bateria, cargue el paquete de la

bateria en el portabateria e instalelo en la impresora.

Para obtener informacion sobre los procedimientos,
consulte “Instalacién de la bateria en la impresora”.

\] Importante
No conecte el adaptador de CA a la impresora
antes de instalar la bateria en la impresora. Si
conecta o extrae la bateria con el adaptador de
CA conectado, la carga podria no iniciarse. En
ese caso, desconecte el adaptador de CA de la
impresora y, a continuacion, vuelva a conectarlo.

1 Enchufe el cable de alimentacion al
adaptador de CA'y, a continuacion,
conecte el adaptador de CA a la
impresora.

18
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2 Enchufe el cable de alimentacion en una

toma de corriente.

La luz de carga empieza a parpadear en rojo

y se inicia la carga del paquete de la bateria.
La luz de carga indica el progreso de la carga.
Cuando se apague la luz, se habra completado
la carga del paquete de la bateria. Consulte el
siguiente cuadro.

» ¢ Es correcto el nivel de carga del paquete de la

bateria?

Compruebe la luz de carga del portabateria. Si
la luz de carga parpadea rapidamente en verde,
el nivel de carga del paquete de la bateria estara

Luz de carga Progreso

Insuficientemente cargada.

La luz parpadea en
rojo.

bajo.

Cargue el paquete de la bateria.

Para entender las indicaciones de la luz de carga,
consulte los dos cuadros siguientes.

La luz de carga esta encendida o

parpadeando

Completamente cargada.

La luz se apaga.

Luz de carga

Nivel de carga/Accién

Notas

« Cargue el paquete de la bateria en un lugar
donde la temperatura ambiente se encuentre
entre 5°Cy 35 °C/41 °F y 95 °F. Si la
temperatura esta fuera de ese rango, puede
que la carga del paquete de la bateria no
siga su progreso o que el rendimiento se vea

disminuido. Si la temperatura ambiente es baja,

puede que necesite mas tiempo para cargarse.
Si la carga sigue tardando mucho tiempo (de
5 a 6 horas) aunque no se active la impresion

mientras se esta cargando la bateria, puede que

la temperatura ambiente no se encuentre entre
5°Cy35°C/41 °Fy 95 °F.

« Mientras se esta cargando el paquete de la
bateria, la luz de carga parpadea o se apaga
para indicar el progreso de la carga aunque la
impresora esté apagada.

* Puede usar la impresora mientras carga la
bateria. En ese caso, el tiempo de carga
aumenta porque la carga se ve interrumpida
durante la impresion. La luz de carga parpadea
en rojo.

Solucién de problemas

Si ocurre algun problema al usar la bateria,

determine su causa y aplique la solucion apropiada

segun se explica a continuacion.

La bateria esta conectada pero la
impresora no funciona

La luz sigue verde.

Completamente cargada.

La luz verde parpadea
lentamente.

Aun queda carga.

La luz verde parpadea
rapidamente.

Es necesario cargarla.

Consulte “Carga de la
bateria”

(El monitor de estado de
la impresora muestra un
mensaje avisandole para
que cargue la bateria.)

Las luces roja y verde
parpadean
alternativamente.

Se produce un intento de imprimir los datos después

de conectar la bateria a la impresora pero la

impresora no funciona.

« ¢ Esta bien conectada la bateria?
Compruebe que la bateria se encuentra bien
conectada a la impresora.

Puede que el paquete de
la bateria tenga alguna
anomalia.

Apague la impresora y
desconecte el adaptador
de CAvy la bateria de la
impresora. A continuacion,
vuelva a conectarlos y
encienda la impresora.

Si el problema persiste,
pdéngase en contacto con su
representante del servicio
técnico de Canon.

La luz de carga parpadea
solamente cuando el
adaptador de CA esta
conectado a la impresora.

Para obtener detalles sobre el monitor de estado,
consulte el manual de la impresora.

Nota

El estado de la bateria se indica cuando se usa
la bateria en las siguientes situaciones:

» La bateria esta conectada a la impresora.

» Laimpresora funciona con la bateria.
Asegurese de apagar la impresora antes de
conectar o desconectar el adaptador de CA.

El indicador de nivel de carga de la bateria
puede ser incorrecto si conecta o desconecta el
adaptador de CA con la impresora encendida.
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Especificaciones (Paquete
de la bateria)

Tipo

lon-litio

Tension nominal

CC11,1V

Tiempo de carga

Aprox. 3 horas

Dimensiones del exterior
(Ancho x Profundidad x Altura)

Aprox. 161 (An.) x 41 (Pr.) x 27 (Al.) mm
Aprox. 6,4 (An.) x 1,7 (Pr.) x 1,1 (Al) pulg.

Peso

Aprox. 180 g (6,3 0z.)

Las especificaciones pueden cambiar sin aviso.

®

Prefacio

O kit permite utilizar a impressora Canon em lugares
onde ndo ha uma tomada disponivel. Antes de usar
o kit, leia atentamente este guia.

AiP110 com bateria e a iP100 com bateria incluem a
impressora, pack de bateria e conexao da bateria.

A iP110 com bateria e a iP100 com bateria podem
néo estar disponiveis em alguns paises ou regides.

Precaucgodes de segurancga

Para usar com seguranca o pack de bateria e
o compartimento de bateria, siga as instrugbes
abaixo.

A Aviso

» Na&o use o pack de bateria ou o
compartimento de bateria em outras
impressoras. Pode ocorrer incéndio ou falha.

» Na&o conecte nenhum adaptador CA que
néo seja o adaptador CA fornecido com a
impressora. Pode ocorrer incéndio ou falha.

» Na&o carregue o pack de bateria de
outra forma. Certifique-se de utilizar o
compartimento de bateria fornecido com o
pack de bateria.

* O pack de bateria e 0 compartimento de
bateria ndo podem ser imersos em agua.

* Nunca aquega o pack de bateria ou o
compartimento de bateria, nem os jogue no
fogo. Nunca os utilize ou os deixe proximos a
calor ou fogo. Eles podem explodir.

* Nunca coloque o pack de bateria ou o
compartimento de bateria em um forno de
microondas ou em um recipiente de alta
pressao. Eles podem explodir.

» Ha risco de exploséo caso a bateria seja
substituida por uma de tipo incorreto.

« Se algum liquido vazar do pack de bateria e
atingir os seus olhos, néo os esfregue. Retire
o liquido lavando os olhos com agua limpa,
por exemplo, agua corrente. Consulte um
médico imediatamente. Caso contrario, seus
olhos poderéao sofrer lesdes permanentes.

« Se houver vazamento de liquido ou se
perceber um odor incomum oriundo do pack
de bateria, ndo o utilize novamente.

* Ao perceber um odor incomum, aquecimento,
descoloragao ou deformagéo durante o uso
ou armazenamento, desligue o adaptador CA
da tomada. Remova a bateria da impressora
e nao a utilize novamente.
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A Cuidado

* N&o desmonte, ndo modifique e ndo deixe
cair o pack de bateria ou o compartimento de
bateria.

* Mantenha afastados dos eletrodos do pack
de bateria quaisquer objetos metalicos, como
colares ou grampos de cabelo. Pode ocorrer
um curto-circuito.

Instrugoes de uso

* Ao ser comprado, o pack de bateria néo se
encontra carregado. Carregue-o antes de
usar.

» Afaixa de temperatura de funcionamento do
pack de bateriaéde 5°Ca35°C/41°Fa
95° F (ndo deve haver condensagéo caso
ocorra uma mudanga subita de temperatura).
Se o pack de bateria for utilizado fora
dessa faixa, poderdo ocorrer os seguintes
problemas:

- O pack de bateria ndo pode ser carregado.

- O tempo necessario para carregar o pack
de bateria torna-se maior.

- O numero de paginas impressas por carga
da bateria € muito reduzido.

- Aimpressora néo pode ser utilizada.

Se um dos problemas acima ocorrer, coloque

0 pack de bateria em um local onde a

temperatura ambiente seja normal.

» Durante o uso, a bateria pode aquecer. Isso
ndo é um problema.

« O pack de bateria € um produto consumivel.
Se o pack de bateria totalmente carregado se

descarregar rapidamente, adquira um novo
kit.

Instrugdes para armazenamento

» Se o pack de bateria nao for utilizado durante
um periodo longo de tempo (6 meses, ou
mais), remova a bateria da impressora e
guarde-as separadamente.

* Armazene o pack de bateria em um local
fresco e bem ventilado. O armazenamento
do pack de bateria nos locais seguintes pode
reduzir sua vida util ou ocasionar falhas:

- Em um local exposto a luz solar direta

- Em um local exposto a calor, por exemplo,
perto de um aquecedor

- Em um local quente, por exemplo, dentro
de um carro

- Em um local empoeirado ou umido

Instrucoes para descarte

Descarte as baterias usadas de acordo com os
regulamentos locais.

Partes e fungoes

A LK-62 contém um pack de bateria e uma conexao
de bateria. Veja detalhes abaixo.

Pack de bateria LB-60

Essa é uma bateria de ions de litio. Para usar a
bateria, coloque o pack de bateria no compartimento
de bateria.

Conector de impressora

Compartimento de bateria

O compartimento de bateria é a caixa utilizada para
colocar o pack de bateria e conecta-lo a impressora.

* Alguns modelos podem néo estar disponiveis em
alguns paises ou regides.

—"

* Esta conexao de bateria é para a iP110 series /
iP100 series e é fornecida com a LK-62, iP110
com bateria e iP100 com bateria.

(1) Lampada de carga
Alampada permanece acesa, apaga ou pisca
para indicar o progresso do carregamento da
bateria e a condigdo da bateria.

Quando ocorre um erro, a lampada pisca.

Quanto ao progresso do carregamento da
bateria, consulte “Carregamento da bateria”.

Quanto a condigdo da bateria e erros, consulte
“Solugédo de problemas”.

Instalagao da bateria na
impressora

Ao utilizar a impressora em locais onde ndo ha
tomadas de energia elétrica (em exteriores, etc.),
encaixe a bateria (ou seja, o pack de bateria
instalado no compartimento de bateria) na
impressora. Antes de utilizar o pack de bateria e
o compartimento de bateria, leia atentamente as
“Precaucdes de seguranga”.

1 Desligue a impressora e desconecte
o adaptador CA e o cabo USB da
impressora.
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2 Retire 0 pack de bateria da embalagem 4 Encaixe a bateria na impressora.

e instale-o na conex&o da bateria. (1) Alinhe o conector de impressora do pack
Coloque o pack de bateria no compartimento de de bateria com o conector de bateria da
bateria com o conector da impressora voltado impressora e, em seguida, insira as saliéncias
para cima e, em seguida, pressione o pack de esquerda e direita no compartimento de

bateria para baixo até ele encaixar. bateria conforme ilustrado abaixo.

<3 Conector de bateria

@\Conector de impressora
!

Saliéncia
Conector de impressora
(2) Prenda a bateria na impressora apertando os
dois parafusos de travamento. Aperte bem os
parafusos usando uma moeda ou uma chave
de fenda.

\} Importante
Se o conector de impressora do pack de bateria
estiver sujo, a impressora podera néo funcionar.
Mantenha limpo o conector de impressora. Se
ele ficar sujo, limpe-o com um pano macio e
seco.

Parafuso de travamento

Nota

Quando o pack de bateria nao for utilizado
durante um periodo longo de tempo (6 meses

ou mais), remova a bateria da impressora. Para
obter informagdes sobre como remover a bateria,
consulte “Remogéao da bateria da impressora”.

3 Remova a tampa do conector da bateria
da impressora.

Remocao da bateria da

impressora
88 . .
-Vr:c?gzode guardar a tampa do conector de 1 Desligue a impressora e desconecte
bateria no compartimento de bateria. o adaptador CA e o cabo USB da
impressora.

Tampa do conector de bateria
\ 2 Desconecte a bateria da impressora.
Solte os parafusos de travamento utilizando uma
moeda ou uma chave de fenda para soltar a
bateria da impressora.

22
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3 Retire 0 pack de bateria do
compartimento de bateria.
Destrave a alavanca do compartimento de
bateria, conforme ilustrado abaixo, e retire o
pack de bateria do compartimento de bateria.

Alavanca

4 Encaixe a tampa do conector da bateria
na impressora.

Carregamento da bateria

Para operar a impressora utilizando a bateria,

o pack de bateria precisa estar totalmente
carregado. Como o pack de bateria ndo se encontra
carregado ao ser adquirido, carregue-o seguindo o
procedimento explicado abaixo.

Para carregar a bateria, coloque o pack de bateria
no compartimento de bateria e instale-o na
impressora. Quanto aos procedimentos, consulte
“Instalagéo da bateria na impressora”.

\] Importante
Nao conecte o adaptador CA a impressora antes
de instalar a bateria na impressora. Se vocé
instalar ou remover a bateria com o adaptador
CA conectado, o carregamento podera nao
ser iniciado. Se isso acontecer, desconecte o
adaptador CA da impressora e, em seguida,
reconecte-o.

1 Ligue o cabo de alimentag&o ao
adaptador CA e, em seguida, conecte o
adaptador CA a impressora.

2 Ligue o cabo de alimentacdo em uma
tomada de energia elétrica.

Alampada de carga comega a piscar na cor
vermelha, e o carregamento do pack de bateria
se inicializa. O progresso do carregamento é
indicado pela lampada de carga. Quando a
lampada se apagar, o carregamento do pack de
bateria estara concluido. Veja abaixo.

Lampada de

Progresso
carga

Carga insuficiente.

Alampada pisca na cor
vermelha.

Totalmente carregada.

Alampada se apaga.

Notas

« Carregue o pack de bateria em um local no
qual a temperatura ambiente esteja entre 5°C
e 35°C / 41°F e 95°F. Se a temperatura estiver
fora dessa faixa, o carregamento do pack de
bateria podera nédo ocorrer ou o desempenho
podera ser prejudicado. Se a temperatura
ambiente for baixa, o tempo de carregamento
podera ser maior. Se o carregamento continuar a
demorar muito (entre 5 e 6 horas), mesmo com a
impressao nao ativada durante o carregamento
da bateria, talvez a temperatura ambiente ndo
estejaentre 5°C e 35°C/41°Fe 95° F.

» Enquanto o pack de bateria esta sendo
carregado, a lampada de carga pisca ou se
apaga para indicar o progresso do carregamento,
mesmo que a impressora esteja desligada.

» Vocé pode usar a impressora durante o
carregamento da bateria. Neste caso, o tempo
de carregamento pode ser maior porque
o carregamento € interrompido durante a
impressao. A lampada de carga pisca na cor
vermelha.

Solugao de problemas

Se ocorrer algum problema durante a utilizagao
da bateria, determine sua causa e tome uma agao
apropriada conforme explicado abaixo.

A bateria esta conectada, mas a
impressora nao funciona

E feita uma tentativa de imprimir dados apds a
conexao da bateria a impressora, mas a impressora
nao funciona.

* Abateria esta bem conectada?
Certifique-se de que a bateria esteja bem
conectada na impressora.
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« O nivel de carga do pack de bateria esta OK?
Verifique a lampada de carga no compartimento
de bateria. Se a lampada de carga piscar
rapidamente na cor verde, o nivel de carga do
pack de bateria esta baixo.

Carregue o pack de bateria.

Para obter informagdes sobre a indicagéo da
lampada de carga, veja abaixo.

Lampada de carga acesa ou

Certifique-se de desligar a impressora antes

de conectar ou desconectar o adaptador CA. A
indicacéo do nivel de carga da bateria pode se
tornar incorreta se vocé conectar ou desconectar
o adaptador CA com a impressora ligada.

Especificagoes (pack de
bateria)

piscando Tipo
fons de litio
Lampada de a = N
erE Nivel de carga/Acao Voltagem nominal

_ Totalmente carregada.

A lampada permanece
verde.

@d» @ |Cargarestante.

A lampada pisca
lentamente na cor
verde.

. . . . O carregamento é

a : necessario.
A lampada pisca
rapidamente na cor Consulte “Carregamento da
verde. bateria”

(O monitor de status da
impressora exibe uma
mensagem solicitando que
vocé carregue a bateria.)

@@ | O pack de bateria pode
Alampada pisca estar defeituoso.
alternadamente nas Desligue a impressora e
cores vermelho e verde. | yogeonecte o adaptador CA
e a bateria da impressora.
Em seguida, reconecte-os e
ligue a impressora.

Se ocorrer o mesmo erro,
entre em contato com um
representante de servigos
da Canon.

A lampada de carga s6
pisca quando o adaptador
CA estéa conectado a
impressora.

Para obter detalhes sobre o monitor de status da
impressora, consulte o manual da impressora.

Nota
A condic¢ao da bateria é indicada quando a
bateria é utilizada nas situagbes seguintes:

« Abateria esta conectada na impressora.

« Aimpressora esta funcionando a partir da
bateria.

11,1 VCC

Tempo de carregamento

Aprox. 3 horas

Dimensodes externas
(Largura x Profundidade x Altura)

Aprox. 161 (L) x 41 (P) x 27 (A) mm
Aprox. 6,4 (L) x 1,7 (P) x 1,1 (A) pol.

Peso

Aprox. 180 g (6,3 0z.)

As especificacdes estdo sujeitas a alteragdes sem
aviso prévio.
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Introduktion

Saettet giver dig mulighed for at benytte Canon-
printeren pa steder, hvor der ikke er adgang til en

stikkontakt. Laes denne vejledning grundigt igennem,

inden du bruger dette seet.

iP110 med batteri og iP100 med batteri inkluderer
printeren, batteripakken og batterirummet.

iP110 med batteri og iP100 med batteri er muligvis
ikke tilgaengelige i visse lande eller regioner.

Sikkerhedsregler

For at kunne bruge batterienheden og
batteriholderen pa en sikker made, skal
nedenstaende vejledning falges.

A Advarsel

» Brug ikke batterienheden eller batteriholderen
til andre printere. Dette kan medfgre brand
eller svigt.

« Tilslut ikke nogen anden AC-adapter end den
AC-adapter, der falger med printeren. Dette
kan medfgre brand eller svigt.

» Oplad ikke batterienheden pa nogen anden
made. Brug kun den batteriholder, der fglger
med batterienheden.

» Laeg aldrig batterienheden eller
batteriholderen ned i vand.

» Batterienheden eller batteriholderen ma
aldrig varmes op eller breendes. De ma aldrig
bruges eller efterlades i neerheden af varme
eller ild. Dette kan medfgre eksplosion.

« Anbring aldrig batterienheden eller
batteriholderen i en mikrobglgeovn eller
en hgjtryksbeholder. Dette kan medfare
eksplosion.

« Huvis batteriet udskiftes med et batteri af en
forkert type, er der risiko for eksplosion.

» Hvis der siver veeske ud af batterienheden,
og den kommer i bergring med gjnene, ma du
ikke gnide gjnene. Skyl gjnene med rent vand
- f.eks. almindeligt postevand. Sgg straks
leegehjeelp. Hvis ikke du sgger leege straks,
kan dine gjne blive permanent beskadiget.

» Huvis der siver veeske ud af batterienheden,
eller hvis du opdager en unormal lugt fra
batterienheden, ma du ikke bruge den.

* Hvis du bemeerker en unormal lugt,
opvarmning, forkert farve eller misdannelse
af batteriet under brug eller opbevaring, skal
AC-adapteren tages ud af stikkontakten. Tag

batteriet ud af printeren, og brug det ikke igen.

A Forsigtig

» Batterienheden eller batteriholderen ma ikke
skilles ad, tabes pa gulvet eller zendres.

* Hold metalgenstande sasom halssmykker
eller harspeender veaek fra batterienhedens
elektroder. Dette kan medfgre en kortslutning.

Brug

» Batterienheden er ikke opladet, nar den
kegbes. Lad batterienheden op, inden den
tages i brug.

» Batterienhedens driftstemperatur ligger
mellem 5°C og 35°C/41°F og 95°F (der burde
ikke opsta kondens i tilfeelde af pludselige
temperatursvingninger). Hvis batterienheden
bruges ved hgjere eller lavere temperaturer
end angivet, kan fglgende problemer muligvis
opsta:

- Batterienheden kan ikke lades op.

- Det tager leengere tid at lade
batterienheden fuldt op.

- Antallet af udskrevne sider pr. opladning
reduceres markant.

- Printeren kan ikke bruges.

Hvis et af de ovennaevnte problemer opstar,
skal batterienheden flyttes hen til et sted, hvor
omgivelsestemperaturen er normal.

» Batteriet kan blive varmt under brug. Dette er
helt normalt.

» Batterienheden er en forbrugsvare. Hvis en
fuldt opladet batterienhed bliver for hurtigt
flad, skal man kabe en ny.

Opbevaring

» Hvis batterienheden ikke anvendes i en
leengere periode (6 maneder eller mere), skal
den tages ud af printeren og opbevares adskilt
fra denne.

* Opbevar batterienheden pa et kgligt sted
med god lufttilfersel. Hvis batterienheden
opbevares under nedenstaende forhold, kan
det reducere dens levetid eller medfere fejl:

- | direkte sollys

- | naerheden af en varmekilde (f.eks. en
varmeovn)

- Pa et varmt sted (f.eks. i en bil)
- Pa et stavet eller fugtigt sted

Bortskaffelse

Bortskaffelse af brugte batterier skal ske i
henhold til lokale bestemmelser.

Dele og funktioner

LK-62 indeholder en batteripakke og et batterirum.
Se detaljer nedenfor.
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Batteripakke LB-60

Dette er et Li-ion-batteri. For at bruge batteriet skal
du laegge batteriet i batteriholderen.

[

Batteriholder

Printerstik

Batteriholderen er den boks, som batterienheden

lzegges ned i, og som tilsluttes printeren.

* Visse modeller er muligvis ikke tilgaengelige i
nogen lande eller regioner.

~/(1)

* Dette batterirum passer til iP110 series /iP100
series og leveres med LK-62, iP110 med batteri
og iP100 med batteri.

(1) Opladningslampe
Lampen lyser konstant, slukker eller blinker

afhaengigt af batteriets opladningsstatus og
tilstand. Nar der opstar en fejl, blinker lampen.

Med hensyn til batteriets opladningsstatus
henvises til afsnittet “Opladning af batteriet”.
Med hensyn til batteriets tilstand og fejl henvises
til afsnittet “Fejlfinding”.

Tilslutning af batteriet til
printeren

Hvis du skal bruge printeren pa steder, hvor du ikke
har adgang til en stikkontakt (f.eks. udendgrs) skal
batteriet (dvs. batterienheden i batteriholderen)
tilsluttes printeren. Inden du tager batterienheden
og batteriholderen i brug, anbefales det, at du laeser
afsnittet “Sikkerhedsregler” grundigt igennem.

1 Sluk for printeren, og tag AC-adapteren
og USB-kablet ud af printeren.

®

2 Tag batteripakken ud af indpakningen og
szt den ind i batterirummet.

Laeg batterienheden ned i batteriholderen
med printerstikket opad, og skub derefter
batterienheden nedad, indtil du hgrer et klik.

Printerstik

W Vigtigt
Hvis printerstikket pa batterienheden er snavset,
vil printeren muligvis ikke fungere. Serg for, at
printerstikket altid er rent. Hvis det er snavset,
skal det renggres med en blgd og ter klud.

3 Fjern deekslet til batteristikket fra
printeren.

Bemaerk

Du kan opbevare batteridaekslet i batteriholderen.

Batterideeksel
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4 S\ut batteriet il printeren.

(1) Anbring printerstikket fra batterienheden
overfor batterideekslet fra printeren, og isaet
derefter batteriholderens hgjre og venstre
fremspring, som vist nedenfor.

Fremspring

Printerstik

(2) Stram de to laseskruer for at seette batteriet
fast pa printeren. Stram skruerne helt ved
hjeelp af en mgnt eller en skruetraekker.

Laseskrue

Bemaerk
Hvis batterienheden ikke anvendes i en laengere
periode (6 maneder eller mere), skal batteriet
tages ud af printeren. Med hensyn til hvordan
du tager batteriet ud henvises til afsnittet “Sadan
tages batteriet ud af printeren”.

Sadan tages batteriet ud af
printeren

1 Sluk for printeren, og tag AC-adapteren
og USB-kablet ud af printeren.

2 Tag batteriet ud af printeren.

For at tage batteriet ud af printeren skal du lasne
laseskruerne ved hjeelp af en ment eller en
skruetreekker.

®

3 Tag batterienheden ud af batteriholderen.

Friger handtaget pa batteriholderen, som
vist nedenfor, og tag batterienheden ud af
batteriholderen.

Handtag

4 Szt daekslet til batteristikket pa
printeren.

Opladning af batteriet

For at kunne bruge printeren med batteriet,
skal batterienheden veere ladet helt op. Da
batterienheden ikke er ladet op, nar man kgber
den, skal man ferst lade den op i henhold til
nedenstaende fremgangsmade.

For at lade batteriet op skal batterienheden leegges

ned i batteriholderen og derefter sluttes til printeren.

| den forbindelse henvises til afsnittet “Tilslutning af

batteriet til printeren”.

N vigtigt
AC-adapteren ma ikke sluttes til printeren, for
batterienheden er tilsluttet. Hvis du fastger eller
fierner batteriet mens AC-adapteren er tilsluttet,
starter opladning muligvis ikke. | s3 tilfeelde skal
du frakoble AC-adapteren fra printeren og slutte
den til igen.

1 Saet netledningen i AC-adapteren, og
slut derefter AC-adapteren til printeren.
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2 Saet netledningen i stikkontakten.

Opladningslampen begynder at blinke rgdt,
og opladningen af batterienheden begynder.
Batteriets opladningsstatus angives af
opladningslampen. Nar lampen slukker, er
opladningen af batterienheden feerdig. Se
nedenfor.

®

Med hensyn til opladningslampens angivelser, se

nedenfor.

Opladningslampen er teendt eller

blinker

Status

Opladningslampe

Opladningsstatus -
handling

Opladningslampe
< 27 | Ikke tilstraekkeligt ladet op.

Lampen blinker redt.

Lampen forbliver gran.

Fuldt opladet.

Fuldt opladet.

Lampen slukker.

Lampen blinker grent
langsomt.

lkke helt ladet op.

Bemarkninger

Lad batterienheden op pa et sted, hvor
omgivelsestemperaturen ligger mellem
5°C/41°F og 35°C/95°F. Hvis temperaturen

er hgjere eller lavere end det angivne, kan
batterienheden muligvis ikke oplades, eller
batteriets egenskaber kan risikere at blive
forringet. Ved lave omgivelsestemperaturer kan
det tage leengere tid at lade batteriet op. Hvis
det stadigveek tager lang tid at lade batteriet op
(ca. 5 til 6 timer), selvom printeren ikke bruges,
mens batteriet lades op, kan det veere fordi

omgivelsestemperaturen ikke ligger mellem 5°C

og 35°C/41°F og 95°F.

< Nar batterienheden lades op, blinker eller slukker

opladningslampen for at angive batteriets
opladningsstatus, ogsa selvom printeren er
slukket.

< Du kan bruge printeren, mens batteriet er ved at

blive ladet op. | sa tilfeelde vil det tage laengere

tid at lade batteriet op, idet opladningen afbrydes,

nar der udskrives. Opladningslampen blinker
rodt.

Fejlfinding
Hvis der opstar fejl, mens batteriet er i brug, er det

vigtigt at finde arsagen for at kunne foretage en
passende handling, som beskrevet nedenfor.

Batteriet er tilsluttet, men printeren
udskriver ikke

Lampen blinker grgnt
hurtigt.

Batteriet er ved at veere
fladt.

Se “Opladning af batteriet”.
(Statusovervagning

for printeren viser en
meddelelse, hvor du bliver
bedt om at lade batteriet
op).

Lampen blinker
skiftevist redt og grent.

Forsgg pa at udskrive data efter at have sluttet
batteriet til printeren, men printeren udskriver ikke.
« Er batteriet korrekt tilsluttet?
Kontroller, at batteriet er sluttet korrekt til
printeren.
« Er batterienhedens opladningsstatus
tilstreekkelig?

Kontroller opladningslampen pa batteriholderen.

Hvis opladningslampen blinker hurtigt grent, er
batterienheden ved at veere flad.
Lad batterienheden op.

Batterienheden er muligvis
defekt.

Sluk for printeren, og tag
AC-adapteren og batteriet
ud af printeren. Slut dem til

igen, og taend for printeren.

Hvis problemet stadig
ikke er lgst, skal du
kontakte din Canon-
servicerepreesentant.
Opladningslampen blinker
kun, nar AC-adapteren er
forbundet til printeren.

Yderligere detaljer om statusovervagning for
printeren finder du i printerens brugervejledning.

Bemaerk

Batteriets tilstand angives, nar batteriet bruges i

fglgende situationer:

< Batteriet er tilsluttet printeren.

+ Printeren kgrer pa batteri.
Sarg for at slukke printeren, inden du tilslutter
eller frakobler AC-adapteren. Angivelsen af
batteriets opladningsstatus vil muligvis veere
ukorrekt, hvis du tilslutter eller frakobler AC-
adapteren, mens printeren er taendt.
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Specifikationer
(Batterienhed)

Type

Li-ion

Nominel spaending

11,1V DC

Opladningstid

Ca. 3 timer

Eksterne dimensioner
(Bredde x Dybde x Hgjde)

Ca. 161 (B) x 41 (D) x 27 (H) mm
Ca. 6,4 (B) x 1,7 (D) x 1,1 (H) tommer

Vaegt

Ca. 180 gram/6,3 oz.

Disse specifikationer kan aendres uden forudgaende
varsel.

Vorwort

Mit diesem Kit kénnen Sie lhren Canon-Drucker
auch an Orten ohne Netzanschluss nutzen. Lesen
Sie sich vor Verwendung des Kits dieses Handbuch
gut durch.

Der iP110 mit Batterie und der iP100 mit Batterie
enthalten den Drucker, die und die Batteriehalterung.
Der iP110 mit Batterie und der iP100 mit Batterie
sind moglicherweise in einigen Landern und
Regionen nicht erhaltlich.

Sicherheitsvorkehrungen

Befolgen Sie zur sicheren Verwendung des
Akkus und des Akkuaufsatzes die folgenden
Anweisungen.

A Warnung

Verwenden Sie den Akku und den
Akkuaufsatz nicht mit anderen Druckern.
Dies koénnte Brande oder Fehlfunktionen
verursachen.

Schlielen Sie kein anderes Netzteil als das im
Lieferumfang des Druckers enthaltene Netzteil
an. Dies konnte Brande oder Fehlfunktionen
verursachen.

Laden Sie den Akku nicht auf andere Art auf.
Verwenden Sie den Akkuaufsatz, der mit dem
Akku geliefert wird.

Akku und Akkuaufsatz dirfen nicht in Wasser
getaucht werden.

Erwarmen Sie den Akku oder den Akkuaufsatz
nicht, und werfen Sie ihn niemals in offenes
Feuer. Verwenden und lagern Sie ihn nicht an
heilRen Orten oder in unmittelbarer Nahe von
Flammen. Anderenfalls kdnnte er explodieren.

Legen Sie den Akku oder den Akkuaufsatz
nicht in Mikrowellenherde oder
Hochdruckbehalter. Anderenfalls kdnnte er
explodieren.

Explosionsrisiko, falls Batterie nicht mit
vorgeschriebenem Batterietypus ersetzt wird.

Sollte Flussigkeit aus dem Akku austreten
und mit Ihren Augen in Kontakt kommen,
reiben Sie sich nicht die Augen. Spilen

Sie die Augen mit sauberem Wasser (z. B.
Leitungswasser) aus. Suchen Sie umgehend
einen Arzt auf. Wird dies unterlassen, kann es
zu dauerhaften Augenschaden kommen.
Verwenden Sie den Akku bei Austreten

von Flussigkeit oder bei ungewdhnlicher
Geruchsbildung nicht weiter.
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* Werden wahrend der Verwendung oder
Lagerung ungewohnliche Gerliche,
Hitzebildungen, Verfarbungen oder
Verformungen festgestellt, trennen Sie das
Netzteil von der Wandsteckdose. Entnehmen
Sie den Akku vom Drucker, und verwenden
Sie ihn nicht weiter.

A Vorsicht

* Nehmen Sie den Akku oder den Akkuaufsatz
nicht auseinander, lassen Sie ihn nicht fallen,
und verandern Sie ihn nicht.

» Achten Sie darauf, dass die Elektroden
des Akkus nicht in Kontakt mit
Metallgegenstanden (z. B. Halsketten oder
Haarnadeln) kommen. Dies kdnnte einen
Kurzschluss auslésen.

Gebrauchsanleitung

» Zum Zeitpunkt des Erwerbs ist der Akku nicht
aufgeladen. Laden Sie ihn daher vor der
Verwendung auf.

» Der Betriebstemperaturbereich fir den Akku
liegt zwischen 5 °C und 35 °C/41 °F und
95 °F (bei plotzlichen Temperaturanderungen
sollte es zu keiner Kondenswasserbildung
kommen). Die Verwendung des Akkus
auRerhalb dieses Bereichs kann zu folgenden
Problemen fihren:

- Der Akku kann nicht aufgeladen werden.

- Die zur vollstandigen Aufladung des Akkus
erforderliche Zeitdauer erhoht sich.

- Die Anzahl der pro Aufladung
ausdruckbaren Seiten verringert sich
erheblich.

- Der Drucker lasst sich nicht verwenden.

Sollte eines der oben genannten Probleme
auftreten, verwenden Sie den Akku an einem
Ort mit normaler Umgebungstemperatur.

» Wahrend der Verwendung kann sich der Akku
erwarmen. Dies stellt kein Problem dar.

» Bei dem Akku handelt es sich um ein
Verschleilteil. Sollte der Ladestand des
vollstandig aufgeladenen Akkus schnell
sinken, ersetzen Sie ihn durch ein neues Kit.

Lagerung

» Falls der Akku Uber einen langeren Zeitraum
(6 Monate oder langer) nicht verwendet
wird, entnehmen Sie ihn vom Drucker, und
bewahren Sie ihn separat auf.

» Lagern Sie den Akku an einem kuhlen, gut
belufteten Ort. Die Lagerung des Akkus an
Orten mit folgenden Merkmalen kann zu
einer verminderten Nutzungsdauer oder zu
Fehlfunktionen fiihren:

- Orte mit direkter Sonneneinstrahlung

- Orte mit direkter Warmeeinwirkung,
beispielsweise in der Nahe von Heizkdrpern

- Orte mit hoher Umgebungstemperatur,
beispielsweise in einem Fahrzeug

- Orte mit Staub oder Feuchtigkeit

Entsorgung
Batterieentsorgung geman lokalen Vorschriften.

Teile und Funktionen

Der LK-62 enthélt eine Batterie und eine
Batteriehalterung. Einzelheiten finden Sie im
Folgenden.

Akku LB-60

Hierbei handelt es sich um einen Lithium-lonen-
Akku. Um den Akku zu verwenden, setzen Sie ihn
zum Laden in den Akkuaufsatz.

Druckeranschlussteil

Akkuaufsatz

Beim Akkuaufsatz handelt es sich um ein Gehéause,
in das der Akku eingesetzt werden kann und das am
Drucker angebracht werden kann.

* Bestimmte Modelle sind mdglicherweise in
einigen Landern und Regionen nicht erhaltlich.

‘/(1)

* Diese Batteriehalterung ist fur die iP110 series/
iP100 series geeignet und im Lieferumfang
des LK-62, iP110 und des iP100 mit Batterie
enthalten.

(1) Ladeanzeige
Je nach Akkuladestatus und Akkuzustand
leuchtet, erlischt bzw. blinkt die Anzeige. Bei
einem Fehler blinkt sie.
Informationen zum Akkuladestatus finden Sie
unter ,Aufladen des Akkus".
Informationen zum Akkuzustand und zu Fehlern
finden Sie unter ,Fehlerbehebung®.

Anbringen des Akkus am
Drucker

Bei Verwendung des Druckers an Orten ohne
Netzanschluss (beispielsweise im Freien)

ist der Akku (im Akkuaufsatz) am Drucker
anzubringen. Lesen Sie sich vor Verwendung
des Akkus und des Akkuaufsatzes den Abschnitt
,Sicherheitsvorkehrungen® gut durch.
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1 Sphalten Sie den Drucker aus, entfernen 4 Bringen Sie den Akku am Drucker an.
Sie das Netzteil, und ziehen Sie das (1) Richten Sie das Druckeranschlussteil des
USB-Kabel vom Drucker ab. Akkus auf den Akkuanschluss des Druckers

aus, und bringen Sie den Akkuaufsatz am

2 Nehmen Sie die Batterie aus der Drucker an, indem Sie die vorstehenden

Verpackung und setzen Sie sie in die Teile links und rechts am Akkuaufsatz in die
Batteriehalterung ein. entsprechenden Aussparungen am Drucker

Setzen Sie den Akku so in den Akkuaufsatz, dass einsetzen.

das Druckeranschlussteil nach oben weist, und
driicken Sie den Akku nach unten, bis er horbar
einrastet.

Druckeranschlussteil

Vorstehendes Teil X
Druckeranschlussteil
(2) Befestigen Sie den Akku mithilfe der beiden
Verschlussschrauben am Drucker. Ziehen Sie
die Verschlussschrauben mit einer Miinze oder
einem Schraubendreher fest.

W Wichtig
Ist das Druckeranschlussteil des Akkus
verschmutzt, funktioniert der Drucker

Verschlussschraube

maglicherweise nicht. Halten Sie das Hinweis
Druckeranschlussteil stets sauber. Wischen Sie Wenn der Akku Gber einen langeren Zeitraum
es ggf. mit einem weichen, trockenen Tuch ab. (6 Monate oder langer) nicht verwendet

wird, entnehmen Sie den Akku vom Drucker.
Informationen zur Entnahme des Akkus finden
Sie unter ,Entnehmen des Akkus vom Drucker*.

3 Nehmen Sie die Abdeckung fiir
Batterieanschluss am Drucker ab.

Entnehmen des Akkus vom
Drucker

1 Schalten Sie den Drucker aus, entfernen
Sie das Netzteil, und ziehen Sie das
Hinweis USB-Kabel vom Drucker ab.

Sie kénnen die Abdeckung des Akkuanschlusses
im Akkuaufsatz aufbewahren.

Abdeokling des Akkuanschlusses
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2 Entnehmen Sie den Akku vom Drucker.

Loésen Sie die Schrauben mit einer Miinze oder
einem Schraubendreher, um den Akku vom
Drucker zu entnehmen.

3 Nehmen Sie den Akku aus dem
Akkuaufsatz.
Lésen Sie den Hebel am Akkuaufsatz wie

abgebildet, und nehmen Sie den Akku aus dem
Akkuaufsatz.

4 Bringen Sie die Abdeckung fiir
Batterieanschluss am Drucker an.

Aufladen des Akkus

Fir den Akkubetrieb des Druckers ist es erforderlich,
den Akku vollstandig aufzuladen. Da der Akku zum
Zeitpunkt des Erwerbs nicht aufgeladen ist, muss er
anhand des folgenden Verfahrens geladen werden.

Setzen Sie den Akku zum Aufladen in den

Akkuaufsatz, und bringen Sie diesen am Drucker

an. Die Vorgehensweise wird unter ,Anbringen des

Akkus am Drucker® beschrieben.

O Wichtig
Bringen Sie zuerst den Akku und dann das
Netzteil am Drucker an. Wenn Sie den Akku
anbringen oder entfernen, wahrend das Netzteil
verbunden ist, beginnt der Ladevorgang
moglicherweise nicht. Entfernen Sie in diesem
Fall das Netzteil vom Drucker, und schlieRen Sie
es hinterher erneut an.

®

1 SchiieRen Sie das Netzkabel an das
Netzteil und danach das Netzteil an den
Drucker an.

2 Stecken Sie das Netzkabel in eine
Steckdose.

Die Ladeanzeige beginnt rot zu blinken, und

der Akku wird geladen. Die Ladeanzeige gibt
Aufschluss lber den Ladestatus. Erlischt

die Anzeige, ist der Ladevorgang des Akkus

abgeschlossen. Siehe unten.

Ladestatus

Ladeanzeige

Unvollstandig geladen.

Die Anzeige blinkt rot.

Vollstandig geladen.

Anzeige erlischt.

Hinweise
» Laden Sie den Akku bei einer

Umgebungstemperatur zwischen 5 °C und
35 °C/41 °F und 95 °F auf. Bei Temperaturen
aulerhalb dieses Bereichs wird der Ladevorgang
moglicherweise nicht abgeschlossen oder die
Leistungsfahigkeit beeintrachtigt. Bei niedriger
Umgebungstemperatur beansprucht der
Ladevorgang unter Umstanden etwas mehr
Zeit. Dauert der Ladevorgang bei deaktiviertem
Drucken eine lange Zeit (ca. 5 bis 6 Stunden),
liegt die Umgebungstemperatur méglicherweise
nicht zwischen 5 °C und 35 °C/41 °F und 95 °F.

Waéhrend der Akku geladen wird, blinkt oder
erlischt die Ladeanzeige zur Anzeige des
Ladestatus auch bei ausgeschaltetem Drucker.

Wahrend des Ladens kann der Drucker
verwendet werden. Die Ladedauer nimmt in
diesem Fall jedoch zu, da der Ladevorgang
wahrend des Druckens unterbrochen wird. Die
Ladeanzeige blinkt rot.

Fehlerbehebung

Sollten bei der Verwendung des Akkus Probleme
auftauchen, stellen Sie den Grund fest, und
ergreifen Sie AbhilfemafRnahmen wie im Folgenden
beschrieben.

Der Akku ist angeschlossen, doch
der Drucker funktioniert nicht

Es wird versucht, nach dem Anschluss des Akkus
Daten zu drucken, doch der Drucker funktioniert
nicht.
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* Wurde der Akku ordnungsgemaf angebracht?
Stellen Sie sicher, dass der Akku sicher am
Drucker angebracht ist.

« Ist der Akku ausreichend geladen?
Uberpriifen Sie die Ladeanzeige am Akkuaufsatz.
Falls die Ladeanzeige in schnellen Abstanden
grun blinkt, ist der Akku nahezu entladen.
Laden Sie den Akku auf.

Die Bedeutung der verschiedenen Anzeigeverhalten
finden Sie im Folgenden.

Ladeanzeige leuchtet oder blinkt

Technische Daten (Akku)

Nennspannung

11,1 V Gleichstrom

Abmessungen (Breite x Tiefe x Hohe)

Ladeanzeige

Ladestatus/MaBnahme

Die Anzeige leuchtet
grin.

Vollstandig geladen.

Die Anzeige blinkt in
groReren Abstanden
grin.

Ladung vorhanden.

Die Anzeige blinkt in
kurzen Abstanden grin.

Akku muss geladen
werden.

Siehe ,Aufladen des Akkus*
(Der Drucker-Statusmonitor

zeigt eine Aufforderung zum
Laden des Akkus an.)

Die Anzeige blinkt
abwechselnd rot und
grin.

Méglicherweise ist der Akku
defekt.

Schalten Sie den Drucker
aus, und entnehmen Sie
das Netzteil und den Akku
vom Drucker. Bringen Sie
sie anschlieend wieder
an, und schalten Sie den
Drucker ein.

Wenn der Fehler erneut
auftritt, wenden Sie sich

an den Kundendienst von
Canon.

Die Ladeanzeige blinkt nur,
wenn das Netzteil mit dem
Drucker verbunden ist.

Einzelheiten zum Drucker-Statusmonitor finden Sie
im Handbuch des Druckers.

Hinweis

Der Akkuzustand wird in den folgenden
Situationen angezeigt:

« Der Akku ist am Drucker angebracht.

« Der Drucker wird tber den Akku betrieben.
Schalten Sie den Drucker aus, bevor Sie das
Netzteil anbringen oder entfernen. Die Anzeige
des Akkuladestatus ist mdglicherweise nicht

korrekt, falls das Netzteil bei eingeschaltetem
Drucker angeschlossen bzw. entfernt wird.

ca. 161 (B) x 41 (T) x 27 (H) mm
ca. 6,4 (B)x 1,7 (T) x 1,1 (H) Zoll

ca. 180 g (6,3 0z)

Die technischen Daten kénnen ohne vorherige
Ankuindigung geéndert werden.

LK-62_UG_MLT _body. indd 33

33

2014/06/23 15:25:313{ ‘



Eicaywyn

Me Tov €€0TTAIOUO QUTOV, UTTOPEITE VO XPNOIUOTIOIEITE

Tov eKTUTTWTA Canon o€ pépn OTToU eV UTTAPKEI
SiaBéoiun Tpida peUpaTog. Mpiv xPNOoIYOTTOINCETE
Tov €€OTTAIONO, dIABACTE TTPOTEKTIKG QUTOV TOV
odnyo.

To iP110 pe ptraTapia kai 1o iP100 pe ptratapia
TEPIAAUBAVOUV TOV EKTUTTWTH, TO TTAKETO UTTOTAPIOG
KQI TO €EGPTNUA KTTATAPIOG.

To iP110 pe pmatapia kai 1o iP100 pe ptratapia
uTTOpPEi va unv gival d1aBéciya o€ OPIoUEVEG XWPES
1 TIEPIOKEG.

Mpo@uAdgeig ao@aAgiag
Ma va XpnOoIPOTIOINOETE TO TTAKETO PTTATOPIOG

Kal TN oUvOEaN YTTaTapiag ue ao@AaAcia,
aKoAoUBAaTE TIG TTAPAKATW 0dNYiEg.

A Mposidotroinon

* Mn XPNOIYOTIOIEITE TO TTAKETO PTTATAPIAG 1} TN
ouvdean ptratapiag yia GAAOUG EKTUTTWTEG.
Mrropei va TTpokAnBei TTupkayid | BAGRN.

* Mn ouvdéeTe SIAPOPETIKO TTPOCAPHOYEQ
AC ekT16G atré Tov Tpocappoyéa AC TTou
TIOPEXETAI PE TOV EKTUTTWTH. MTTOpEi Va
TIPOKANBEi TTUpKayId 1 BAGRN.

* Mn @opTileTe TO TTOKETO pTTATAPIAG ME GAAG
péoa. PpovTioTe va XPNOIUOTTIOIATETE TN
ouUvOEaN PTTATAPIag TTOU TTAPEXETAI PE TO
TTAKETO PTTATOPIOG.

* Mn BuBiCeTe TTOTE TO TTAKETO PTTATOPIAG 1) TN
ouvdeon pTratapiag oTo vepo.

* Mn BeppaiveTe TIOTE TO TTAKETO UTTATOPIAG ) TN

ouUvdEan PTTATAPIag KAl PNV TA ATTOPPITITETE
oTn eWTIA. MnV Ta XPNOIUOTIOIEITE 1} PNV TQ
QAQrVETE TTOTE O€ PEPN KOVTA O€ BepUOTNTA N
PAGya. YTdapyel mOavotnTa €KPNENG.

* Mn Ba&deTte TTOTE TO TIOKETO PTTATAPIOG ) TN

ouvdeon PTTATapiag o€ GoUPVO PIKPOKUPATWV

| o€ doxeio uwnAng Trieong. Yapxel
mBOavéTnTa £KPNENG.

» Kivduvog ékpnéng av n ytratapia
avTiKaTaoTaBEi atrd €0@aAuévo TUTTO.

* Av giopeloel oTa PATIO 00G Uypd aTTd dlappor)

TOU TTAKETOU YTTOTOPIOG, NNV TO TPIYETE.
=€TTAUVETE TO UYPO PE KaBapd vePd OTTWG
pe vepd BpUong. ZuPBouAeuTEiTE AUETWG TO
yloTpd 0ag. Av dev TNPAOETE T TTAPATTAVW

METPA, UTTOPET VO TTPOKANBET péviun BAGRN oTa

MATIO 00G.

* Av utapxel dilappor} uypou atrd To TTAKETO
ytratapiag i av avaduetal acuvABioTn
OOWA OTTO TO TTOKETO UTTATAPIAG, PNV TO
gavaypnoIJOTTOINCETE.

* Av gvToTTioeTe aouvnBIoTeG 0OUEG, BepudTnTa,
ATTOXPWHATIONO 1 TTAPAUOPPWON KATA T
d1dpkela TNG XpHong i TG atrobrAkeuong,
aTmoouvoEaTE TOV TIpoaappoyéa AC
atré TNV Tpida peUPATOG. AQAIPEDTE TNV
pTTaTapia aTTd TOV EKTUTTWTA Kal PNV TNV
EavaypnoIYoTIoINCETE.

A Mpoooxn

¢ Mnv amoouvapUOAOYEITE, PIXVETE KATW A
TPOTTOTTOIEITE TO TTOKETO UTTATAPIAg A TN
aUvOEDN PTTOTAPIAG.

* Alatnpeite TUXOV PHETAAAIKG QVTIKEIPEVA,
OTTwG TTEPISEPAID A TOINTTIOAKIA VIO TO
MaAANIG, Jakpid atrd Ta NAEKTPOBIA TOU
TToKETOU PTTaTOpiag. MTropei va TTpokAnOei
BpaxukUKAwpa.

Odnyigg xpriong

» To Tmakérto ytratapiag 8ev eival QOPTIGUEVO
oétav 10 ayopddete. PopTIOTE TO TIPIV TO
XPNOIUOTTOINOETE.

* H mepioyr Beppokpaciwv Asitoupyiag

TOU TTAKETOU pPTTaTapiag eivar amd 5°C

€wg 35°C/41°F éwg 95°F (Bev TrpéTrel

Va TTAPOUCIOOTEI CUPTTUKVWON PE

améToun aAAayr oTn Beppokpaaia). Av

XPNOIUOTTOINOETE TO TTAKETO PTTATAPIAG O€

Beppokpaaieg £Ew aTTO TNV TTEPIOXN AUTH,

eVOEXETAI VO TTAPOUCIACTOUV Ta akdAouBa

TpoBAApaTa:

- Aegv gival duvatA n @OPTION TOU TTOKETOU
JTraTapiag.

- Auavetal o xpdvog TToU OTTAITEITAI YIa TN
@OPTION TOU TTAKETOU UTTOTOPIOG.

- MeiwveTtal onuavTikd o apiBuog Twy
OeNidWV TTOU EKTUTTWVOVTAI avd pOpTIOoN.

- Aegv gival duvaTA n XpAON TOU EKTUTTWTHA.

Av TTapOUCIOOTEl KATTOIO AT TO TTAPATIAVW
TTPOBAAMATA, HETAKIVAOTE TO TTOKETO
pTTatapiag o€ pépog 61Tou n Bepuokpaacia
TEPIBAANOVTOG €ival KAVOVIKH.

» Kartd tn didipkeia TG xprRong, n Pratapia
pTTopEi va CeoTaBei. AuTO dev aTTOTEAEI
TPORANUa.

» To TakéTo ytratapiag givalr avaAwaoiyo TTpoidv.
Av €va TTANPWG POPTIOUEVO TTAKETO PTTATOPIOG
eCavTAgiTal ypriyopa, ayopdoTe £va Kaivouplo
O€T €§OTTAIOpOU.

Odnyieg ATToflkeuong

* Av &gV XPNOIUOTIOINOETE TO TTAKETO PTTATAPIOG
yla geyaAo xpoviko didotnua (6 uriveg i
TIEPIOCOTEPO), APAIPETTE TNV UTTATAPIC ATTO
TOV EKTUTTWTN Kal aTTOONKEUOTE Ta {EXWPIOTA.

* AmoBnKeUOTE TO TTOKETO PTTOTAPIOG OE
Opooepd, KaAd agpIilOPEVO XWpPo. Av
aTroBnKeUOETE TO TTOKETO PTTOTAPIOG OTA
akéAouBa PEPN, EVOEXETAI Va PEIWBET N
di1Gpkela (wng Tou 1 va utrooTei BAGRN:
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- X& PEPOG TTOU EKTIBETAI O€ APECO NAIOKO
Pwg

- X& PEPOG TTOU EKTIBETaI o€ BepPATNTA, YIia
TTAPAdEIYHA, KOVTA 0€ BEPUAVTIKO WU

- Zg PEPOG PE CEaTn, yia TTapAdElyua, HEOT
o€ auTokivnTo

- Xg Y€POG PE OKOVN 1) uypacia

Odnyieg ATroppiyng
ATTOPPIYTE TIG XPNOIUOTTOINUEVES ITTATAPIES
oUP@WVA PE TOUG TOTTIKOUG KaVoVIGHOUG.

ESaptipaTta kai AsiToupyieg
To LK-62 trepiéxel éva TTOKETO PTTaTapiag Kai

éva e¢dptnua ptratapiag. MNa Aemrropépeieg deite
TTAPAKATW.

Makéro prrarapiag LB-60

Mpokertal yia pia ptratapia 1I6vIwv AiBiou. MNa va
XPNOIMOTIOINCETE TNV UTTATAPIA, TOTTOBETHOTE TO
TTAKETO PTTaTOpiag oTn oUVOEDn PUTTATAPIOG.

ZUVOETAPAG EKTUTTWTH

20vdeon PTrrarapiog

H ouvdeon ptrartapiag eival n BAkn Tou
XPNOIUOTIOIEITAl VIO TNV TOTTOBETNON TOU TTAKETOU
JTTaTapiag Kai Tn oUVOECH TOU JE TOV EKTUTTWTH.
* Oployéva povtéa ptropei va unv eival diabéaipa
O€ OPIOPEVEG XWPEG N TTEPIOXEG.

‘/(1)

* AuTo 1O €€GpTNUA PTTOTAPIAg TTPOOPIZETAI YIa
10 iP110 series/ iP100 series kal TTapéXeTal e
10 LK-62, 10 iP110 pe pmratapia kai 10 iP100 pe
uTaTtapia.

(1) Auxvia @opTIong
H Auyvia avépel, orvel ) avaBoofrvel
UTTOBEIKVUOVTAG TNV TTPO0S0 POPTIONG TNG
uTTaTapiag Kal TNV KATaoTao ) TNG. Z& TTEPITITWON
0@AAPaTOG, N Auxvia avaBoaBAvel.
Ma TV Tp60d0o POPTIONG TNG PTTATAPIOG,
avaTpégTe oTnV evéTnTa “@dpTIoN TNG UTTaTapiag.”
Ma TNV KaT@oTOON TNG UTTATAPIOG Kal
TO OQAAPATA, QVATPESTE OTNV EVOTNTA
“AVTIMETWTTION TTPORANUATWY”.

20vde0on TNG PITATAPIOG
OTOV EKTUTTWTH

‘OTav XpnOIPOTIOIEITE TOV EKTUTTWTH O€ PéPN OTTOU
Oev UTTAPXE! TTPICa PEUPATOG (EEWTEPIKOT XWPOI,
KTA.), ouvdéaTe TNV pTratapia (SnA. To TTAKETO
UTTOTApiag EYKATEOTNUEVO OTN OUVOEDN PTTATOPIAG)
oToV EKTUTTWTH. MpIV XpNOIPOTIOINGETE TO TTAKETO
JTTatapiag Kai Tn guvoeon Ptrarapiag, diaBaoTe
TIPOCEKTIKA TNV evoTNTA “Tpo@UAGEEIG ao@aAeiag”.

1 ATTEVEPYOTTOINOTE TOV EKTUTTWTI Kal
atroouvoEaTe Tov TTpoaappoyéa AC kal
10 KaAWSdI0 USB a1ré TOV EKTUTTWTH.

2 AQaIpéOTE TO TTAKETO PTTATAPIAG ATTO
TN CUOKEUOTIa Kal TOTTOBETHOTE TO OTO
€€apTNUO PTTOTOPIAG.
ToTroBeTAOTE TO TTOKETO PTTATAPiag OTn oUVOEDN
JITaTapiag Ye To CUVOETAPA EKTUTTWTA TTPOG Ta
ETTAVW Kal, TN OUVEXEIQ, TTIECTE TIPOG TA KATW
TO TTOKETO PTTATOPIOG PEXPI VO EQAPPOCEI OTN
Béon Tou.
-

ZUVOETAPAG EKTUTTWTH

\} ZNUAVTIKO
Av 0 OUVOETAPOG EKTUTTWTH TOU TTAKETOU
pTratapiag €xel pUTTOUG, O EKTUTTWTAG EVOEXETAI
va pnv Aeitoupyei. AiaTnpeite Tov GUVOETAPA
EKTUTTWTA KaBapd. Av AepwBei, OKOUTTIOTE TOV PE
€va yahakod, oTeyvo UQaoua.

3 ApaipéoTe TO KAAUPPA UTTOBOXNG
ouvdEQNG PTTATAPIOG OTTO TOV EKTUTTWTH.
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Inueiwon
MTropeite va QUAGEETE TO KAAUPO TOU OUVOETAPO
yTrarapiag otn olvoeon PTTOTAPIAG.

K(’x)\upp(i OUVOETAPa PTTaTapiag

4 suvdéote TNV JTTATOPIO OTOV EKTUTTWTH.

(1) AvTioTOIXiOTE TO GUVOETAPO EKTUTTWTA
TOU TTAKETOU PTTATOPIOG PE TO CUVOETAPA
JTTaTapiag Tou EKTUTTWTA, Kal KAaToTTIv
€I0QyAYETE TNV APIOTEPN Kal OeCIG TTPOEEOXN
oTn oUvdEon PTTaTapiag OTTwG QaiveTal oTo
TTAPOKATW OXMMA.

Mpoegoxn

ZUVOETAPAG EKTUTTWTH

(2) Ac@aAioTe TnVv pTTaTapia OTOV EKTUTTWTH
oiyyovTag TIG dUo Bideg aoPAAIoNG. Z@igTe
YEPA TIG BiGEG XPNOIUOTIOIWVTAG £va KEPUA 1
£va katoaidl.

Bida acpdhiong

Inueiwon
‘Otav dev XPNOIUOTIOIEITE TO TTAKETO YTTATAPIAG
yia peyaAo xpoviko didatnua (6 priveg R
TEPIOOATEPO), APAIPETTE TNV PTTATAPIa OTTO
ToV EKTUTTWTA. TMa TO TG Ba apaIpéoEeTe TNV
yTTartapia, avatpégTe otnv evotnTa “AQaipeon Tng
MTTOTapiag aTrd TOV EKTUTTWTH”.

A@aipgon Tng prrarapiag
1T TOV EKTUTTWTI)

1 ATTEVEPYOTTOINOTE TOV EKTUTTWTI KAl
aTTO0UVOEDTE TOV TTpocappoyEéa AC Kal
T0 KaAWSdI0 USB a11é TOV EKTUTTWTA.

2 AtocuvdéoTe TNV yTratapia amo Tov
EKTUTTWT).
XaAapwarTe TIg Bideg acpdaAiong
XPNOIYOTIOIWVTAG €va KEPUA A éva KaToaidl
YIO VO OTTOCUVOECETE TNV PTTATApia aTrd ToV
EKTUTTWTH.

3 A@aipéoTe TO TTAKETO YTTOTOPIag atmd TN
oUvOEDN PTTATOPIOG.
ATTao@aAioTe TO pOYXAS TNG oUVOECNG PTTaTAPiag
OTTWG ATTEIKOVIZETAI TTAPAKATW KAl AQAIPETTE TO
TTOKETO PTTATapiag ato Tn oUvOEon PTTaTapiag.

4 MpooaptrioTe TO KAAUPPA UTTOBOXNAG
ouvdECONG PTTATAPIOG OTOV EKTUTTWTH.

®oépTion TG MTTaTapiag

MNa va AeIToupynoel 0 EKTUTTWTAG aTtré Tnv pTratapia,
TO TTOKETO PTTATOPIOG TTPETTEI VA €ival TIANPWS
@opTIoPEVO. KaBwg To TTAKETO PTTaTapiag dev
gival eopTiIopévo OTav TO AYOPATETE, POPTIOTE TO
akoAouBwvTag TNV TTapakdTw diadikaaia.

MNa va @opTioeTe TNV PTTaTOPIa, TOTTOBETAOTE TO
TIAKETO PTTOTAPIAG OTN OUVOEDN PTTATOPIOG KAl
OUVOEDTE TNV OTOV EKTUTTWTH. a TIG dIAdIKATIEG,
avaTpéETe oTnV evoTnTa “XUVOEDN TNG PTTATAPIAG
OTOV EKTUTTWTH.
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\} ZNMAVTIKO
Mnv cuvdéaeTte Tov Tipocapuoyéa AC otov
EKTUTTWTH TIPIV TIPOCAPTACETE TNV PTTATAPIC
OTOV EKTUTTWTH. EGV OUVOEDETE I aQaIPECETE THV
utratapia pe Tov mpocapuoyéa AC ouvdedepévo,
eVOEXETAI VA PNV EEKIVAOEI N @OPTION. Z€ QUTAV
TNV TTEPITITWAN, ATTOCUVOEDTE TOV TIPOCAPHUOYEQ
AC atrd ToV EKTUTTWTN Kal, OTN CUVEXEI,
ETTOVACUVOEDTE TOV.

1 SuvdéoTe To KAAWSIO PEUPATOS OTOV
Tpocappoyéa AC Kal, 0Tn ouvéxela,
ouvdéaTe Tov TTpocappoyéa AC oTov
EKTUTTWTH.

2 suvdéoTE TO KAAWSIO peluaTog o pia
Tpida.
H Auxvia @opTiong apyidel va avaBooBrver kal
EeKIvA n OPTION TOu TTaKETOU pTTaTapiag. H
TTP60O0G POPTIONG UTTODEIKVUETAI AT TN AuxVia
@opTiong. Otav ofroel n Auyvia, n eopTIoN TOU
TIOKETOU pTTaTapiag Exel ONOKANPwOEL. AtiTe
TTAPOKATW.

Auyvia @épTiong Mpo6odog

< 2T | AVETTAPKAG @OpTIoN.
H )\ulxvia GV(XE(;;B(]VE‘I“
HE KOKKIVO XPWHa.
g MAAPWG PopTIGUEVN.
Hioniaopive.

* MTTOpEiTE VA XPNOIPOTIOINCETE TOV EKTUTTWTH
Katd Tn dIdpKeIa POPTIONG TNG YTTaTapiag. Ze
QUTAV TNV TTEPITITWON, 0 XPOVOG POPTIONG
au&avetal KaBwg n OpTIoN dIAKOTITETAI KATA TNV
ekTUTTWON. H Auyvia @opTiong avaBoofrvel pe
KOKKIVO XPWHA.

AvTigeTwTTiON
TPORBANMATWY

Av TTapouciaoTei KATTolo TTPORANKA KATA TN Xprion
NG PTratapiag, kabopioTe TNV aiTia Tou Kail TTPoBeiTe

oTNV KATAAANAN eVEPYEIT QVTIMETWTTIONG OTTWG
€gNyeiTal TTOPAKATW.

H pmratapia gival ouvdedepévn aAAd
0 eKTUTTWTAG Sev AsiToupyei

Emixeipeital ekTOTTWON SESOPEVWVY PETA TN GUVOEDN
TNG MTTATAPIOG OTOV EKTUTTWTH, AAAG O EKTUTTWTAG
Oev AeITOUpYEI.

» 'Exel ouvdeBei owoTa N pTTaTapia;
EAéyETe 611 N umraTapia gival cuvoedepEvn owoTd
OTOV EKTUTTWTH.

« Eival ikavoTroinTikd 10 £TTiTTEd0 OOPTIONG TOU

TTAKETOU PTTATOPIOG;
EAéyETe TN Auyvia @dpTiong oTn ouvdean
utatapiag. Av n Auyvia @épTiong avaBooBrvel
ypAyopa e TTPACIVO XPWHA, TO ETTITTEDO
@OPTIONG TOU TTAKETOU PTTATOPIAG Eival XOPNAS.
DopTioTE TO TTOKETO PTTATAPIOG.

MNa 116 evdeigelg TNG Auxviag oépTiong, Oeite

TIAPOKATW.

H Auxvia ®opTtiong givan Avappévn i
AvapooBnivel

ZNUEIWOEIG

* ®opTioTe TO TTOKETO PTTATOPIAG OE PEPOG OTTOU N
Beppokpaaia TepIBGAAovTOG gival atrd 5°C £wg
35°C/41°F €wg 95°F. Av n Beppokpaacia gival
€KTOG TNG TTEPIOXNG QUTAG, N POPTIOT TOU TTAKETOU
JTTaTapiag NTTOPEN VO UNV ONUEILGCE! TTPO0DO
f n amoédoon va pelwdei. Av n Beppokpaaia
TEPIBGAAOVTOG €ival uPnAr, uTropei va augnbei o
XPOVOG GOPTIONG. AV N OPTION SIOPKEI HEYAAO
XPOVIKS didoTnua (5 €wg 6 WPEG TTEPITTOU)
TTAPOAO TTOU Oev €XEl EVEPYOTTOINBEI N EKTUTTWON
KOTd TN SIAPKEIQ @OPTIONG TNG UTTATAPiag, N
Beppokpaacia TePIBAANOVTOG UTTOPET va pnv eival
aTtnv meploxn petagu 5°C kai 35°C/41°F kai 95°F.

e X10 dIGOTNHA TTOU QOPTICETAI TO TTOKETO
uTratapiag, n Auxvia @opTiong avaBoaBrvel
n oBrvel uTrodeikvUovTag TNV TPGodo
@OPTIONG OKOUN KI AV O EKTUTTWTHAG Eival
QATTEVEPYOTTOINPEVOG.

Emimredo @opriong/
Evépyeia

To xpwpa TNG Auxviag
TIOPAPEVEI TIPACIVO.

- - ATTopével @OpTION.

21N Auyvia avaBooBrvel
apyd TPACIVO XPWHA.

‘ ‘ . . ATmraiteital @opTION.

21N Auyvia avaBooBrvel AV(}TpéETE oTnv SV(’JTr]’TG
Ypryopa TTpaaivo “®option NG YTratapiag”
XPWHO. (H TrapakoAouBnon
KOTAOTAONG TOU EKTUTTWTH
EM@aViCel éva uAvUpa TTou
oag ¢nTa va PopTioETE TNV
yTTarapia.)

Auxvia @épTiong
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Emimredo @opriong/

Auxvia @opTiong Evépyeia

Mpodiaypagég (Makéro
Mtrarapiag)

- To TTOKETO PTTATOPIOG
1 Auyvia avaBooprver | EVOEXETAI val Eival
KOKKIVO Kal TTPAGIVO TTPORANMATIKO.
XPWHG EVOGE. ATTEVEPYOTTOIAOTE TOV
EKTUTTWTI) KOI ATTOOUVOEDTE
Tov TTpogapuoyéa AC kal
TNV PTTaTapia atroé Tov
EKTUTTWTI). XTN OUVEXEIQ,
ETTAVOOUVOEDTE TA KAl
EVEPYOTTOINOTE TOV
EKTUTTWTH.
Av TTapouaciaaTei To id1o
O@AAUQ, ETTIKOIVWVAOTE PE
TOV QVTITTIPOOWTTO OE€PPRIG
Tng Canon.
H Auyvia @épTiong
avaBoofrvel yévo oétav o
Tpocapuoyéag AC eivail
OuUVOEDEPEVOG PE TOV
EKTUTTWTA.

Tomog

lI6vTwyv AiBiou

OvopaoTIKA TAon

DC11,1V

Xpovog @opTiong

Mepitou 3 wpeg

ESwrepikég dlaoTdoEIg
(MAaTog x BdBog x “Ywog)

Mepitrou 161 (M) x 41 (B) x 27 (Y) XIA.
Mepitou 6,4 (M) x 1,7 (B) x 1,1 (Y) ivioeg

Bdpog

Mepitrou 180 yp. (6,3 ouyyiég)

Ol Tpodiaypa@ég UTTOKEIVTAl O€ AAAAYEG XWPIG

TTponyoupevn €150TT0INGN.

Ma AeTTTOPEPEIEG OXETIKA PE TNV TTApakoAoudnan
KATAOTAONG TOU EKTUTTWTH, AVATPESTE OTO £yXEIPIOIO
TOU EKTUTTWTH.

Znueiwon
H katdoTaon tng pmratapiag utrodeIkvUETal OTAV
n YTTaTapia XpnoIPoTIoIEiTal OTIG akOAOUBES
TIEPITITWOEIG:
@ * H ymatapia gival ouvdedepévn OTOV EKTUTTWTH.
¢ O eKTUTTWTAG AEITOUPYET aTTO TNV PTTATAPIA.

®povTioTE Va ATTEVEPYOTTOINOETE TOV

EKTUTTWTH TTPIV OUVOEDETE 1} OTTOOUVOETETE

Tov Trpogappoyéa AC. Oi evdeigelg emTiITTédou
POPTIONG PTTaTAPiag EVOEXETAI Va PNV gival
OWOTEG, Qv OUVOETETE ) ATTOOUVOETETE TOV
Tpooappoyéa AC Pe TOV EKTUTTWTI O€ AEIToupyia.
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Introduzione

Questo kit consente di utilizzare la stampante Canon
dove non é disponibile una presa elettrica. Prima di
utilizzare il kit leggere attentamente la guida.

iP110 con batteria e iP100 con batteria
comprendono la stampante, la batteria e un attacco
per batteria.

iP110 con batteria e iP100 con batteria potrebbero
non essere disponibili in alcuni paesi o regioni.

Precauzioni per la sicurezza

Per utilizzare in tutta sicurezza la batteria
ricaricabile e I'attacco batteria attenersi alle
indicazioni sotto riportate.

A Avvertenza

» Non utilizzare la batteria ricaricabile o I'attacco
batteria per altre stampanti. Potrebbero
verificarsi incendi o guasti.

* Non collegare adattatori CA diversi
dall’adattatore CA in dotazione con la
stampante. Potrebbero verificarsi incendi o
guasti.

* Non caricare la batteria ricaricabile in altri
modi, ma utilizzare soltanto I'attacco batteria
in dotazione.

» Non immergere la batteria ricaricabile o
I'attacco batteria in acqua.

» Non scaldare la batteria ricaricabile o I'attacco
batteria e non gettarli nel fuoco. Non utilizzarli
o lasciarli in luoghi accanto a calore o fiamme
perché potrebbero esplodere.

» Non mettere la batteria ricaricabile o I'attacco
batteria in un forno a microonde o in un
contenitore a pressione perché potrebbero
esplodere.

» Se la batteria viene sostituita con una di tipo
non corretto c’¢ il rischio di esplosione.

» Se del liquido fuoriuscito dalla batteria viene a
contatto con gli occhi, non strofinarli ma lavare
via il liquido con acqua pulita, ad esempio
acqua del rubinetto, e rivolgersi subito a un
medico per evitare che gli occhi possano
subire danni permanenti.

» Se dalla batteria fuoriesce del liquido o se
si avverte un odore insolito, non utilizzare la
batteria.

» Se durante I'utilizzo o a riposo si percepiscono
odori insoliti, surriscaldamento, perdita di
colore o deformazione, scollegare I'adattatore
CA universale dalla presa a muro. Togliere la
batteria dalla stampante e non utilizzarla piu.

A Attenzione

* Non smontare, far cadere o modificare la
batteria ricaricabile o I'attacco batteria.

» Non avvicinare oggetti metallici, ad esempio
collane o forcelle per capelli, agli elettrodi
della batteria per evitare che possa verificarsi
un cortocircuito.

Istruzioni per l'uso

» All'atto dell'acquisto la batteria non & carica e
dev’essere caricata prima dell’'uso.

» Lintervallo di temperatura di funzionamento
della batteria ricaricabile va da 5 °C a 35 °C/
da 41 °F a 95 °F (in caso di improvviso sbalzo
di temperatura non deve formarsi condensa).
Se la batteria viene utilizzata al di fuori di
questo intervallo di temperatura, potrebbero
verificarsi i seguenti problemi:

- La batteria non puo essere ricaricata.

- Occorre piu tempo per ricaricare
completamente la batteria.

- Il numero di pagine stampate per carica
molto ridotto.

- Non & possibile utilizzare la stampante.

Se si verifica uno di questi problemi, spostare
la batteria in un luogo in cui la temperatura
ambiente sia nella norma.

» Durante I'uso la batteria pud surriscaldarsi,
ma questo non & un problema.

» La batteria € un prodotto consumabile. Se
la batteria completamente carica si scarica
rapidamente acquistare un nuovo kit.

Istruzioni per la conservazione

» Se la batteria non viene utilizzata per un lungo
periodo di tempo (6 mesi o piu), toglierla dalla
stampante e riporla a parte.

» Conservare la batteria in un luogo fresco e
ventilato. La conservazione della batteria
nei seguenti luoghi pud ridurne la durata o
provocare guasti:

- Luoghi esposti alla luce diretta del sole

- Luoghi esposti a calore, ad esempio
accanto a un radiatore

- Luoghi caldi, ad esempio in automobile
- Luoghi polverosi o umidi

Istruzioni per lo smaltimento

Smaltire le batterie esauste in conformita alle
vigenti normative locali.

Componenti e funzioni

LK-62 contiene una batteria e un attacco per
batteria. Per ulteriori informazioni, vedere di seguito.
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Batteria LB-60

Si tratta di una batteria agli ioni di litio. Per utilizzare
la batteria, inserirla nell’attacco batteria.

ﬁ @— Connettore stampante

Attacco batteria

L’attacco batteria serve per collegare la batteria alla
stampante.

*Alcuni modelli potrebbero non essere disponibili
in alcuni paesi o regioni.

~/(1)

* Attacco per batteria per iP110 series/iP100
series, in dotazione con LK-62, iP110 con
batteria e iP100 con batteria.

(1) Indicatore di carica

L'indicatore puo essere acceso, spento o
lampeggiante a indicare lo stato d’avanzamento
della carica e le condizioni della batteria. Se si
verifica un errore I'indicatore lampeggia.

Per verificare 'avanzamento del processo

di carica della batteria, vedere “Carica della
batteria”.

Per gli errori e le condizioni della batteria, vedere
“Risoluzione dei problemi”.

Collegamento della batteria
alla stampante

Se si utilizza la stampante in luoghi privi di elettricita
(ad esempio all'aperto) collegare la batteria (inserita
nell’attacco batteria) alla stampante. Prima di
utilizzare la batteria e I'attacco batteria leggere
attentamente le “Precauzioni per la sicurezza”.

1 Spegnere la stampante, quindi
scollegare I'adattatore CA e il cavo USB
dalla stampante.

®

2 Estrarre la batteria dalla confezione e
inserirla nell’attacco per batteria.
Inserire la batteria nell’attacco batteria con il
connettore della stampante rivolto verso I'alto,
quindi spingere verso il basso la batteria finché

non si posiziona in sede.

pd

;’\Connettore stampante
1

\} Importante
Se il connettore della stampante & sporco,
la stampante potrebbe non funzionare
correttamente. Mantenere pulito il connettore
della stampante. Se si sporca, pulirlo con un
panno morbido ed asciutto.

3 Togliere il coperchio del connettore della
batteria sulla stampante.

Nota

Inserire il copriconnettore della batteria
nell’attacco batteria.

CopricoR\nettore batteria

40

®

‘ ‘ LK-62_UG_MLT _body. indd 40 @ 2014/06/23 15:25:35{ ‘



®

4q Collegare la batteria alla stampante

(1) Allineare il connettore stampante della
batteria ricaricabile al connettore batteria della
stampante e inserire le sporgenze sinistra e
destra dell’'attacco batteria come di seguito
illustrato.

Sporgenza
Connettore stampante
(2) Per fissare la batteria alla stampante stringere
le due viti di fissaggio servendosi di un
cacciavite o di una moneta.

Vite di fissaggio

Nota
Se la batteria non viene utilizzata per un lungo
periodo di tempo (6 mesi o piu), toglierla dalla
stampante. Per le relative istruzioni vedere
“Rimozione della batteria dalla stampante”.

Rimozione della batteria
dalla stampante

1 Spegnere la stampante, quindi
scollegare I'adattatore CA e il cavo USB
dalla stampante.

2 Scollegare la batteria dalla stampante

Con un cacciavite o una moneta, svitare le
viti di fissaggio per rimuovere la batteria dalla
stampante.

3 Togliere la batteria dall’attacco batteria.

Sbloccare la leva sull’attacco batteria come
illustrato di seguito e togliere la batteria
dall’attacco batteria.

4 Riposizionare il coperchio del connettore
della batteria sulla stampante.

Carica della batteria

Per far funzionare la stampante a batteria,
quest’ultima dev'essere completamente carica.
Poiché all’atto dell’acquisto la batteria non € carica,
€ necessario caricarla attenendosi alla seguente
procedura.

Per caricare la batteria inserirla nell’attacco batteria
e collegarla alla stampante. Per le procedure vedere
“Collegamento della batteria alla stampante”.

\} Importante
Non collegare I'adattatore CA alla stampante
prima di aver collegato la batteria alla stampante.
Se si inserisce o si rimuove la batteria quando
I'adattatore CA ¢ collegato, la ricarica potrebbe
non avviarsi. In questo caso, scollegare e
ricollegare 'adattatore CA alla stampante.

1 Collegare il cavo di alimentazione
all’adattatore CA, quindi collegare
I'adattatore CA alla stampante.

LK-62_UG_MLT _body. indd 41

41

2014/06/23 15:25:3% ‘



2 Inserire il cavo di alimentazione in una
presa elettrica.

L'indicatore di carica inizia a lampeggiare di
luce rossa e la carica della batteria ha inizio.
Lo stato d’avanzamento della carica & indicato
dall'indicatore di carica. Quando l'indicatore si
spegne, la ricarica della batteria € completa.
Vedere sotto.

Indicatore di carica | Stato d’avanzamento

Carica insufficiente.

L'indicatore lampeggia
in rosso.

Carica completata.

L'indicatore si spegne.

Note
« Caricare la batteria in un luogo in cui la

temperatura ambiente € compresa tra5 °C e
35 °C (41 °F — 95 °F). Se la temperatura non

rientra in questo intervallo, la carica della batteria

potrebbe non avvenire correttamente o le
prestazioni essere degradate. Se la temperatura
ambiente & bassa, occorrera piu tempo per
la ricarica. Se la carica richiede molto tempo
(circa 5 0 6 ore) anche se la stampa non & attiva
mentre la batteria & sotto carica, probabilmente
la temperatura ambiente non rientratra 5 °C e
35°C (41 °F — 95 °F).

* Quando la batteria € in carica, I'indicatore di
carica lampeggia o si spegne a indicare lo
stato d’avanzamento della carica anche se la
stampante & spenta.

« E possibile utilizzare la stampante durante
la carica della batteria. In tal caso, il tempo
di carica € maggiore perché la carica viene

interrotta durante la stampa. L'indicatore di carica

lampeggia di luce rossa.

Risoluzione dei problemi

Se si verificano problemi durante I'uso della batteria,

determinarne la causa ed adottare gli opportuni
interventi come di seguito indicato.

La batteria & collegata ma la
stampante non funziona

E stato effettuato un tentativo di stampa dei dati

dopo aver collegato la batteria alla stampante, ma la

stampante non funziona.
+ La batteria € collegata correttamente?
Verificare che la batteria sia collegata
correttamente alla stampante.

« Il livello di carica della batteria € OK?
Verificare I'indicatore di carica sull’attacco
batteria. Se l'indicatore di carica lampeggia
rapidamente di luce verde significa che il livello
della batteria € basso.

Caricare la batteria.

®

Per le indicazioni del livello di carica vedere di
seguito.

L’indicatore di carica & acceso o
lampeggiante

Indicatore di carica | Livello di carica/Azione

_ Carica completata.

L'indicatore & verde
fisso.

Carica residua.

Lindicatore lampeggia
lentamente in verde.

Necessaria ricarica.

Vedere “Carica della
batteria”.

Il monitor di stato della
stampante visualizza un
messaggio in cui si richiede
di caricare la batteria.

L'indicatore lampeggia
rapidamente in verde.

La batteria pud essere
difettosa.

Spegnere la stampante,
quindi scollegare
I'adattatore CA e la batteria
dalla stampante. Quindi
ricollegarli e riaccendere la
stampante.

Se il problema persiste,
contattare il servizio
assistenza Canon.
L'indicatore di carica
lampeggia solo quando
I'adattatore CA é collegato
alla stampante.

Lindicatore lampeggia
alternativamente in
rosso e in verde.

Per ulteriori informazioni sul monitor di stato della
stampante, consultare il manuale della stampante.

Nota
Le condizioni della batteria vengono indicate
quando la batteria & utilizzata nelle seguenti
situazioni:
« La batteria & collegata alla stampante.
* La stampante funziona a batteria.

Verificare che la stampante sia spenta prima

di collegare o scollegare 'adattatore CA.
L'indicazione del livello di carica della batteria
potrebbe non essere corretta se si collega o
scollega I'adattatore CA quando la stampante &
accesa.
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Specifiche tecniche
(batteria ricaricabile)

Tipo

loni di litio

Tensione nominale

11,1V CC

Tempo di ricarica

Circa 3 ore

Dimensioni esterne
(Larghezza x Profondita x Altezza)

Circa 161 (L) x 41 (P) x 27 (A) mm
Circa 6,4 (L) x 1,7 (P) x 1,1 (A) pollici

Peso

Circa 180 g (6,3 once)

Le specifiche sono soggette a modifiche senza
preavviso.

®

Voorwoord

Met deze kit kunt u de Canon-printer gebruiken op
locaties waar geen stopcontacten zijn. Lees voordat
u de kit gebruikt eerst deze handleiding aandachtig
door.

De iP110 met batterij en de iP100 met
batterij bevatten de printer, de batterij en het
batterijcompartiment.

De iP110 met batterij en de iP100 met batterij zijn in
sommige landen of regio’s mogelijk niet verkrijgbaar.

Veiligheidsvoorschriften

Volg voor een veilig gebruik van de batterij en de
batterijhouder de onderstaande richtlijnen.

A Waarschuwing:

» Gebruik de batterij of batterijhouder niet voor
andere printers. Dit kan leiden tot brand of
defecten.

 Sluit geen andere netspanningsadapter
aan dan de netspanningsadapter die bij de
printer is geleverd. Dit kan leiden tot brand of
defecten.

» Laad de batterij op geen enkele andere
manier op. Zorg ervoor dat u de batterijhouder
gebruikt die bij de batterij is geleverd.

» Dompel de batterij of de batterijhouder nooit
onder in water.

» Verhit de batterij of batterijhouder nooit en
gooi deze ook niet in vuur. Gebruik de batterij
of de batterijhouder nooit in de buurt van
warmtebronnen of vuur en berg ze ook niet
op een dergelijke plaats op. Ze zouden dan
kunnen exploderen.

» Plaats de batterij of batterijhouder nooit in een
magnetron of hogedrukcontainer. Ze zouden
dan kunnen exploderen.

» Er bestaat een risico op explosie als u de
batterij vervangt door een batterij van een
onjuist type.

» Wrijf niet in uw ogen als er vloeistof uit de
batterij in uw ogen terechtkomt. Spoel de
vloeistof uit uw ogen met schoon water, zoals
kraanwater. Raadpleeg onmiddellijk een
arts. Als u dat niet doet, kunnen uw ogen
permanent beschadigd raken.

» Gebruik de batterij niet langer als er vloeistof
uit de batterij lekt of als de batterij een
ongewone geur verspreidt.

* In het geval dat u ongewone geur, verhitting,
verkleuring of vervorming waarneemt
tijdens gebruik of opslag, dient u de
netspanningsadapter uit het stopcontact te
halen. Haal de batterij uit de printer en gebruik
deze niet opnieuw.
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A Voorzichtig

» Haal de batterij en de batterijhouder niet
uit elkaar, laat ze niet vallen en breng geen
wijzigingen aan.

* Houd metalen voorwerpen, zoals
halskettingen of haarspeldjes, uit de buurt van
de elektroden van de batterij. Bij aanraking
zou er kortsluiting kunnen ontstaan.

Gebruik

» De batterij is bij aankoop niet opgeladen. Laad
de batterij voor gebruik op.

» De gebruikstemperatuur van de batterij
ligt tussen 5°C en 35°C/41°F en 95°F (bij
een plotselinge temperatuurswijziging zou
zich geen condens moeten vormen). Als de
batterij buiten dit temperatuurbereik wordt
gebruikt, kunnen zich de volgende problemen
voordoen:
- De batterij kan niet worden opgeladen.

- De tijd die nodig is om de batterij volledig
op te laden, wordt langer.

- Het aantal pagina’s dat met een opgeladen
batterij kan worden afgedrukt, is aanzienlijk
kleiner.

- De printer kan niet worden gebruikt.

Als zich een van bovenstaande problemen

voordoet, brengt u de batterij naar een plek
waar de omgevingstemperatuur normaal is.

» De batterij kan tijdens gebruik warm worden.
Dit is geen probleem.

 De batterij is een verbruiksproduct. Als de
volledig opgeladen batterij snel leeg raakt,
vervangt u deze door een nieuwe batterij.

Opbergen

* Als de batterij gedurende een lange periode
(6 maanden of langer) niet wordt gebruikt,
haalt u de batterij uit de printer en bergt u
deze apart op.

» Bewaar de batterij op een koele, goed
geventileerde plaats. Als u de batterij op
de volgende plaatsen bewaart, kan dit de
levensduur van de batterij verkorten of een
defect veroorzaken:

- Op een plaats die aan direct zonlicht wordt
blootgesteld.

- Op een plek die wordt blootgesteld aan
hitte, bijvoorbeeld in de buurt van een
verwarming.

- Op een warme plek, bijvoorbeeld in een
auto.

- Op een stoffige of vochtige plek.

Wegwerpen

Werp gebruikte batterijen weg volgens de lokale
voorschriften.

Onderdelen en functies

De LK-62 bevat een batterij en een
batterijcompartiment. Zie hieronder voor meer
informatie.

Batterij LB-60

Dit is een lithium-ionbatterij. Laad de batterij op in de
batterijhouder als u deze wilt gebruiken.

Printerconnector

Batterijhouder

De batterijhouder is de houder waarin de batterij
wordt opgeladen en waarmee de batterij op de
printer wordt aangesloten.

* Bepaalde modellen zijn in sommige landen of
regio’s mogelijk niet verkrijgbaar.

‘/(1)

* Dit batterijcompartiment is geschikt voor de iP110
series / iP100 series en wordt geleverd bij de LK-
62, iP110 met batterij en iP100 met batterij.

(1) Statuslampje
Het lampje brandt, gaat uit of knippert afhankelijk
van de (oplaad)status van de batterij. Wanneer
zich een fout voordoet, gaat het lampje
knipperen.
Raadpleeg de sectie “De batterij opladen” voor
het oplaadproces van de batterij.
Raadpleeg de sectie “Problemen oplossen” voor
de status van de batterij en fouten.

De batterij op de printer
aansluiten

Als u de printer gebruikt op locaties waar geen
stopcontacten zijn (bijvoorbeeld buitenshuis), sluit
u de batterij (in de batterijhouder) aan op de printer.
Lees voordat u de batterij en de batterijhouder
gebruikt de “Veiligheidsvoorschriften” aandachtig
door.

1 Schakel de printer uit en koppel de
netspanningsadapter en de USB-kabel
los van de printer.
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2 Neem de batterij uit de verpakking en 4 S\uit de batterij op de printer aan.

doe hem in het batterijcompartiment. (1) Breng de printerconnector van de batterij
Plaats de batterij met de printerconnector naar op één lijn met de batterijconnector van de
boven in de batterijhouder en druk de batterij printer en plaats vervolgens beide uitstekende
omlaag totdat deze vastklikt. gedeelten links en rechts in de batterijhouder,

zoals hieronder weergegeven.

Printerconnector

Uitstekend gedeelte X
Printerconnector

(2) Zet de batterij op de printer vast door de
twee borgschroeven vast te draaien. Draai
de schroeven goed vast met behulp van een
muntstuk of schroevendraaier.

\} Belangrijk
Als de printerconnector van de batterij vuil is,
functioneert de printer mogelijk niet. Houd de
printerconnector schoon. Als de printerconnector
vuil is, veegt u deze schoon met een zachte,
droge doek.

Borgschroef

3 Verwijder de klep over de Opmerking

batterijaansluiting van de printer. Als de batterij gedurende een lange periode (6

maanden of langer) niet wordt gebruikt, haalt u
de batterij uit de printer. Raadpleeg de sectie “De
batterij uit de printer verwijderen” voor informatie
over het verwijderen van de batterij.

De batterij uit de printer
Opmerking verwijderen

U kunt het klepje van de batterijconnector

opbergen in de batterihouder 1 Schakel de printer uit en koppel de

netspanningsadapter en de USB-kabel
Klepje v€n de batterijconnector los van de printer_

2 Haal de batterij van de printer.

Draai de borgschroeven los met behulp van een
muntstuk of schroevendraaier om de batterij van
de printer te verwijderen.
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3 Haal de batterij uit de batterijhouder.

Ontgrendel het hendeltje op de batterijhouder,
zoals hieronder getoond, en haal de batterij uit
de batterijhouder.

Hendeltje

4 Plaats de klep over de batterijaansluiting

op de printer.

De batterij opladen

Als u de printer met de batterij wilt gebruiken, moet

de batterij volledig zijn opgeladen. Aangezien de
batterij bij aankoop niet is opgeladen, dient u deze
volgens de onderstaande procedure op te laden.

Als u de batterij wilt opladen, plaatst u de batterij
in de batterijhouder en sluit u de houder aan op
de printer. Raadpleeg de sectie “De batterij op de
printer aansluiten” voor meer informatie.

\} Belangrijk
Sluit de netspanningsadapter niet op de printer
aan voordat u de batterij op de printer hebt

geplaatst. Als u de batterij bevestigt of verwijdert

terwijl de netspanningsadapter is aangesloten,
wordt het opladen mogelijk niet gestart. Koppel
in dit geval de netspanningsadapter los van de
printer en sluit deze vervolgens opnieuw aan.

1 Steek het netsnoer in de
netspanningsadapter en sluit de
netspanningsadapter vervolgens aan op
de printer.

2 Steek het netsnoer in een stopcontact.

Het statuslampje begint rood te knipperen
en het opladen van de batterij wordt gestart.
De voortgang van het oplaadproces wordt
aangegeven door het statuslampje. Als het
lampje uit gaat, is de batterij opgeladen. Zie
hieronder.

®

Statuslampje

Voortgang

Het lampje knippert
rood.

Onvoldoende opgeladen.

Het lampje gaat uit.

Volledig opgeladen.

Opmerkingen
» Laad de batterij op een plaats met een

omgevingstemperatuur tussen 5°C en 35°C/41°F
en 95°F op. Als de temperatuur buiten dit

bereik ligt, wordt de batterij mogelijk niet

volledig opgeladen of zijn de prestaties van de
batterij lager. Als de omgevingstemperatuur

laag is, kan de oplaadtijd langer worden. Als

het opladen lang duurt (ongeveer 5 tot 6 uur)
terwijl u niet afdrukt tijdens het opladen, ligt de
omgevingstemperatuur mogelijk niet tussen 5°C
en 35°C/41°F en 95°F.

Tijdens het opladen knippert het statuslampje of
gaat het lampje uit om de oplaadstatus aan te
geven, zelfs als de printer is uitgeschakeld.

U kunt de printer tijdens het opladen van

de batterij gebruiken. In dat geval wordt de
oplaadtijd wel langer omdat het opladen

tijdens het afdrukken wordt onderbroken. Het
statuslampje knippert rood.

Problemen oplossen

Als u problemen ondervindt tijdens het gebruik van
de batterij, probeert u de oorzaak van het probleem
te achterhalen en onderneemt u een passende
actie om het probleem op te lossen (zoals hieronder
uitgelegd).

De batterij is bevestigd, maar de
printer werkt niet

Er wordt geprobeerd om gegevens af te drukken
nadat de batterij op de printer is bevestigd, maar de
printer werkt niet.

 Is de batterij goed bevestigd?

Controleer of de batterij goed op de printer is
bevestigd.

Is de batterij voldoende opgeladen?

Controleer het statuslampje op de batterijhouder.
Als het statuslampje snel groen knippert, is het
batterijniveau laag.

Laad de batterij op.

Zie hieronder voor de indicatie van het statuslampje.
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Statuslampje brandt of knippert.

®

Specificaties (batterij)

Statuslampje

Batterijniveau/actie

Type

Het lampje blijft groen.

Volledig opgeladen.

Lithium-ion

Nominaal voltage

Het lampje knippert
langzaam groen.

De batterij moet nog verder
worden opgeladen.

11,1 VDC

Oplaadtijd

Het lampje knippert snel
groen.

De batterij moet worden
opgeladen.

Raadpleeg de sectie “De
batterij opladen”.

(Op de printerstatusmonitor
wordt een bericht
weergegeven waarin u
wordt gevraagd de batterij
op te laden.)

Circa 3 uur

Afmetingen (breedte x diepte x hoogte)

Circa 161 (B) x 41 (D) x 27 (H) mm
Circa 6,4 (B) x 1,7 (D) x 1,1 (H) inch

Gewicht

Circa 180 g (6,3 ounce)

Het lampje knippert
afwisselend rood en
groen.

De batterij is mogelijk
defect.

Schakel de printer

uit, koppel de
netspanningsadapter los en
verwijder de batterij uit de
printer. Plaats vervolgens
de batterij terug, sluit de
netspanningsadapter aan
en schakel de printer in.

Als het probleem zich blijft
voordoen, neemt u contact
op met de helpdesk van
Canon.

Het statuslampje knippert
alleen wanneer de
netspanningsadapter op de
printer is aangesloten.

Raadpleeg de handleiding van de printer voor meer

informatie over de printerstatusmonitor.

Opmerking

De status van de batterij wordt aangegeven als

de batterij in de volgende situaties wordt gebruikt:

« De batterij is aangesloten op de printer.
< De printer werkt op de batterij.

Zorg ervoor dat u de printer uitzet voordat u

de netspanningsadapter aansluit of loskoppelt.
De indicatie voor het batterijniveau is mogelijk
niet meer correct als u de netspanningsadapter
aansluit of loskoppelt terwijl de printer is

ingeschakeld.

Specificaties kunnen zonder voorafgaande
kennisgeving worden gewijzigd.
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Forord

Med adapterenheten kan du bruke Canon-skriveren
pa steder uten stikkontakt med vekselstrem. Les
denne brukerhandboken grundig fer du bruker
enheten.

iP110 med batteri og iP100 med batteri omfatter
skriveren, batteripakken og batteriholderen.

iP110 med batteri og iP100 med batteri er kanskje
ikke tilgjengelig i enkelte land eller regioner.

Sikkerhetsregler

Feolg instruksjonene nedenfor for & bruke
batteripakken og batteriholderen pa forsvarlig
mate.

A Advarsel!

» |kke bruk batteripakken eller batteriholderen
sammen med andre skrivere. Det kan oppsta
brann eller feil.

+ lkke koble til en annen stremadapter enn den
som fulgte med skriveren. Det kan oppsta
brann eller feil.

* Ikke lad opp batteripakken pa noen annen
mate. Pass pa a bruke batteriholderen som
folger med batteripakken.

+ Batteripakken eller batteriholderen ma ikke
dyppes i vann.

« Batteripakken eller batteriholderen ma ikke
varmes opp eller brennes. De ma ikke brukes
eller plasseres neer en varmekilde eller
flamme. De kan eksplodere.

 Batteripakken eller batteriholderen ma
ikke settes i en mikrobglgeovn eller en
haytrykksbeholder. De kan eksplodere.

+ Det er fare for eksplosjon hvis batteriet blir
skiftet ut med et batteri av feil type.

+ Huvis du far veeske fra batteripakken i gynene,
ma du ikke gni deg i @ynene. Skyll bort
vaesken med rent vann fra springen. Oppsgk

lege oyeblikkelig. Hvis du ikke gjor det, kan du

fa varige gyeskader.

» Huvis det lekker veeske fra batteripakken, eller
det kommer en uvanlig lukt fra den, ma du
ikke bruke den mer.

* Hvis du merker uvanlig lukt, oppvarming,
misfarging eller deformasjon ved bruk eller

oppbevaring, ma du koble stremadapteren fra

veggkontakten. Fjern batteriet fra skriveren,
og ikke bruk det mer.

A Forsiktig!

+ Batteripakken eller batteriholderen ma ikke
demonteres, slippes i bakken eller endres.

®

« Pass pa at metallgjenstander, for eksempel
halsband og harnaler, ikke bergrer
batteripakkens elektroder. Ellers risikerer du
kortslutning.

Bruksanvisning

» Batteripakken er ikke ladet opp nar du kjgper
den. Den ma lades opp far bruk.

» Batteripakkens bgr brukes ved
temperaturer mellom 5 og 35 °C / 41
og 95 °F (kondens skal ikke forekomme
ved bra temperaturendringer). Hvis
batteripakken brukes utenfor denne
omgivelsestemperaturen, kan fglgende
problemer oppsta:
- batteripakken kan ikke lades opp.
- det tar lengre tid a lade batteripakken helt

opp.
- antall sider som kan skrives ut per
opplading, reduseres kraftig.

- skriveren kan ikke brukes.
Hvis et av problemene ovenfor inntreffer,
flytter du batteripakken til et sted med normal
omgivelsestemperatur.

» Batteriet kan bli varmt nar det brukes. Dette er
ikke noe problem.

 Batteripakken er en forbruksvare. Hvis en
fulladet batteripakke lader raskt ut, ma du
kjgpe et nytt sett.

Oppbevaring

» Hvis batteripakken skal tas ut av bruk i lengre
tid (minst 6 maneder), fierner du batteriet fra
skriveren og oppbevarer dem separat.

 Batteripakken lagres pa et kjglig, godt ventilert
sted. Oppbevaring av batteripakken pa
felgende steder kan redusere levetiden eller
forarsake funksjonsfeil:

- der den er utsatt for direkte sollys

- der den er utsatt for varme, f.eks. naer en
ovn

- pa et varmt sted, f.eks. i en bil
- pa et stovete eller fuktig sted

Kassering

Brukte batterier ma kasseres i henhold til lokale
lover og regler.

Deler og funksjoner

LK-62 inneholder en batteripakke og en
batteriholder. Du finner mer informasjon nedenfor.
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Batteripakke LB-60

Dette er et litiumionbatteri. Plasser batteripakken i
batteriholderen nar du skal bruke batteriet.

Skriverkontakt

Batteriholder

Batteriholderen er den modulen som brukes til & lade

opp batteripakken og koble den til skriveren.

* Enkelte modeller er kanskje ikke tilgjengelige i
alle land eller regioner.

~/(1)

* Denne batteriholderen er beregnet pa iP110
series/iP100 series og leveres med LK-62, iP110
med batteri og iP100 med batteri.

(1) Ladelampe

Lampen lyser vedvarende, slukkes eller blinker
for & angi batteriladingens forlgp og batteristatus.
Lampen blinker hvis det oppstar en feil.

Hvis du vil ha informasjon om opplading av
batteriet, kan du se Lade opp batteriet.

Hvis du vil ha informasjon om batteristatus og
feil, kan du se Feilsgking.

Koble batteriet til skriveren

Nar du bruker skriveren pa steder uten stikkontakt
(utenders osv.), fester du batteriet (dvs.
batteripakken installert i batteriholderen) til skriveren.
Les avsnittet Sikkerhetsregler ngye faor du bruker
batteripakken og batteriholderen.

1 siaav skriveren, og koble
stremadapteren og USB-kabelen fra
skriveren.

2 Ta batteripakken ut av emballasjen og
sett den i batteriholderen.
Plasser batteripakken i batteriholderen med

skriverkontakten vendt oppover, og trykk
batteripakken ned til den klikker pa plass.

Skriverkontakt

W Viktig!
Hvis batteripakkens skriverkontakt er skitten,
risikerer du at skriveren ikke fungerer. Hold
skriverkontakten ren. Hvis den blir skitten, kan du
terke den ren med en myk, tarr klut.

3 Fjern dekselet for batteritilkobling pa
skriveren.

Merk

Du kan oppbevare batterikontaktdekselet i
batteriholderen.

Batterikc\)ntaktdeksel

S
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4 Koble batteriet til skriveren.

(1) Tilpass batteripakkens skriverkontakt til
skriverens batterikontakt, og sett deretter
inn bade venstre og heyre festetapp pa
batteriholderen som vist nedenfor.

Festetapp

Skriverkontakt

(2) Fest batteriet til skriveren ved & stramme til de
to laseskruene. Stram til skruene med en mynt
eller skrutrekker.

Laseskrue

Merk
Hvis batteripakken skal tas ut av bruk i lengre
tid (minst 6 maneder), fierner du batteriet fra
skriveren. Fjerning av batteriet er forklart i
avsnittet Fjerne batteriet fra skriveren.

Fjerne batteriet fra
skriveren

1 sigaav skriveren, og koble
stromadapteren og USB-kabelen fra
skriveren.

2 Koble batteriet fra skriveren.

Losne laseskruene med en mynt eller skrutrekker

for & koble batteriet fra skriveren.

®

31a batteripakken ut av batteriholderen.

Las opp spaken pa batteriholderen som
vist nedenfor, og ta batteripakken ut av
batteriholderen.

4 Fest dekselet for batteritilkobling til
skriveren.

Lade opp batteriet

For at skriveren skal kunne brukes med strom fra
batteriet, ma batteripakken veere helt oppladet.
Siden batteripakken ikke er ladet ved innkjgp, ma
den lades opp slik det er forklart nedenfor.

Du lader opp batteriet ved & plassere batteripakken
i batteriholderen og koble denne til skriveren.
Fremgangsmaten er forklart i avsnittet Koble
batteriet til skriveren.

N Viktig!
Strgmadapteren ma ikke kobles til skriveren for
du fester batteriet til skriveren. Hvis du fester eller
fierner batteriet nar stramadapteren er koblet til,
kan det hende at ladingen ikke starter. Da ma du
koble stremadapteren fra skriveren og deretter
koble den til igjen.

1 Sett stremledningen inn i
stremadapteren, og koble sa
streamadapteren til skriveren.
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2 Sett stramledningen inn i en stikkontakt.

Ladelampen begynner a blinke rgdt, og
oppladingen av batteripakken starter.
Oppladingens forlgp angis av ladelampen. Nar
lampen slukkes, er batteripakken ferdig oppladet.
Se nedenfor.

Ladelampen er tent eller blinker

Ladelampe Ladeniva/Handling

Forlgp

Fullt oppladet.

Lampen lyser gront.

Ladelampe
’ Utilstrekkelig oppladet.

Lampen blinker radt.

Opplading pagar.

Lampen blinker grgnt
langsomt.

Fullt oppladet.

Lampen slukkes.

Merknader
* Lad batteriet pa et sted der

omgivelsestemperaturen er mellom 5 og 35 °C /
41 og 95 °F. Hvis temperaturen er utenfor dette
omradet, fungerer kanskje ikke oppladingen
av batteripakken, eller ytelsen kan bli redusert.
Hvis omgivelsestemperaturen er lav, kan
ladetiden bli lengre. Hvis oppladingen fortsatt
tar lang tid (ca. 5-6 timer), selv om utskrift ikke
aktiveres mens batteriet lades, kan det tenkes
at omgivelsestemperaturen ikke er mellom 5 og
35°C /410995 °F.

« Mens batteripakken lades opp, blinker eller
slukkes ladelampen for & angi ladeforlgpet, selv
om skriveren er slatt av.

» Du kan bruke skriveren mens batteriet lades
opp. Da tar oppladingen lengre tid, siden den blir
avbrutt av utskriften. Ladelampen blinker radt.

Feilsgking

Hvis det oppstar problemer ved bruk av batteriet, ma
du finne arsaken og rette opp problemet som forklart
nedenfor.

Batteriet er tilkoblet, men skriveren
fungerer ikke

Opplading mé foretas.

Se Lade opp batteriet
(Skriverstatusovervakeren
viser en melding der du
blir bedt om a lade opp
batteriet.)

Lampen blinker grgnt
raskt.

Batteripakken kan vaere
defekt.

Sla av skriveren, og

koble stremadapteren og
batteripakken fra skriveren.
Deretter kobler du dem til
igien og slar pa skriveren.
Hvis den samme feilen
oppstar, kontakter du en
Canon-servicerepresentant.

Ladelampen blinker bare
nar stremadapteren er
koblet til skriveren.

Lampen blinker redt og
gront vekselvis.

Det blir gjort forsgk pa a skrive ut data etter at
batteriet er koblet til skriveren, men skriveren
fungerer ikke.
< Er batteriet riktig tilkoblet?
Sjekk at batteriet er riktig festet til skriveren.

« Er batteripakkens ladeniva OK?
Sjekk ladelampen pa batteriholderen. Hvis
ladelampen blinker grent raskt, er batteripakkens
ladeniva lavt.
Lad opp batteripakken.

Ladelampenes indikasjoner er forklart nedenfor.

Hvis du vil ha mer informasjon om
skriverstatusovervakeren, kan du se i handboken for
skriveren.
Merk
Batteristatusen angis nar batteriet brukes i
folgende situasjoner:
+ Batteriet er koblet til skriveren.
» Skriveren brukes med strgm fra batteriet.
Serg for & sla av skriveren fgr du kobler
strgmadapteren til eller fra. Angivelsen av
batteriladenivaet kan bli feilaktig hvis du kobler
stremadapteren til eller fra nar skriveren er pa.
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Spesifikasjoner
(batteripakken)

Type

Litiumion

Nominell spenning

11,1V likestram

Ladetid

Ca. 3 timer

Ytre mal (Bredde x Dybde x Hayde)

Ca. 161 (B) x 41 (D) x 27 (H) mm
Ca. 6,4 (B)x 1,7 (D) x 1,1 (H) tommer

Vekt

Ca. 180 g (6,3 unser)

Spesifikasjonene kan endres uten varsel.

®

Johdanto

Varustesarjan avulla voit kayttaa Canon -tulostinta
paikoissa, joissa ei ole pistorasiaa. Lue tama opas
huolellisesti ennen sarjan kayttéa.

iP110 ja akku seké iP100 ja akku siséltavat
tulostimen, akkupakkauksen ja akun.

iP110 ja akku seka iP100 ja akku eivat ehka ole
saatavana kaikissa maissa tai kaikilla alueilla.

Turvaohjeet

Huolehdi akkupakkauksen ja akun lisalaitteen
turvallisesta kaytostd noudattamalla seuraavia
ohjeita.

A Varoitus

+ Ala kéyta akkupakkausta tai akun lisélaitetta
muiden tulostimien kanssa. Tama voi
aiheuttaa tulipalon tai toimintahairion.

« Ala kéyta muita verkkolaitteita kuin tulostimen
mukana toimitettua verkkolaitetta. Tama voi
aiheuttaa tulipalon tai toimintahairion.

A4 lataa akkupakkausta millaan muulla
tavalla. Kayta akkupakkauksen mukana
toimitettua akun lisalaitetta.

 Ala koskaan upota akkupakkausta tai akun
lisalaitetta veteen.

+ Ala koskaan kuumenna akkupakkausta tai
akun lisalaitetta, 4laka heita niité tuleen. Al4
koskaan kayta niitéd Iammonlahteiden tai
liekkien laheisyydessa tai jata niita tallaiseen
paikkaan. Ne voivat rajahtaa.

« Ala koskaan laita akkupakkausta tai akun
lisalaitetta mikroaaltouuniin tai paineastiaan.
Ne voivat rajahtaa.

» Rajahdysvaara, jos akku vaihdetaan vaaran
tyyppiseen akkuun.

« Jos akkupakkauksesta vuotanutta nestetta
joutuu silmiisi, ala hiero niitd. Huuhtele
neste silmistasi puhtaalla vedella, kuten
hanavedella. Kaanny valittdmasti 1dakarin
puoleen. Muussa tapauksessa silmasi voivat
vahingoittua pysyvasti.

« Jos akkupakkauksesta vuotaa nestetta tai
siita tulee epatavallista hajua, ala kayta sita
uudelleen.

» Jos havaitset kayton tai sailytyksen
aikana epatavallista hajua, Iampenemista,
varjaantymista tai vaantymista, irrota
verkkolaite pistorasiasta. Irrota akku
tulostimesta, alaka kayta sita uudelleen.

A Huomio

+ Al pura, pudota tai muunna akkupakkausta
tai akun lisalaitetta.
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+ Ala anna metalliesineiden, kuten kaulakorujen
tai hiussolkien, koskettaa akkupakkauksen
napoja. Ne voivat aiheuttaa oikosulun.

Kayttoohjeet

« Ostohetkella akkupakkaus ei ole ladattu.
Lataa se ennen kayttoa.

« Akkupakkauksen kayttolampdotila on 5-35 °C /
41-95 °F (kosteuden tiivistymista ei saisi
esiintya lampdtilan akillisesti muuttuessa). Jos
akkupakkausta kaytetédan naiden lampatilojen
ulkopuolella, voi esiintya seuraavanlaisia
ongelmia:

- akkupakkausta ei voi ladata.

- akkupakkauksen tayteen lataamiseen
tarvittava aika pitenee.

- yhdella latauksella tulostettavien sivujen
maaréa vahenee.

- tulostinta ei voi kayttaa.
Edelld mainittujen ongelmien ilmetessa siirra
akkupakkaus sellaiseen paikkaan, jonka
vallitseva lampdtila on normaali.

« Akku saattaa lammeta kayton aikana. Tama ei
ole ongelma.

» Akkupakkaus on kuluva tavara. Jos tayteen
ladattu akkupakkaus tyhjenee nopeasti, osta
uusi sarja.

Siéilytysohjeet

» Jos akkupakkausta ei kayteta pitkaan
aikaan (ainakaan 6 kuukauteen), irrota
akku tulostimesta ja sailyta sita tulostimesta
erilldan.

» Sailyta akkupakkausta viiledssa ja hyvin
tuuletetussa paikassa. Akkupakkauksen
kayttoika voi lyhentya tai se voi vioittua, jos
sité sailytetdan seuraavissa paikoissa:

- suorassa auringonvalossa

- lammonlahteiden, esimerkiksi lampd&patterin
|&heisyydessa

- kuumassa paikassa, esimerkiksi autossa
- polyisessa tai kosteassa paikassa.

Havittamisohjeet

Havita kaytetyt akut paikallisten maaraysten
mukaisesti.

Osat ja toiminnot

LK-62 sisaltaa akkupakkauksen ja akun. Liséatietoja
on alla.

Akkupakkaus LB-60

Tama on litium-ioniakku. Lataa akku asettamalla
akkupakkaus akun lisalaitteeseen.

Tulostinliitin

Akun lisalaite

Akun lisalaite on kotelo, jonka sisélle akkupakkaus
asetetaan ennen kuin se kytketaan tulostimeen.

* Jotkin mallit eivat ehka ole saatavana kaikissa
maissa tai kaikilla alueilla.

__m

Tama akku on tarkoitettu iP110 series /

iP100 series -malleja varten ja se toimitetaan
seuraavien tuotteiden mukana: LK-62, iP110 ja
akku seka iP100 ja akku.

(1) Latauksen merkkivalo

Merkkivalo palaa, sammuu tai vilkkuu ja

osoittaa siten latauksen tilan tai akun kunnon.
Virhetilanteessa merkkivalo vilkkuu.

Lisatietoja akun lataamisesta on kohdassa “Akun
lataaminen”.

Lisatietoja akun kunnosta ja virheista on
kohdassa “Vianmaaritys”.

Akun Kkiinnittaminen
tulostimeen

Kun kaytat tulostinta sellaisessa paikassa, jossa
ei ole pistorasiaa (esim. ulkotiloissa), kiinnitéa akku
(eli akun lisalaitteeseen asetettu akkupakkaus)
tulostimeen. Lue “Turvaohjeet” huolellisesti ennen
akkupakkauksen ja akun lisalaitteen kayttoa.

1 Sammuta tulostin ja irrota verkkolaite
seka USB-kaapeli tulostimesta.
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2 Poista akkupakkaus paketista ja aseta
se akkuun.

Aseta akkupakkaus akun lisalaitteeseen siten,
etta tulostinliitin osoittaa ylospain, ja paina sen
jalkeen akkupakkausta alaspain, kunnes se
napsahtaa paikalleen.

N Tirkess
Jos akkupakkauksen tulostinliitin on likainen,
tulostin ei valttamatta toimi. Pida tulostinliitin
puhtaana. Jos se likaantuu, puhdista se
pehmeadlla ja kuivalla liinalla.

3 Irrota tulostimessa oleva akkuliitannan
kansi.

Huomautus
Voit sailyttaa akkuliittimen suojusta akun
lisalaitteessa.

Akkuliitti\men suojus

®

4 Kiinnita akku tulostimeen.

(1) Kohdista akkupakkauksen tulostinliitin
tulostimen tulostinliittimen, ja tydénné sen
jalkeen akun lisélaitteen vasemmalla
ja oikealla puolella olevat kielekkeet
akkuliittimeen kuvan osoittamalla tavalla.

Kieleke

Tulostinliitin

(2) Kiinnita akku tulostimeen kiristamalla kaksi
lukitusruuvia. Kirista ruuvit kunnolla kolikolla tai
ruuvitaltalla.

Lukitusruuvi

Huomautus
Jos akkupakkausta ei kayteta pitkaan
aikaan (ainakaan 6 kuukauteen), irrota akku
tulostimesta. Lisatietoja akun irrottamisesta on
kohdassa “Akun irrottaminen tulostimesta”.

Akun irrottaminen
tulostimesta

1 Sammuta tulostin ja irrota verkkolaite
seka USB-kaapeli tulostimesta.

2 Irrota akku tulostimesta.

Irrota akku tulostimesta 16ysaamalla lukitusruuvit
kolikolla tai ruuvitaltalla.
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3 Poista akkupakkaus akun lisalaitteesta.

Vapauta akun lisélaitteen vipu kuvan osoittamalla
tavalla ja poista akkupakkaus akun lisélaitteesta.

4 Kiinnita akkuliitannan kansi tulostimeen.

Akun lataaminen

Tulostimen kayttaminen akkuvirralla edellyttaa, etta
akkupakkaus on ladattu taysin. Koska akkupakkaus
ei ole ostohetkella ladattu, lataa se seuraavien
ohjeiden mukaisesti.

Lataa akku asettamalla akkupakkaus akun
lisélaitteeseen ja kiinnittamalla se tulostimeen. Katso
ohjeet kohdasta “Akun kiinnittdminen tulostimeen”.

N Tarkeaa
Ala kytke verkkolaitetta tulostimeen, ennen kuin
olet kiinnittanyt akkupakkauksen tulostimeen.
Jos akku kytketaan tai irrotetaan, kun verkkolaite
on kytketty, lataaminen ei ehk& kaynnisty.
Irrota tallin verkkolaite tulostimesta ja kytke se
uudelleen.

1 Kytke virtajohto yleisverkkolaitteeseen ja
sitten laite tulostimeen.

2 Kytke virtajohto pistorasiaan.

Latauksen merkkivalo alkaa vilkkua punaisena
ja akkupakkauksen lataaminen kéynnistyy.
Latauksen merkkivalo osoittaa latauksen tilan.
Kun merkkivalo sammuu, akkupakkaus on taysin
ladattu. Katso alapuolella olevaa kuvaa.

Latauksen

merkkivalo il

Riittamattomasti latautunut.

Merkkivalo vilkkuu
punaisena.

Taysin latautunut.

Merkkivalo sammuu.

Huomautuksia

» Lataa akkupakkaus tilassa, jonka vallitseva
lampétila on 5-35 °C / 41-95 °F. Jos lampdtila
ylittdd nama raja-arvot, akkupakkauksen
lataaminen voi keskeytya tai suorituskyky voi
alentua. Jos vallitseva lampétila on matala,
latausaika voi olla pidempi. Jos lataaminen
kestaa pitkaan (noin 5-6 tuntia), vaikka akun
lataamisen aikana ei tulosteta, vallitseva
lampdtila ei ehka ole valilla 5-35 °C / 41-95 °F.

» Akkupakkausta ladattaessa latauksen merkkivalo
vilkkuu tai sammuu ja osoittaa latauksen tilan
my®ds tulostimen ollessa sammutettuna.

» Voit kayttaa tulostinta myds akun latautuessa.
Talloin latausaika pitenee, silla lataaminen
keskeytyy tulostuksen ajaksi. Latauksen
merkkivalo vilkkuu punaisena.

Vianmaaritys

Jos akun kayton aikana ilmenee ongelmia, selvita
niiden syyt ja ryhdy tarvittaviin toimenpiteisiin
alapuolella olevien ohjeiden mukaisesti.

Akku on kytketty, mutta tulostin ei
toimi

Akku on kytketty tulostimeen, mutta tulostin ei toimi,
kun tietoja yritetaan tulostaa.

* Onko akku kytketty kunnolla?

Tarkista, ettd akku on kytketty kunnolla
tulostimeen.

* Onko akkupakkauksen lataustaso kunnossa?
Tarkista akun lisalaitteessa olevan latauksen
merkkivalon tila. Jos latauksen merkkivalo vilkkuu
nopeasti vihreana, akun lataustaso on matala.
Lataa akkupakkaus.

Latauksen merkkivalon mahdolliset tilat ndet
alapuolella.

Latauksen merkkivalo palaa tai
vilkkuu

Latauksen
merkkivalo

_ Taysin latautunut.

Merkkivalo palaa
tasaisen vihreana.

- - Latausta jaljella.

Merkkivalo vilkkuu
hitaasti vihreana.

. . . . Ladattava.

Merkkivalo vilkkuu Katso “Akun lataaminen”.
nopeasti vihreana. (Tulostimen tilavalvonta
nayttaa viestin, joka
kehottaa lataamaan akun.)

Lataustaso/toiminto
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Latauk.sen Lataustaso/toiminto
merkkivalo

@@ | Akkupakkaus on ehka
Merkkivalo vilkkuu viallinen.

punaisena ja vihreéna Sammuta tulostin ja
vuorotellen. irrota verkkolaite sek&
akkupakkaus tulostimesta.
Kytke ne sen jalkeen
uudelleen ja kaynnista
tulostin.

Jos sama virhe ilmenee
uudelleen, ota yhteys
Canon-huoltoon.

Latauksen merkkivalo
vilkkuu vain, kun verkkolaite
on kytketty tulostimeen.

Forord

Med det har paketet kan du anvénda din Canon-
skrivare pa platser dar det inte finns nagot eluttag.
Innan du anvander paketet ska du noga lasa igenom
den har handboken.

iP110 med batteri och iP100 med batteri innehaller
skrivare, batteri och batterianslutning.

iP110 med batteri och iP100 med batteri kanske inte
finns att kdpa i en del lander och regioner.

Sakerhetsforeskrifter

Anvand batteriet och batterihallaren pa ett sakert

Lisatietoja tulostimen tilavalvonnasta on tulostimen
kayttboppaassa.

Huomautus
Akkua kaytettdessa akun tila osoitetaan vain
seuraavissa tapauksissa:

« Akku on kytketty tulostimeen.
« Tulostin toimii akkuvirralla.

Sammuta tulostin ennen verkkolaitteen
kytkemista tai irrottamista. Akun lataustaso
naytetdan ehka virheellisesti, jos kytket tai irrotat
verkkolaitteen silloin, kun tulostin on paalla.

Tekniset tiedot
(akkupakkaus)

satt genom att folja instruktionerna nedan.

A Varning!

« Anvand inte batteriet eller batterihallaren till
andra skrivare. Det kan ge upphov till brand
eller tekniska fel.

» Anslut inte nagon annan natadapter an den
natadapter som foljer med skrivaren. Det kan
ge upphov till brand eller tekniska fel.

» Ladda inte batteriet pa nagot annat satt. Var
noga med att anvanda den batterihallare som
foljer med batteriet.

» Doppa aldrig batteriet eller batterihallaren i
vatten.

» Hetta aldrig upp batteriet eller batterihallaren
och kasta dem aldrig i elden. Utsatt dem aldrig
for hetta eller 6ppen eld. De kan explodera.

Tyyppi

» Placera aldrig batteriet eller batterihallaren i

Litium-ioni

en mikrovagsugn eller i en hégtrycksbehallare.
De kan explodera.

Nimellisjannite

« Om batteriet byts ut mot ett av felaktig typ

DC11,1V

finns det risk for att det ska explodera.

Latausaika

» Gnugga inte 6gonen om du far vatska i dem
som har lackt ut fran batteriet. Skolj bort

Noin 3 tuntia

vatskan med rent vatten, t.ex. kranvatten.

Ulkoiset mitat (Leveys x Syvyys x Korkeus)

Kontakta omedelbart en lakare. Om du inte
gor det kan 6gonen skadas permanent.

Noin 161 (L) x 41 (S) x 27 (K) mm
Noin 6,4 (L) x 1,7 (S) x 1,1 (K) tuumaa

* Om batteriet lacker vatska eller om det
kommer en ovanlig lukt fran batteriet ska du
inte anvanda det igen.

Paino

* Om du upptacker en ovanlig lukt, varme eller

Noin 180 g (6,3 unssia)

missfargning hos batteriet nar det anvands
eller lagras kopplar du bort natadaptern fran

Tekniset tiedot voivat muuttua ilman
ennakkoilmoitusta.

vagguttaget. Ta ut batteriet ur skrivaren och
anvand det inte igen.

A Var forsiktig!

» Batteriet och batterihallaren far inte
demonteras, tappas eller andras.

» Forvara inte metallféremal som halsband eller
harnalar nara batteriets elektroder. De kan
orsaka kortslutning.
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Instruktioner for anviandning
» Batteriet ar inte laddat nar det kops. Ladda
det innan du anvander det.

- Batteriets driftstemperatur ligger mellan 5 °C
och 35 °C/41 °F och 95 °F (kondens ska inte
upptrada vid snabba temperaturéndringar).
Om batteriet anvands utanfor detta
temperaturomrade kan féljande problem
intraffa:

- Det gar inte ladda batteriet.
- Det tar langre tid att ladda batteriet fullt.

- Antalet sidor som skrivs ut per laddning
minskar betydligt.

- Det gar inte att anvanda skrivaren.

Om ett av dessa problem uppstar flyttar
du batteriet till en plats dar den omgivande
temperaturen ar normal.

 Batteriet kan bli varmt nar det anvands. Det
g0r ingenting.

» Batteriet ar en forbrukningsvara. Om det
fulladdade batteriet snabbt laddas ur képer du
ett nytt.

Instruktioner for férvaring

* Om batteriet inte anvands under lang tid (6
manader eller langre) tar du ut batteriet ur
skrivaren och férvarar det separat.

» Forvara batteriet pa en sval val ventilerad
plats. Om du forvarar batteriet pa féljande satt
kan det forkorta dess livslangd eller gora att
det inte gar att anvanda:

- | direkt solljus

- Paen plats dar det ar utsatt for varme, t.ex.
nara ett varmeelement

- Paenvarm plats, t.ex. i en bil
- Pa dammiga eller fuktiga platser

Instruktioner for sluthantering
Slang anvanda batterier enligt lokala foreskrifter.

Delar och funktioner

LK-62 innehaller ett batteri och en batterianslutning.
Mer information finns nedan.

Batteri LB-60

Detta ar ett litiumjonbatteri. Ladda batteriet i
batterihallaren innan du anvander det.

Skrivarkontakt

Batterihallare

Batterihallaren ar den dosa som anvands for att
ladda batteriet och for att ansluta det till skrivaren.

* Vissa modeller kanske inte gar att képa i en del
lander och regioner.

—"

* Denna batterianslutning ar for iP110 series/
iP100 series och levereras med LK-62, iP110
med batteri och iP100 med batteri.

(1) Laddningslampa
Lampan lyser, slacks eller blinkar for att visa
batteriets laddningsforlopp och batteristatus. Nar
ett fel intraffar blinkar lampan.
Information om laddningen finns i "Ladda
batteriet”.
Information om batteristatus och fel finns i
"Fels6kning”.

Ansluta batteriet till
skrivaren

Nar skrivaren anvands pa platser dar det inte

finns nagot eluttag (t.ex. utomhus) ansluter du
batteriet (dvs. det batteri som finns i batterihallaren)
till skrivaren. Innan du anvander batteriet

och batterihallaren ska du noga lasa igenom
"Sakerhetsforeskrifter”.

1 Stang av skrivaren och koppla bort
natadaptern och USB-kabeln fran
skrivaren.

2 Ta ut batteriet ur forpackningen och satt i
det i batterianslutningen.
Placera batteriet i batterihallaren med
skrivarkontakten uppat och tryck sedan batteriet
nedat tills det klickar pa plats.

&

N Viktigt!
Om batteriets skrivarkontakt ar smutsig kommer
skrivaren eventuellt inte att fungera. Hall
skrivarkontakten ren. Om den blir smutsig torkar
du rent den med en mjuk, torr trasa.
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3 Ta bort batterikontaktlocket pa skrivaren.

Obs!

Du kan forvara luckan till batterikontakten i
batterihallaren.

Lucka tiq batterikontakt

4 Anslut batteriet till skrivaren.

(1) Rikta in batteriets skrivarkontakt efter
batterikontakten pa skrivaren och for darefter
in de bada utsprangen pa batterihallarens
hdgra och vanstra sida enligt bilden nedan.

Batterikontakt

Utsprang

Skrivarkontakt

(2) Sakra batteriet i skrivaren genom att dra at de
tva lasskruvarna. Dra at skruvarna ordentligt
med hjalp av ett mynt eller en skruvmejsel.

Lasskruv

Obs!
Om batteriet inte anvands under lang tid (6
manader eller 1angre) tar du ut batteriet ur
skrivaren. Information om hur du tar ut batteriet
finns i "Ta ut batteriet ur skrivaren”.

Ta ut batteriet ur skrivaren

1 Stang av skrivaren och koppla bort
natadaptern och USB-kabeln fran
skrivaren.

®

2 Ta loss batteriet fran skrivaren.

Anvéand ett mynt eller en skruvmejsel for att lossa
lasskruvarna och ta bort batteriet fran skrivaren.

/ 3 Ta ut batteriet ur batterihallaren.

Lossa lasspaken pa batterihallaren enligt bilden
nedan och ta ut batteriet ur batterihallaren.

4 s:tt fast batterikontaktlocket pa
skrivaren.

Ladda batteriet

For att kunna anvanda skrivaren med batteriet
maste batteriet vara fulladdat. Eftersom batteriet inte
ar laddat nar du koper det maste du ladda det enligt
instruktionerna nedan.

For att ladda batteriet placerar du det i
batterihallaren och placerar den i skrivaren.
Instruktioner finns i "Ansluta batteriet till skrivaren”.
N Viktigt!
Anslut inte natadaptern till skrivaren innan du
placerat batteriet i skrivaren. Om du satter fast
eller tar bort batteriet med natadaptern ansluten
kanske laddningen inte startar. Om detta hander
kopplar du loss natadaptern fran skrivaren och
ateransluter den sedan.

1 Anslut natkabeln till natadaptern och
anslut sedan natadaptern till skrivaren.
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2 Anslut natkabeln till ett eluttag.

Laddningslampan bérjar blinka réd
och laddningen av batteriet startar.

Laddningsfoérloppet visas med laddningslampan.
Nar lampan slocknar ar batteriet fardigladdat. Se

nedan.

®

Laddningslampan lyser eller blinkar

Laddningslampa

Laddningsniva/Atgérd

Forlopp

Lampan fortséatter att
lysa gron.

Fulladdat.

Laddningslampa
’ ’ Otillrackligt laddat.

Lampan blinkar rod.

Lampan blinkar
langsamt gron.

Kvarvarande laddningsniva.

Fulladdat.

Lampan slocknar.

Obs!

« Ladda batteriet pa en plats dar den omgivande

temperaturen ligger mellan 5 °C och 35 °C/41 °F

och 95 °F. Om temperaturen ligger utanfor
detta intervall kommer laddningen av batteriet

kanske inte att fortsatta eller sa kan kapaciteten

férsdmras. Om den omgivande temperaturen
ar lag kan laddningen eventuellt ta langre tid.
Om det tar lang tid att ladda batteriet (ca 5 till

6 timmar), aven om utskriften inte &r aktiverad
medan batteriet laddas, kan det vara sa att den
omgivande temperaturen eventuellt inte ligger
mellan 5 °C och 35 °C/41 °F och 95 °F.

* Medan batteriet laddas blinkar eller slacks
laddningslampan for att visa laddningsférloppet
aven om skrivaren ar avstangd.

« Du kan anvanda skrivaren medan du laddar

Lampan blinkar snabbt
grén.

Batteriet behover laddas.
Se "Ladda batteriet”
(Skrivarens
statusdvervakare visar ett
meddelande som uppmanar
dig att byta batteriet.)

Lampan blinkar réd och
gron vaxelvis.

Det kan vara nagot fel pa
batteriet.

Sténg av skrivaren och
koppla bort natadaptern
och batteriet fran skrivaren.
Efter att du har anslutit dem
igen startar du skrivaren.

Om samma fel upptrader
igen kontaktar du en
Canon-tekniker.
Laddningslampan blinkar
bara nar natadaptern ar
ansluten till skrivaren.

batteriet. Om du gor det blir laddningstiden langre  \;qr information om skrivarens statusévervakare
finns i den handbok som f6ljde med skrivaren.

eftersom laddningen avbryts under utskriften.
Laddningslampan blinkar rod.

Felsokning

Om det uppstar problem nar batteriet anvands
ska du undersdka orsaken till problemet och vidta
lampliga atgarder enligt instruktionerna nedan.

Batteriet ar anslutet men skrivaren
fungerar inte

Ett forsok att skriva ut gors efter att batteriet har
anslutits till skrivaren, men skrivaren fungerar inte.

« Ar batteriet anslutet pa ratt satt?
Kontrollera att batteriet ar ratt anslutet till
skrivaren.

« Ar batteriets laddningsniva OK?
Kontrollera laddningslampan pa batterihallaren.
Om laddningslampan blinkar grén ar batteriets
laddningsniva lag.
Ladda batteriet.

Information om laddningslampan, se nedan.

Obs!

Batteristatusen visas nar batteriet anvands i

féljande situationer:

» Batteriet ar anslutet till skrivaren.

» Skrivaren drivs med batteriet.

Se till att stdnga av skrivaren innan du ansluter
eller kopplar bort natadaptern. Indikationen

om batteriets laddningsniva kan visa fel om

du ansluter eller kopplar bort natadaptern nar
skrivaren ar paslagen.
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Tekniska data (batteri)

Typ

Litiumjon

Nominell spanning

Likstrém 11,1V

Laddningstid

Cirka 3 timmar

Yttre matt (Bredd x Djup x Hojd)

Cirka 161 (B) x 41 (D) x 27 (H) mm
Cirka 6,4 (B) x 1,7 (D) x 1,1 (H) tum

Vikt

Cirka 180 g (6,3 0z.)

Tekniska data kan andras utan féregaende
meddelande.

®

Predmluva

Sada umoznuje pouzit tiskarnu Canon v mistech,
kde neni k dispozici sitova zasuvka. Pred pouzitim
sady si peclivé prectéte tuto prirucku.

Sada iP110 s baterii a sada iP100 s baterii obsahuji
tiskarnu, bateriovy blok a nastavec baterie.

Sada iP110 s baterii a sada iP100 s baterii nemuseji
byt v nékterych zemich ¢i oblastech k dispozici.

Bezpeénostni opatieni

Chcete-li akumulatorovy ¢lanek a pridavné
zafizeni baterie pouzivat bezpecné, postupujte
podle pokynU nize.

A Varovani

* Nepouzivejte akumulatorovy ¢lanek a
pridavné zafizeni baterie s jinymi tiskarnami.
Mohlo by dojit ke vzniku pozaru nebo selhani
zafizeni.

* Nepfipojujte jiny napajeci adaptér, nez je
napajeci adaptér dodavany s tiskarnou.
Mohlo by dojit ke vzniku pozaru nebo selhani
zafizeni.

» Nenabijejte akumulatorovy ¢lanek zadnym
jinym zpusobem. Ujistéte se, Ze pouzivate
pridavné zafizeni baterie dodané s
akumulatorovym ¢lankem.

» Nikdy neponofujte akumulatorovy ¢lanek ani
pfidavné zafizeni baterie do vody.

» Nikdy nezahfivejte akumulatorovy ¢lanek
nebo pfidavné zafizeni baterie, ani je
nehazejte do ohné. Nikdy je nepouzivejte
ani neponechavejte v blizkosti tepla nebo
plament. Mohlo by dojit k explozi.

* Nikdy neumistujte akumulatorovy ¢lanek
nebo pFidavné zafizeni baterie do mikrovinné
trouby nebo vysokotlaké komory. Mohlo by
dojit k explozi.

* Riziko exploze hrozi také v pfipadég, ze
pouzijete nespravny typ baterie.

» Pokud z akumulatorového ¢lanku unikne
kapalina a dostane se vam do oci, netrete si
je. Vyplachnéte oko &istou vodou, napfiklad z
vodovodniho kohoutku. Okamzité vyhledejte
lékarskou pomoc. Pokud tak neucinite, maze
dojit k trvalému poskozeni zraku.

» Pokud z akumulatorového ¢€lanku unika
kapalina nebo z ného vychazi neobvykly
zapach, nepouzivejte jej.

» Pokud pfi pouZziti nebo skladovani
zaznamenate neobvykly zapach, teplotu,
zménu barvy ¢i deformaci, odpojte napajeci
adaptér z elektrické sité. Vyjméte baterii z
tiskarny a nadale ji nepouzivejte.
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A Upozornéni

* Neupustte, nerozebirejte ani neupravuijte
akumulatorovy ¢lanek nebo pfidavné zafizeni
baterie.

» Kovové predméty, napfiklad Sperky nebo
sponky do vlasu, neponechavejte v blizkosti
elektrod akumulatorového ¢lanku. Mohlo by
dojit ke zkratu.

Pokyny k pouziti

« Pfi zakoupeni neni akumulatorovy ¢lanek
nabity. Pfed pouzitim je tfeba ¢lanek nabit.

* Rozsah provozni teploty akumulatorového
¢lanku je 5 °C az 35 °C / 41 °F az 95 °F (pfi
nahlé zméné teploty by nemélo dochazet ke
kondenzaci). Pokud akumulatorovy ¢lanek
pouzijete pfi teploté mimo uvedeny rozsah,
muze dojit k nasledujicim problémdm:
- akumulatorovy ¢lanek nelze nabit.
- Cas potfebny pro Uplné nabiti

akumulatorového ¢lanku se prodlouzi.
- pocet stranek, které je mozné vytisknout na
jedno nabiti, se vyrazné snizi.

- tiskarnu nelze pouzit.
Pokud dojde k nékterému z uvedenych
problému, umistéte akumulatorovy ¢lanek na
misto s béznou okolni teplotou.

» Béhem pouzivani se mlze baterie zahiat.
Nejedna se o problém.

« Akumulatorovy clanek je spotfebni zbozi.
Pokud se pIné nabity akumulatorovy ¢lanek
rychle vybiji, je €as zakoupit novy.

Pokyny ke skladovani

* Pokud neni akumulatorovy ¢lanek delSi dobu
pouzivan (6 mésicu ¢i déle), vyjméte baterii z
tiskarny a ulozte ji oddélené.

« Akumulatorovy ¢lanek skladujte na
chladném, dobfe vétraném misté. Skladovani
akumulatorového ¢lanku na nasledujicich
mistech mGze sniZit jeho Zivotnost nebo
zpusobit selhani:

- na mistech vystavenych pfimému slunci,

- na mistech vystavenych horku, napfiklad v
blizkosti topeni,

- na horkych mistech, napfiklad v auté,
- na prasnych &i vihkych mistech.

Pokyny k likvidaci

Pouzité baterie likvidujte v souladu s mistnimi
predpisy.

Soucasti a funkce

Sada LK-62 obsahuje bateriovy blok a nastavec
baterie. Podrobnosti jsou uvedeny nize.

Akumulatorovy ¢lanek LB-60

Jedna se o lithioiontovou baterii. Chcete-li
akumulatorovy ¢lanek nabit, vloZte jej do pfidavného
zafizeni.

Konektor tiskarny

Pridavné zarizeni baterie

PFidavné zafizeni baterie je kryt, do kterého se
vklada akumulatorovy ¢lanek a ktery se pfipojuje k
tiskarné.
* Nékteré modely nemusi byt v nékterych zemich
¢i oblastech dostupné.

—"

*

Tento nastavec baterie je ur¢en pro tiskarnu
iP110 series / iP100 series a je dodavan se
sadou LK-62, sadou iP110 s baterii a sadou
iP100 s baterii.

(1) Kontrolka nabijeni

Stav kontrolky (sviti, nesviti, blika) oznacuje
prabéh nabijeni baterie a jeji stav. Pokud dojde k
chybé, kontrolka blika.

Informace o nabijeni baterie naleznete v ¢asti
,Nabijeni baterie".

Informace o stavu a chybach baterie naleznete v
casti ,ReSeni potizi“.

Pripojeni baterie k tiskarné
Pouzivate-li tiskarnu v mistech, kde neni k dispozici
sitova zasuvka (napfiklad venku), pfipojte baterii (t].
akumulatorovy ¢lanek nainstalovany v pfidavném
zafizeni) k tiskarné. Pfed pouZitim akumulatorového
¢lanku a pfidavného zafizeni si peclivé prectéte
.Bezpecnostni opatreni*.

1 Vypnéte tiskarnu a odpojte napajeci
adaptér a kabel USB od tiskarny.
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2 Vyjméte bateriovy blok z obalu a vlozte 4q Pfipojte baterii k tiskarné.

jej do nastavce baterie. (1) Zarovnejte konektor tiskarny na

Vlozte akumulatorovy ¢lanek do pridavného akumulatorovém ¢&lanku s konektorem baterie
zafizeni s baterii tak, aby konektor tiskarny na tiskarné a potom vlozte levy a pravy
sméfoval vzharu, a potom akumulatorovy clanek vystupek na pfidavném zafizeni baterie podle
zasunte, az zaklapne na misto. obrazku nize.

A~

;\ Konektor tiskarny
!

Vystupek s
Konektor tiskarny
(2) Upevnéte baterii v tiskarné pomoci dvou
zajistovacich Sroubl. Srouby pevné utahnéte
pomoci mince nebo Sroubovaku.

N Dulezité
Pokud je konektor tiskarny na akumulatorovém
¢lanku znecistén, mize se stat, Ze tiskarna
nebude fungovat. UdrZujte konektor tiskarny
Cisty. Pokud dojde k jeho znecisténi, otfete jej

Zajistovaci Sroub

mékkym, suchym hadfikem. Poznamka
3 Sejméte kryt konektoru baterie na Pokud neni akumulatorovy ¢lanek delsi dobu
tiskarné. pouzivan (6 mésicu ¢i déle), vyjméte baterii z

tiskarny a ulozZte ji oddélené. Postup vyjmuti
baterie naleznete v ¢asti ,Vyjmuti baterie z
tiskarny”.

Vyjmuti baterie z tiskarny

1 Vypnéte tiskarnu a odpojte napéjeci
adaptér a kabel USB od tiskarny.

Poznamka . . L

Kryt konektoru baterie je mozné ulozit v 2 Odpojte baterii od tiskarny.

pfidavném zafizeni baterie. Uvolnéte zajiStovaci Srouby pomoci mince nebo
Sroubovaku a odpojte baterii od tiskarny.

Kryt kon\ektoru baterie
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3 Vyjméte akumulatorovy &lanek z
pridavného zafizeni.
Uvolnéte packu na pfidavném zafizeni baterie,
jak je zndzornéno na obrazku nize, a vyjméte
akumulatorovy ¢lanek z pridavného zafizeni.

4 Pfipevnéte kryt konektoru baterie k
tiskarné.

Nabijeni baterie

Chcete-li tiskarnu napajet z baterie, musi byt

akumulatorovy ¢lanek piné nabity. Vzhledem k tomu,

Ze pfi zakoupeni neni akumulatorovy ¢lanek nabity,

je tfeba jej nabit podle nize uvedeného postupu.

Chcete-li nabit baterii, vioZzte akumulatorovy ¢lanek

do pfidavného zafizeni a pfipojte k tiskarné. Postup

naleznete v ¢asti ,PFipojeni baterie k tiskarné®.

N Dulezité
Nepfipojujte napajeci adaptér k tiskarné dfive,
nez pfipojite k tiskarné baterii. Pokud pfipojite ¢i
odpojite baterii v pfipadé, Ze je pfipojen zarover
napajeci adaptér, nemusi se nabijeni spustit. V
takovém pfipadé odpojte napdjeci adaptér od
tiskarny a znovu jej pfipojte.

1 Zapojte napajeci kabel do napajeciho
adaptéru a potom pfipojte napajeci
adaptér k tiskarné.

®

2 Zapojte napdjeci kabel do sitové
zasuvky.
Kontrolka nabijeni zacne ¢ervené blikat a
akumulatorovy ¢lanek se zacne nabijet. Prabéh
nabijeni oznacuje kontrolka nabijeni. Pokud
kontrolka zhasne, nabijeni je dokonéeno. Viz
nize.

Kontrolka nabijeni | Prubéh

Baterie neni dostatecné
nabita.

Kontrolka blika ervené.

"""""""""""""""""" Baterie je pIné nabita.

Kontrolka zhasne.

Poznamky
« Baterii nabijejte na misté, kde je okolni teplota v

rozsahu 5 °C az 35 °C / 41 °F az 95 °F. Pokud se

okolni teplota nachazi mimo tento rozsah, mize
se stat, ze se akumulatorovy ¢lanek nebude
nabijet nebo dojde ke snizeni vykonu. Pokud je
okolni teplota nizka, maze nabijeni trvat déle.
Jestlize nabijeni trva dlouho (pfiblizné 5 az 6

haodin), i pfestoze neni pfi nabijeni aktivovan tisk,

neni okolni teplota v rozsahu 5 °C az 35 °C /
41 °F az 95 °F.

» P¥i nabijeni akumulatorového ¢€lanku kontrolka
nabijeni blika nebo nesviti a oznaéuje prabéh
nabijeni, i kdyz je tiskarna vypnuta.

» Tiskarnu je mozné pouzivat, i kdyz se baterie
nabiji. V takovém pfipadé bude nabijeni trvat
déle, protoZze b&hem tisku se nabijeni pferusi.
Kontrolka nabijeni blika ¢ervené.

Reseni potizi

Pokud pfi pouziti baterie dojde k problémum, uréete
pFi€inu a provedte pfislusné napravné opatfeni
podle pokyn( nize.

Baterie je pripojena, ale tiskarna
nefunguje

Po pfipojeni baterie k tiskarné jste spustili tisk, ale
tiskarna nefunguje.
« Je baterie spravné pfipojena?
Ujistéte se, ze je baterie fadné pfipojena k
tiskarné.
» Je hladina nabiti baterie v poradku?
Zkontrolujte kontrolku nabijeni na pfidavném

zafizeni baterie. Jestlize kontrolka nabijeni rychle

zelené blika, je hladina nabiti baterie nizka.
Nabijte akumulatorovy ¢lanek.
Informace o oznaceni stavu pomoci kontrolky
nabijeni naleznete nize.
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Kontrolka nabijeni sviti nebo blika

Kontrolka nabijeni

Hladina nabiti/akce

®

Technické udaje
(akumulatorovy ¢lanek)

Kontrolka sviti zelené.

Baterie je pIné nabita.

Typ

Lithioiontovy

Kontrolka blika pomalu
zelené.

V baterii zbyva napéti.

Kontrolka blika rychle
zelené.

Je tfeba baterii nabit.

Dal$i informace naleznete v
¢asti ,Nabijeni baterie”.
(Monitor stavu tiskarny
zobrazi zpravu s vyzvou k
nabiti baterie.)

Cervena a zelena
kontrolka stfidavé blika.

Akumulatorovy ¢lanek je
pravdépodobné vadny.
Vypnéte tiskarnu a odpojte
napajeci adaptér a baterii
od tiskarny. Potom je znovu
pfipojte a zapnéte tiskarnu.
Pokud dojde k téZe chybé,
obratte se na servisniho
zastupce spole¢nosti
Canon.

Kontrolka nabijeni blika
pouze v pfipadé, je-li k
tiskarné pfipojen napajeci
adapteér.

Podrobnosti o stavu monitoru tiskarny najdete v

prirucce tiskarny.
Poznamka

Stav baterie je vyznacen, jestlize je baterie
pouzivana v nasledujicich situacich:

< Baterie je pfipojena k tiskarné.

< Tiskarna je napajena z baterie.
Ujistéte se, Ze je pred pfipojenim ¢&i odpojenim
napajeciho adaptéru tiskarna vypnuta. Pokud
pripojite nebo odpojite napajeci adaptér v dobg,
kdy je tiskarna zapnuta, maze byt hladina nabiti
baterie vyznacena nespravné.

Jmenovité napéti

11,1 V stejn.

Doba nabijeni

Priblizné 3 hodiny

Vnéjsi rozméry (Sitka x Hloubka x Vyska)

Piblizng 161 (3) x 41 (H) x 27 (V) mm
PFiblizné 6,4 (3) x 1,7 (H) x 1,1 (V) palcii

Hmotnost

Piiblizné 180 g (6,3 0z.)

Technické udaje se mohou ménit bez predchoziho
upozornéni.
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Eessona

Komplekt voimaldab teil kasutada Canoni printerit
kohtades, kus pistikupesa puudub. Enne komplekti
kasutamist lugege see juhend pé&hjalikult Iabi.

Akuga iP110 ja akuga iP100 sisaldavad printerit,
akupaketti ja akutarvikut.

Akuga iP110 ja akuga iP100 ei pruugi olla ménes
riigis voi piirkonnas saadaval.

Ohutusnouded

Akukomplekti ja akukinnituse ohutuks
kasutamiseks jargige alltoodud juhiseid.

A Hoiatus

+ Arge kasutage akukomplekti ega akukinnitust
teiste printeritega. Tagajarjeks voib olla
tulekahju vai rike.

+ Arge lihendage (ihtegi vahelduvvooluadapterit
peale printeriga komplektis oleva
vahelduvvooluadapteri. Tagajarjeks voib olla
tulekahju voi rike.

+ Arge laadige akukomplekti tihelgi muul viisil.
Kasutage kindlasti akukinnitust, mis on
akukomplektiga kaasas.

« Arge laske kunagi akukomplektil v&i
akukinnitusel marjaks saada.

+ Arge kuumutage kunagi akukomplekti voi
akukinnitust ega visake neid tulle. Arge
kasutage neid kunagi kuumuse kaes ega
lahtise tule l1@hedal. Need voivad plahvatada.

« Arge pange akukomplekti ega
akukinnitust kunagi mikrolaineahju ega
koérgsurvekonteinerisse. Need vbivad
plahvatada.

» Aku asendamine sobimatut tlilipi akuga
pdhjustab plahvatusohtu.

« Arge hééruge silmi, kui akukomplektist
eraldunud vedelik satub teile silma. Peske
vedelik puhta vee, naiteks kraaniveega,
silmast valja. P66rduge kohe arsti poole.
Muidu véivad teie silmad pusivalt kahjustuda.

« Kui akukomplektist eraldub vedelikku voi
ebatavalist I6hna, arge akukomplekti enam
kasutage.

» Kui markate komplekti kasutamise
vOi hoiustamise ajal ebatavalist
I6hna, kuumenemist, varvimuudatusi
voi deformatsiooni, eemaldage
vahelduvvooluadapter seinakontaktist.
Eemaldage aku printeri kuljest ja arge seda
enam kasutage.

A Ettevaatust

« Arge monteerige akukomplekti ega
akukinnitust lahti, arge pillake neid maha ega
muutke neid.

» Hoidke metallesemed, nagu kaelakee
ja juuksendelad, eemal akukomplekti
klemmidest. V&ib tekkida luhis.

Kasutusjuhised
» Ostmise ajal ei ole akukomplekt laetud. Palun
laadige see enne kasutamist.

* Akukomplekti todtemperatuur on vahemikus
5 °C kuni 35 °C/41 °F kuni 95 °F (temperatuuri
jarsu muutusega ei tohiks kaasneda
kondensniiskuse teket). Kui akukomplekti
kasutatakse valjaspool seda vahemikku,
vbivad esineda jargmised probleemid.
- akukomplekti ei saa laadida.

- akukomplekti laadimiseks vajalik aeg
pikeneb.

- Uhe laadimisega prinditav lehekulgede arv
vaheneb oluliselt.

- printerit ei saa kasutada.

Méne ulalkirjeldatud probleemi tekkimisel viige
akukomplekt tavatemperatuuriga keskkonda.

» Kasutamise ajal voib aku soojeneda. See ei
ole probleem.

» Akukomplekt on tarbekaup. Kui taielikult
laetud akukomplekt tihjeneb kiirelt, ostke
palun uus komplekt.

Hoiustamisjuhised

» Kui akukomplekti ei kasutata pika aja jooksul
(6 kuud v6i kauem), eemaldage aku printeri
kiljest ja hoiustage neid eraldi.

» Hoiustage akukomplekti jahedas, hea
ventilatsiooniga kohas. Akukomplekti
hoiustamine jargmistes kohtades voéib
lihendada selle t60iga vdi pohjustada torke:

- otsese paikesevalguse kaes;

- kuumade esemete, naiteks kittekeha
laheduses;

- kuumas kohas, naiteks autos;
- tolmuses voi niiskes kohas.

Jaatmekaitlusjuhised

Kasutatud akude kaitlemisel jargige kohalikke
eeskirju.

Osad ja nende funktsioonid

LK-62 sisaldab akukomplekti ja akutarvikut.
Uksikasjad leiate altpoolt.
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Akukomplekt LB-60

®

2 Votke akupakett pakendist valja

Tegemist on liitium-ioon akuga. Aku kasutamiseks
paigutage akukomplekt akukinnitusse.

paigaldage akutarvikusse.
Asetage akukomplekt akukinnitusse nii, et

printeripistik oleks suunatud Ules ja likake

/ seejarel akukomplekti allapoole, kuni kostab
< kidps.
ﬁ E—Printeripisﬁk

Akukinnitus

Akukinnitus on Umbris akukomplekti laadimiseks ja
printeriga ihendamiseks.
* Teatud mudelid ei pruugi osades riikides voi
piirkondades saadaval olla.

~/(1)

* See akutarvik on méeldud iP110 series / iP100
series seadmetele ning tarnitakse koos jargmiste
seadmetega: LK-62, akuga iP110 ja akuga iP100.

;’\Printeripistik

(1) Laadimise indikaatorlamp

Indikaator pdleb, kustub vai vilgub, andes teavet

laadimise edenemisest ja aku olekust. Torke
tekkimise indikaatorlamp vilgub.

Aku laadimisprotsessi kohta leiate teavet
jaotisest ,Aku laadimine”.

Aku seiskorra ja térgete kohta leiate teavet
jaotisest , Torkeotsing”.

Aku kinnitamine printeri
kiilge

Printeri kasutamisel kohtades, kus puudub
vooluvdrgu pistikupesa (valitingimustes jne),
Uihendage aku (so akukinnitusse asetatud
akukomplekt) printeriga. Enne akukomplekti ja

akukinnituse kasutamist lugege pohjalikult jaotist
,Ohutusndéuded”.

1 Lilitage printer valja ja eemaldage

printeri kiljest vahelduvvooluadapter ja

USB-kaabel.

O NB!

Kui akukomplekti printeripistik on must, ei pruugi
printer té6tada. Hoidke printeripistik puhtana.
Kui pistik saab mustaks, puhastage see kuiva,

pehme lapiga.

3 Eemaldage printerilt akupesa kaas.

Markus
Akupesa katet saab talletada akukinnituses.

Akupese{ kate
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4q Uhendage aku printeriga.

(1) Seadke akukomplekti printeripistik printeri
akupesaga uhele joonele ning sisestage
akuhoidiku vasak- ja parempoolne eend
printerisse, nagu naidatud alloleval joonisel.

Printeripistik

(2) Kinnitage aku printeri kiilge kahe
fikseerimiskruviga. Keerake kruvid mindi voi
kruvikeeraja abil kdvasti kinni.

Fikseerimiskruvi

Markus

Kui akukomplekti ei kasutata pika aja jooksul (6
kuud v6i kauem), eemaldage aku printeri kiiljest.
Aku eemaldamise kohta lugege jaotist ,Aku
eemaldamine printeri kiljest”.

Aku eemaldamine printeri
kiljest
1 Lilitage printer valja ja eemaldage

printeri kiljest vahelduvvooluadapter ja
USB-kaabel.

2 Eemaldage aku printeri kljest.
Aku eraldamiseks printerist keerake

fikseerimiskruvid mandi voi kruvikeeraja abil lahti.

3 Eemaldage akukomplekt akukinnitusest.
Vabastage akukinnituse lukustushoob, nagu
naidatud alloleval joonisel, ning eemaldage
akukomplekt akukinnitusest.

4 Kinnitage akupesa kaas printeri kulge.

Aku laadimine

Printeri kasutamiseks akutoitel tuleb akukomplekt
taielikult laadida. Kuna akukomplekt ei ole ostmise
hetkel laetud, laadige see, jargides alltoodud
protseduuri.

Aku laadimiseks sisestage akukomplekt
akukinnitusse ja ihendage printeriga. Selle kohta
lugege jaotist ,Aku kinnitamine printeri kiilge”.

O NB!
Arge iihendage vahelduvvooluadapterit
printeriga enne, kui olete kinnitanud printeri
kiilge akukomplekti. Kui te kinnitate voi lahutate
vahelduvvooluadapteriga Uhendatud aku, ei
pruugi laadimine alata. Sellisel juhul eemaldage
vahelduvvooluadapter printeri kiiljest ja
Uhendage seejarel uuesti.

1 Uhendage toitekaabel
vahelduvvooluadapteriga ja Gihendage
seejarel vahelduvvooluadapter printeriga.
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2 Uhendage toitekaabel vooluvdrgu
pistikupessa.
Laadimise indikaatorlamp hakkab punaselt
vilkuma ja akukomplekti laadimine algab.
Laadimisprotsessi kulgu naitab laadimise
indikaatorlamp. Kui lamp kustub, on akukomplekti
laadimine I6ppenud. Vaadake alltoodud tabelit.

Laadimise

indikaatorlamp g

Ebapiisavalt laetud.

Indikaatorlamp vilgub
punaselt.

Taielikult laetud.

Indikaatorlamp kustub.

Markused

« Laadige akukomplekti kohas, kus mbritsev
temperatuur jaab 5 °C ja 35 °C / 41 °F ja 95 °F
vahele. Laadides valjaspoole antud vahemikke
jaavatel temperatuuridel, véib akukomplekti
laadimine mitte edeneda voi selle t66 halveneda.
Kui Umbritsev temperatuur on madal, vdib
laadimine kauem aega vétta. Kui aku laadimine
votab ikka kaua aega (5 kuni 6 tundi), kuigi
laadimise ajal ei prindita, ei pruugi tmbritsev
temperatuur olla vahemikus 5 °C kuni 35 °C /
41 °F kuni 95 °F.

« Akukomplekti laadimise ajal vilgub v&i kustub
laadimise indikaatorlamp laadimise edenemisest
teavitamiseks isegi siis, kui printer on vélja
lulitatud.

« Aku laadimise ajal saate printerit kasutada.
Sellisel juhul pikeneb laadimise aeg, kuna
laadimine katkestatakse printimise ajaks.
Laadimise indikaatorlamp vilgub punaselt.

Torkeotsing

Kui aku kasutamisel esineb torkeid, leidke nende
pdhjused ja votke tarvitusele allpoolkirjeldatud
vastavad abindud.

Aku on lihendatud, kuid printer ei
toota

Parast aku Ghendamist printeriga Uritatakse printida,
kuid printer ei toota.

« Kas aku on Kkorralikult kinnitatud?
Kontrollige, et aku oleks korralikult printeriga
Uhendatud.

« Kas akukomplekti laetuse tase on piisav?
Kontrollige laadimise indikaatorlampi
akukinnitusel. Kui lambi roheline tuli vilgub Kiirelt,
on akukomplekti laetuse tase madal.

Laadige akukomplekt.

Laadimise indikaatorlambi tdhendusi vaadake
altpoolt.

Laadimise indikaatorlamp poleb voi
vilgub

Laadimise

indikaatorlamp Laetuse tase/tegevus

Téaielikult laetud.

Indikaatorlamp on
roheline.

Piisavalt laetud.

Roheline lamp vilgub
aeglaselt.

. . . . Akukomplekt vajab

Roheline lamp vilgub laadimist.

kiirelt. Vaadake jaotist ,Aku
laadimine”

(Printeri olekumonitor kuvab
teate, mis palub teil aku

laadida.)
- Akukomplekt véib olla
Indikaatorlamp vilgub vigane.

vaheldumisi punaselt ja

Lilitage printer valja
roheliselt.

ning eemaldage
vahelduvvooluadapter ja
akukomplekt printeri kiljest.
Parast seda Gihendage
need tagasi ja lulitage
printer sisse.

Sama torke tekkimisel
votke Ghendust Canoni
teenindusega.

Laadimise indikaatorlamp
vilgub vaid siis, kui
vahelduvvooluadapter on
printeriga Ghendatud.

Tapsemat teavet printeri olekumonitori kohta
vaadake printeriga komplekti kuuluvast juhendist.

Markus

Aku olekut ndidatakse aku kasutamisel
jargmistes olukordades:

* aku on thendatud printeriga;

« printer td6tab akutoitel.
Enne vahelduvvooluadapteri thendamist voi
eemaldamist lilitage printer kindlasti valja. Kui te
Uhendate voi eemaldate vahelduvvooluadapteri
siis, kui printer on sisse lilitatud, ei pruugi aku
laetuse indikaator digeid andmeid naidata.
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Tehnilised andmed
(akukomplekt)

Tuup

Liitium-ioon

Nimipinge

Alalisvool 11,1 V

Laadimise kestus

Umbes 3 tundi

Valismootmed (Laius x Siigavus x Kérgus)

Umbes 161 (L) x 41 (S) x 27 (K) mm
Umbes 6,4 (L) x 1,7 (S) x 1,1 (K) tolli

Mass

Umbes 180 g (6,3 untsi)

Tehnilisi andmeid voib ette teatamata muuta.

®

PriekSvards

Sis komplekts |auj izmantot Canon printeri vietas,
kur nav pieejama stravas kontaktligzda. Pirms
komplekta izmantoSanas, 1Gdzu, uzmanigi izlasiet So
rokasgramatu.

iP110 ierices ar akumulatoru un iP100 ierices ar
akumulatoru komplekta ietilpst printeris, akumulatora
bloks un akumulatora pierice.

iP110 ierice ar akumulatoru un iP100 ierice ar
akumulatoru var nebat pieejama dazas valstis vai
regionos.

Drosibas noradijumi

Lai droSi lietotu akumulatora bloku un
akumulatora pievienotaju, ievérojiet $os
noradijumus.

A Bridinajums!

» Nelietojiet akumulatora bloku un akumulatora
pievienotaju citiem printeriem. Var notikt
aizdegSanas vai aparatiras atteice.

» Nepievienojiet nekadu citu mainstravas
adapteri, ka tikai printera komplektacija
ieklauto mainstravas adapteri. Var notikt
aizdegSanas vai aparatiras atteice.

» Neveiciet akumulatora bloka uzladi,
izmantojot citus lldzeklus. Noteikti izmantojiet
akumulatora blokam pievienoto akumulatora
pievienotaju.

» Nelaujiet akumulatora blokam vai akumulatora
pievienotajam nonakt Gdenr.

» Nekarséjiet akumulatora bloku un
akumulatora pievienotaju, ka arT nemetiet
tos ugunt. Neizmantojiet un neatstajiet tos
karstuma avota vai liesmas tuvuma. Tie var
uzspragt.

» Neievietojiet akumulatora bloku un
akumulatora pievienotaju mikrovilnu krasnt vai
augsta spiediena tvertné. Tie var uzspragt.

» Pastav uzspragsanas risks, ja akumulators
tiek aizstats ar nepareiza tipa akumulatoru.

» Jano akumulatora bloka iztecéjis Skidrums
nok|Ust acls, neberziet tas. Izskalojiet
Skidrumu ar tiru Gdeni, pieméram, krana
Gdeni. Nekaveéjoties sazinieties ar arstu. Ja to
nedarisiet, iespéjams neatgriezenisks redzes
bojajums.

» Jano akumulatora bloka izplast Skidrums vai
nak neparasta smarza, to vairs nelietojiet.

» Ja izmantojot vai uzglabajot ierici, rodas
neparasta smarza, siltums, krasas zudums vai
deformacija, atvienojiet mainstravas adapteri
no stravas avota. Iznemiet akumulatoru no
printera un vairs nelietojiet.
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A uzmanibu!
» Neizjauciet, nemetiet un neparveidojiet
ne akumulatora bloku, ne akumulatora
pievienotaju.
» Neturiet akumulatora bloka elektrodu tuvuma
metaliskus priekSmetus, pieméram, kaklarotas
vai matadatas. Var rasties Tssavienojums.

Noradijumi par lietoSanu

» legadajoties akumulatora bloku, tas nav
uzladéts. Pirms lietoSanas, IGdzu, uzladgjiet
to.

» Akumulatora bloka darbibas temperattras
robezas ir 5-35 °C/41-95 °F (strauju
temperatlras mainu gadijuma nedrikst rasties
kondensats). Ja akumulatora bloks tiek lietots
arpus noraditajam temperatdras robezam,
iespéjamas Sadas problémas:

- Akumulatora bloku nevar uzladét.

- Palielinas akumulatora bloka uzladei
nepiecie$amais laiks.

- levérojami samazinas lappusu skaits, ko
var izdrukat ar vienu uzlades reizi.

- Printeri nevar izmantot.

Ja rodas kada no SIm problémam, novietojiet

akumulatora bloku vieta ar normalu apkartéjas

vides temperatdru.

 LietoSanas laika akumulators var uzsilt. Tas ir
normali.

» Akumulatora bloks ir patérina prece. Ja pilniba
uzladéts akumulatora bloks atri izlad€jas,
lGdzu, iegadajieties jaunu komplektu.

Noradijumi par uzglabasanu

+ Ja akumulatora bloks ilglaicigi (vismaz 6
ménesus) netiek lietots, iznemiet akumulatoru
no printera un glabajiet tos atseviski.

» Akumulatora bloku glab3ajiet vésa, labi
védinama vieta. Glabajot akumulatora bloku
§adas vietas, var samazinaties ta kalpoSanas
ilgums vai notikt darbibas atteice:

- Tie8a saules gaisma.

- Siltuma avotu, pieméram, silditaja, tuvuma.
- Karstuma, pieméram, automasina.

- Puteklaina vai mitra vieta.

Noradijumi par atbrivosanos

No izlietotajiem akumulatoriem atbrivojieties
saskana ar vietéjo likumdoSanu.

Detalas un funkcijas

LK-62 komplekta ietilpst akumulatora bloks un
akumulatora pierice. Plasaku informaciju skatiet
talak.

Akumulatora bloks LB-60

Tas ir litija jonu akumulators. Lai izmantotu
akumulatoru, akumulatora bloku ievietojiet
akumulatora pievienotaja.

Printera savienotajs

Akumulatora pievienotajs

Akumulatora pievienotajs ir karba, kas tiek izmantota
akumulatora bloka uzladei un pievieno$anai
printerim.
* lespéjams, ka dazas valstis nevar iegadaties
noteiktus mode]us.

="

* 3T akumulatora pierice ir paredzéta iP110
series/ iP100 series, un ta ietilpst LK-62, iP110
ar akumulatoru un iP100 ar akumulatoru
komplektos.

(1) Uzlades indikators

Indikators deg, izslédzas vai mirgo, lai noradttu
akumulatora uzlades gaitu un akumulatora
stavokli. Ja rodas k|lda, indikators mirgo.

Informaciju par akumulatora uzlades gaitu skatiet
sadala “Akumulatora uzlade”.

Informaciju par akumulatora stavokli un k|adam
skatiet sadala “Problému novérsana”.

Akumulatora pievienosana
printerim

Izmantojot printeri vieta, kur nav stravas
kontaktligzdas (arpus telpam u.c.), printerim
pievienojiet akumulatoru (tas ir, akumulatora bloku,
kas ievietots akumulatora pievienotaja). Pirms
akumulatora bloka un akumulatora pievienotaja
izmanto$anas uzmanigi izlasiet sadalu “DroSibas
noradijumi”.

1 Izsleédziet printeri un atvienojiet no
printera mainstravas adapteri un USB
kabeli.
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2 Iznemiet akumulatora komplektu no q Pievienojiet printerim akumulatoru.
iepakojuma un ievietojiet to akumulatora (1) Novietojiet akumulatora bloka printera
plerice. savienotaju pretT printera akumulatora
Akumulatora bloku akumulatora pievienotaja savienotajam un ievietojiet akumulatora
ievietojiet ar printera savienotaju uz aug$u un savienotaja labaja un kreisaja pusé esosos

izvirzijumus printerT, k& paradits talak.

spiediet akumulatora bloku uz leju, ldz tas
nofikséjas sava vieta.

_~
N \

Printera savienotajs

|zvirzijums

Printera savienotajs

(2) Piestipriniet akumulatoru pie printera,
izmantojot divas fikséSanas skrives.
Izmantojot monétu vai skravgriezi, kartigi
nostipriniet skraves.

\J Svarigi!
Ja akumulatora bloka printera savienotajs ir
netirs, printeris, iesp&jams, nedarbosies. Uzturiet
printera savienotaju tiru. Ja tas k|Gst netirs,
noslaukiet to ar mikstu, sausu draninu.

Fiks&josa skrave

Piezime
Ja akumulatora bloks ilglaicigi (vismaz 6
ménesus) netiek lietots, iznemiet akumulatoru
no printera. Informaciju, ka iznemt akumulatoru,
skatiet sadala “Akumulatora iznem$ana no
printera”.

3 Nonemiet printera akumulatora
savienotdja vaku.

Akumulatora iznemsana no
printera

EA piezi _ . . . "
AT(IuerrzulJrlggra savienotaja vacinu varat glabat 1 izsiadziet printeri un atvienojiet no
avienolaja vacin 9 printera mainstravas adapteri un USB
akumulatora pievienotaja. kabeli

Akumulatora savienotaja vacin$

2 Atvienojiet akumulatoru no printera.
Lai atvienotu akumulatoru no printera, izmantojot
monétu vai skrvgriezi, atslabiniet fikséjosas
skraves.
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3 Iznemiet akumulatora bloku no
akumulatora pievienotaja.

Atblokgjiet akumulatora pievienotaja sviru (ka

® |

2 Stravas kabeli pievienojiet stravas
kontaktligzdai.

Uzlades indikators sak mirgot sarkana krasa,

paradits attéla) un iznemiet akumulatora bloku no un notiek akumulatora bloka uzlade. Uzlades
akumulatora pievienotaja.

4 Uzlieciet printerim akumulatora
savienotaja vaku.

Akumulatora uzlade

Lai printeri darbinatu, izmantojot akumulatoru, tas
ir pilnTba jauzlade. Ta ka, iegadajoties akumulatora
bloku, tas nav uzladéts, veiciet Seit noraditas
darbibas, lai to uzladétu.

Lai uzladétu akumulatoru, ievietojiet akumulatora

bloku akumulatora pievienotaja un pievienojiet to

printerim. Ka to izdarit, skatiet sadala “Akumulatora

pievienoSana printerim”.

\J Svarigi!
Nepievienojiet mainstravas adapteri printerim,
pirms tam tiek pievienots akumulators. Ja
pievienosiet vai nonemsiet akumulatoru, kad
mainstravas adapteris ir pievienots, iespéjams,
netiks sakta uzlade. Sada gadijuma atvienojiet
no printera mainstravas adapteri un pievienojiet
to vélreiz.

1 Mainstravas adapterim pievienojiet
stravas kabeli un péc tam mainstravas
adapteri pievienojiet printerim.

gaitu norada uzlades indikators. Kad indikators
nodziest, akumulatora bloka uzlade ir pabeigta.
Skatiet talak.

Uzlades

indikators iz

Nav pietiekami uzladéts.

Uzlades indikators
mirgo sarkana krasa.

""""""""""""""""" PilnTba uzladéts.

Indikators nodziest.

Piezimes

« Akumulatora bloka uzladi veiciet vieta, kur
apkartéjas vides temperatara ir 5-35 °C/

41-95 °F. Ja temperatdra ir arpus SIm robezam,
akumulatora bloka uzlade var nenotikt, ka art
iespéjama veiktspéjas pasliktinasanas. Zema
apkartéjas vides temperatdra uzladei, iespéjams,
bis nepiecieSams ilgaks laiks. Ja uzladei
nepiecieSams ilgs laiks (aptuveni 5-6 stundas)
pat tad, ja uzlades laika nenotiek drukasana,
iespéjams, ka apkartéjas vides temperatira nav
robezas 5-35 °C/41-95 °F.

* Akumulatora bloka uzlades laika indikators mirgo
vai nodziest, noradot uzlades gaitu, pat tad, ja
printeris ir izslégts.

« Akumulatora uzlades laika printeri drikst
izmantot. Sada gadijuma uzladei nepiecie$ams
ilgaks laiks, jo drukajot uzlade tiek partraukta.
Uzlades indikators mirgo sarkana krasa.

Problému noveérsana

Ja, lietojot akumulatoru, rodas kadas problémas,
nosakiet to céloni un veiciet atbilsto$as $aja sadala
noraditas darbibas.

Akumulators ir pievienots, bet
printeris nedarbojas

Péc akumulatora pievienoSanas printerim tika
méginats drukat datus, bet printeris nedarbojas.

» Vai akumulators ir kartigi pievienots?
Parliecinieties, vai akumulators ir kartigi
pievienots printerim.

+ Vaiir pietiekama akumulatora bloka uzlades
pakape?

Parbaudiet akumulatora pievienotaja uzlades
indikatoru. Ja uzlades indikators biezi mirgo zala
krasa, akumulatora bloka uzlades pakape nav
pietiekama.
Uzladéjiet akumulatora bloku.
Informaciju par uzlades indikatora radijumiem skatiet
nakamaja tabula.
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Uzlades indikators deg vai mirgo

Uzlades
indikators

Uzlades pakape/darbiba

®

Tehniskie parametri
(Akumulatora bloks)

Uzlades indikators deg
zala krasa.

Pilntba uzladéts.

Tips

Litija jonu

Nominalspriegums

Uzlades indikators reti
mirgo zala krasa.

Vel pietiekami uzladéts.

Lidzstrava 11,1V

Uzlades ilgums

Uzlades indikators biezi
mirgo zala krasa.

NepiecieSama uzlade.

Skatiet sadalu “Akumulatora
uzlade”

(Printera utiltta Status
Monitor rada zinojumu par
nepiecieSamibu uzladét
akumulatoru.)

Aptuv. 3 stundas

Aréjie izméri (Platums x Dzilums x Augstums)

Aptuv. 161 (platums) x 41 (dzilums) x
27 (augstums) mm

Aptuv. 6,4 (platums) x 1,7 (dzilums) x
1,1 (augstums) collas

Uzlades indikators
parmainus mirgo
sarkana un zala krasa.

lespéjams, akumulatora
bloks ir bojats.
Izslédziet printeri un
atvienojiet no printera
mainstravas adapteri un
akumulatoru. Péc tam
savienojiet tos un ieslédziet
printeri.

Ja 81 kluda paradas
atkartoti, sazinieties ar
Canon servisa parstavi.

Uzlades indikators mirgo
tikai tad, kad mainstravas
adapteris ir pievienots
printerim.

Svars

Aptuv. 180 g (6,3 marcinas)

Plasaku informaciju par printera utilitu Status Monitor

skatiet printera rokasgramata.

Piezime

Akumulatora stavoklis tiek noradits, ja tas tiek
lietots $ados gadijumos:

« Akumulators ir pievienots printerim.

* Printeris darbojas no akumulatora.
Pirms mainstravas adaptera pievieno$anas

un atvieno$anas noteikti izslédziet printeri. Ja
mainstravas adapteris tiek pievienots ieslégtam
printerim vai atvienots no ieslégta printera,
akumulatora uzlades pakapes radijums var bat
nepareizs.

Tehniskie parametri var tikt maintti bez iepriek$é&ja
bridinajuma.
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Jvadas

Sis rinkinys suteiks jums galimybe naudotis Canon
spausdintuvu tose vietose, kur néra el. maitinimo
lizdo. Prie§ naudodami rinkinj jdémiai perskaitykite
§j vadova.

iP110 su baterija ir iP100 su baterija rinkinj sudaro
spausdintuvas, baterijos paketas ir baterijos priedas.

iP110 su baterija ir iP100 su baterija kai kuriose
Salyse ar regionuose neparduodamas.

Saugos priemonés

Norédami saugiai naudoti baterijos paketa ir
baterijos prijungimo priedg, vadovaukités toliau
pateiktais nurodymais.

A Ispéjimas
» Nenaudokite baterijos paketo ar baterijos
prijungimo priedo kitiems spausdintuvams.

Gali kilti gaisras ar jvykti gedimas.

Nejunkite jokio kito kintamosios srovés

adapterio, o tik su spausdintuvu jsigyta

kintamosios srovés adapterj. Gali kilti gaisras
ar jvykti gedimas.

» Nekraukite baterijos paketo jokiomis kitomis
priemonémis. Naudokite tik kartu su baterijos
paketu jsigyta baterijos prijungimo prieda.

» Niekada nepanardinkite baterijos paketo ar
baterijos prijungimo priedo j vanden;.

» Niekada nekaitinkite baterijos paketo ar
baterijos prijungimo priedo ir nemeskite jy j
ugnj. Niekada nepalikite jy netoli kar§cio ar
ugnies $altiniy. Jie gali sprogti.

* Niekada nedékite baterijos paketo ar baterijos

prijungimo priedo | mikrobangy krosnele ar

didelio slégio indg. Jie gali sprogti.

|déjus netinkamo tipo baterijg gali jvykti

sprogimas.

+ Jei i$ baterijos iStekéjes skystis patenka j
akis, netrinkite akiy. Nuplaukite skystj Svariu
vandeniu, pvz., i$ ¢iaupo. Nedelsdami
kreipkités j gydytojg. To nepadarius akys gali
bati nepagydomai pazeistos.

 Jei i$ baterijos paketo teka skystis ar
jauCiamas nejprastas kvapas, nebenaudokite
jo.

+ Jei naudojimo ar saugojimo metu pajuntate
nejprasta kvapa, jkaitimg, pastebite
spalvos praradimg ar deformacijg, iSjunkite
kintamosios srovés adapterj i$ sieninio el.
lizdo. ISimkite baterijg iS spausdintuvo ir jos
nebenaudokite.

A Perspéjimas

» Neardykite, nenumeskite ir nemodifikuokite

baterijos paketo ar baterijos prijungimo priedo.

®

 Laikykite metalinius daiktus, pvz., grandinéles
ar plauky segtukus, toliau nuo baterijos
paketo kontakty. Gali jvykti trumpas jungimas.

Naudojimo instrukcijos

» Baterijos paketas parduodamas nejkrautas.
Prie$ naudodami jkraukite.

» Baterijos paketo darbiné temperatira

yra 5-35 °C / 41-95 °F (staiga pakitus

temperatirai kondensato atsirasti neturéty).

Jei baterijos paketas naudojamas kitokioje

temperatdroje, gali kilti Sios problemos:

- Baterijos paketo nepavyks jkrauti.

- Baterijos paketo jkrovimo laikas bus
ilgesnis.

- Vieng kartg jkrovus baterijg bus
iSspausdinama daug maziau puslapiy.

- Nepavyks naudoti spausdintuvo.

Jei jvyksta viena i§ auksciau nurodyty

problemy, perkelkite baterijos pakets j vieta,

kur aplinkos temperatira jprasta.

» Naudojimo metu baterija gali susilti. Tai néra
gedimas.

» Baterijos paketas yra vartojimo preke.
Jei visiSkai jkrautas baterijos paketas
iSeikvojamas greitai, jsigykite nauja rinkinj.

Laikymo instrukcijos

« Jei baterijos paketas ilgg laikg nenaudojamas
(6 ménesius ar ilgiau), iSimkite baterijg i$
spausdintuvo ir laikykite jg atskirai.

» Laikykite baterijos paketg vesioje gerai
védinamoje vietoje. Baterijos naudojimo laikas
sutrumpés arba ji suges, jei baterijos paketa
laikysite Siose vietose:

- Tiesiogingje saulés Sviesoje

- Salia silumos $altinio, pvz., $ildytuvo
- Karstoje vietoje, pvz., automobilyje
- Dulkétoje ar drégnoje vietoje

ISmetimo instrukcijos

ISmeskite baterijg pagal vietinius jstatymus.

Dalys ir funkcijos

LK-62 sudaro baterijos paketas ir baterijos priedas.
ISsamesnés informacijos Zr. toliau.

LB-60 baterijos paketas

Tai yra li¢io jony baterija. Jei norite naudoti baterija,
baterijos prijungimo priede jkraukite baterijos paketa.

Spausdintuvo jungtis
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Baterijos prijungimo priedas

®

Baterijos prijungimo priedas yra déklas, skirtas

baterijos paketui jdéti ir prijungti prie spausdintuvo.

* Tam tikri modeliai kai kuriose Salyse ar
regionuose neparduodami.

~/(1)

* Sis baterijos prijungimo priedas skirtas iP110
series / iP100 series ir jsigyjamas su LK-62,
iP110 su baterija ir iP100 su baterija.

(1) Krovimo lemputé
Lemputé Sviecia, iSsijungia arba mirksi,
rodydama baterijos jkrovimo eigg ir baterijos
blseng. Jvykus klaidai, lemputé mirksi.
Dél baterijos jkrovimo eigos zr. ,Baterijos
jkrovimas*.
Dél baterijos basenos ir klaidy zr. , Trik&iy
diagnostika ir Salinimas*.

Baterijos prijungimas prie
spausdintuvo

Jei naudojate spausdintuvg vietose, kur néra
elektros lizdo (lauke ir pan.), prie spausdintuvo
prijunkite baterijg (t. y. prijunkite baterijos paketa,
idéta j baterijos prijungimo prieda). Prie§ naudodami
baterijos pakets ir baterijos prijungimo prieda,
idémiai perskaitykite skyrelj ,Saugos priemonés".

1 ISjunkite spausdintuva, atjunkite nuo
jo kintamosios srovés adapterj ir USB
kabelj.

2 5 rinkinio idimkite baterijos pakets ir
jstatykite jj j baterijos prieda.
|dékite baterijos paketg j baterijos prijungimo
prieda spausdintuvo jungtimi j virSy ir
paspauskite baterijos paketg tiek, kad pasigirsty
spragteléjimas.

;\Spausdintuvo jungtis

N Svarbu
Jei spausdintuvo jungtis baterijos pakete
yra nesvari, spausdintuvas gali neveikti.
Spausdintuvo jungtis visg laika turi bati Svari. Jei
ji purvina, nuvalykite mink&tu sausu skuduréliu.

3 Nuimkite nuo spausdintuvo baterijos
jungties dangtel].

Pastaba
Baterijos jungties dangtelj galite laikyti baterijos
prijungimo priede.

Baterijoi jungties dangtelis

q Prijunkite baterijg prie spausdintuvo.

(1) Sulygiuokite baterijos paketo spausdintuvo
jungtj su spausdintuvo baterijos jungtimi,
tada jstatykite kairiaja ir deSinigjg baterijos
prijungimo priedo iSky3g, kaip parodyta
Zemiau.

Spausdintuvo jungtis

(2) Pritvirtinkite baterijg prie spausdintuvo,
priverzdami du fiksavimo varztus. Tvirtai
uzverzkite varztus naudodami monetg arba
plokscig atsuktuva.

Fiksavimo varztas
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Pastaba

Jei baterijos paketas ilgg laikg nenaudojamas
(6 ménesius ar ilgiau), iSimkite baterijg i$
spausdintuvo. Kaip iSimti baterijg, Zr. skyrelyje
,Baterijos iSémimas i§ spausdintuvo®.

Baterijos iSémimas i$
spausdintuvo

1 ISjunkite spausdintuva, atjunkite nuo
jo kintamosios srovés adapterj ir USB
kabelj.

2 Atjunkite baterijg nuo spausdintuvo.
Atsukite fiksavimo varztus, naudodami monetg
arba ploks¢ig atsuktuva, ir atjunkite baterijg nuo
spausdintuvo.

3 Isimkite baterijos paketq i$ baterijos
prijungimo priedo.
Atblokuokite ant baterijos prijungimo priedo
esancig svirtele, kaip parodyta toliau, ir iSimkite
baterijos paketg i$ baterijos prijungimo priedo.

Svirtelé

4 Pritvirtinkite prie spausdintuvo baterijos
jungties dangtel].

Baterijos jkrovimas

Jei norite naudoti spausdintuvg su baterija,
baterijos paketas turi bati iki galo jkrautas. Baterijos
paketas parduodamas nejkrautas, todél jkraukite jj
vadovaudamiesi toliau apraSyta procedura.

®

Jei norite jkrauti baterija, jdékite baterijos paketa
i baterijos prijungimo prieda ir prijunkite jj prie
spausdintuvo. Kaip tai padaryti, Zr. skyrelyje
,Baterijos prijungimas prie spausdintuvo®.

N Svarbu
Neprijunkite kintamosios srovés adapterio prie
spausdintuvo prie$ prijungdami baterijos paketg
prie spausdintuvo. Jeigu baterijg prijungiate
arba iSimate, kai kintamosios srovés adapteris
prijungtas, krovimas gali neprasidéti. Tokiu
atveju atjunkite kintamosios srovés adapterj nuo
spausdintuvo ir vél jj prijunkite.

1 |kiSkite maitinimo laidg j kintamosios

srovés adapter] ir prijunkite kintamosios
srovés adapter] prie spausdintuvo.

2 Jjunkite maitinimo kabelj j maitinimo lizdg.

Krovimo lemputé ima mirkséti raudonai ir
prasideda baterijos paketo jkrovimas. |krovimo
eigq rodo krovimo lemputé. Kai lemputé .
iSsijungia, baterijos paketo jkrovimas baigtas. Zr.
toliau.

Krovimo lemputé | Bisena

|krauta nepakankamai.

Lemputé mirksi
raudona spalva.

|krauta iki galo.

Lemputé issijungia.

Pastabos

« Baterijos paketa kraukite 5-35 °C / 41-95 °F
temperattroje. Jei temperatira yra uz Sio
diapazono riby, baterijos paketo jkrovimas gali
nevykti arba nasumas gali sumazéti. Jei aplinkos
temperatdra Zema, jkrovimas gali trukti ilgiau.
Jei jkrovimas uztrunka ilgai (apie 5-6 valandas),
net jei spausdinimas baterijos jkrovimo metu
nevykdomas, aplinkos temperattra gali nebati
5-35°C/41-95 °F.

» Kol baterijos paketas kraunamas, krovimo
lemputé mirksi arba i$sijungia, rodydama
ikrovimo eiga, net jei spausdintuvas isjungtas.

« Galite naudoti spausdintuva, kai baterija
kraunama. Tokiu atveju jkrovimas gali trukti
ilgiau, nes spausdinant jkrovimas nutraukiamas.
Krovimo lemputé mirksi raudona spalva.
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Trik¢iy diagnostika ir
Salinimas

Jei naudojant baterijg iSkyla problemuy, nustatykite
ju priezastj ir imkités atitinkamy priemoniy, kaip
nurodyta Zemiau.

Baterija prijungta, taciau
spausdintuvas neveikia

Pastaba
Baterijos bisena rodoma, jei baterija naudojama
tokiomis salygomis:

» Baterija prijungta prie spausdintuvo.

» Spausdintuvas dirba maitinamas baterijos.
Bdtinai iSjunkite spausdintuvg pries$ prijungdami
ar atjungdami kintamosios srovés adapter;j.
Baterijos jkrovimo lygis gali bati rodomas

Bandoma spausdinti duomenis prijungus baterijg
prie spausdintuvo, taciau spausdintuvas neveikia.

* Ar baterija tvirtai prijungta?

Isitikinkite, kad baterija tvirtai prijungta prie
spausdintuvo.

« Ar baterijos paketas pakankamai jkrautas?
Patikrinkite baterijos prijungimo priedo krovimo
lempute. Jei krovimo lemputé greitai mirksi Zalia
spalva, baterija jkrauta per mazai.
|kraukite baterijos paketg.

Informacijos apie krovimo lemputés rodmenis Zr.
toliau.

Krovimo lemputé SvieCia arba mirksi

Krovimo lemputé | |krovimo lygis / veiksmas

_ |krauta iki galo.

Lemputé Sviecia Zaliai.

neteisingai, jei prijungsite ar atjungsite
kintamosios srovés adapterj neisjunge
spausdintuvo.

Specifikacijos (baterijos
paketas)

Tipas

Li¢io jony

Nominali jtampa

Pastovi srové 11,1V

lkrovimo laikas

Apie 3 val.

ISoriniai matmenys (plotis x gylis x aukstis)

Apie 161 (plotis) x 41 (gylis) x 27 (aukstis) mm
Apie 6,4 (plotis) x 1,7 (gylis) x 1,1 (aukstis) col.

- - Dar galima krauti.

Lemputé létai mirksi
Zaliai.

. . . . Reikia jkrauti.
Lemputé greitai mirksi Zr. ,Baterijos jkrovimas®
Zaliai. (Spausdintuvo blsenos

monitoriuje rodomas
pranesimas, raginantis
ikrauti baterijg.)

Lemputé pakaitomis
mirksi raudonai ir zaliai.

Baterijos paketas gali bti
sugedes.

ISjunkite spausdintuva,
atjunkite nuo jo kintamosios
srovés adapterj ir baterija.
Po to prijunkite juos ir
jjunkite spausdintuva.

Jei pasikartoja ta pati
klaida, kreipkités j Canon
techninés prieziGros
atstova.

Krovimo lemputé mirksi

tik tada, kai kintamosios
srovés adapteris prijungtas

prie spausdintuvo.

ISsamesnés informacijos apie spausdintuvo bisenos
monitoriy Zr. spausdintuvo naudojimo instrukcijg.

Svoris

Apie 180 g (6,3 uncijy)

Specifikacijos gali bati kei¢iamos be jspéjimo.
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Eloszo

A készlet jovoltabol a Canon nyomtaté mindenditt
hasznalhato, ahol nincs tapcsatlakozé aljzat.

A készlet hasznalata el6tt kérjik, olvassa el
figyelmesen ezt az utmutatét.

Az akkumulatorral miikdo iP110 készlethez és az
akkumulatorral miikodé iP100 készlethez nyomtato,
egy akkukészlet és egy akkumulatorrogzité tartozik.

Az akkumulatorral mikédo iP110 készlet és az
akkumulatorral miikodé iP100 készlet nem minden
orszagban, illetve régidban kaphato.

Biztonsagi eldirasok
Az akkukészlet és az akkurdgzitd biztonsagos
hasznalatahoz kdvesse az alabbi utasitasokat.

A Figyelmeztetés

* Ne hasznaélja az akkukészletet és az
akkurdgzitét mas nyomtatokhoz. Tlz uthet ki,
vagy meghibasodast okozhat.

* Ne hasznaljon a nyomtatoval szallitott halozati
adaptertdl eltérd tipusu haldézati adaptert. TGz
Uthet ki, vagy meghibasodast okozhat.

* Ne toltse az akkukészletet semmilyen mas
maédon. Hasznalja az akkukészlethez jard
akkurogzitét.

» Soha ne martsa vizbe az akkukészletet és az
akkurogzitét.

» Soha ne melegitse, ne dobja tlizbe az
akkukészletet és az akkurogzitét. Soha
ne hagyja az akkukészletet és a rogzit6t
héforrashoz vagy nyilt langhoz kézeli helyen.
Ez robbanasveszéllyel jar.

» Soha ne helyezze mikrohullamu sitébe vagy
nagynyomasu taroloba az akkukészletet és az
akkurdgzitét. Ez robbanasveszéllyel jar.

» Ha az akkumulatort nem megfeleld tipusu
akkumulatorral helyettesiti, robbanasveszély
all fenn.

» Ha az akkukészletbdl szivargd folyadék kerdl
a szemébe, ne dorzsodlgesse. Mossa ki a
folyadékot tiszta vizzel, példaul csapvizzel.
Azonnal forduljon orvoshoz. Ha ezt
elmulasztja, latasa tartésan karosodhat.

» Ha az akkukészletbdl folyadék szivarog, vagy
szokatlan szagot érez, ne hasznalja tobbet.

» Ha szokatlan szagot, h6képz&dést,
elszinez6dést vagy alakvaltozast tapasztal
hasznalat vagy tarolas kézben, hizza ki a
halézati adaptert a fali dugaszoldaljzatbdl.
Vegye ki az akkumulatort a nyomtatobdl, és
ne hasznalja tobbet.

A Vigyazat
* Ne szedje szét, ejtse le, illetve alakitsa at az
akkukészletet és az akkurogzitét.
» Tartsa tavol a fémes targyakat (példaul
nyaklancot és haijtlit) az akkukészlet
elektrodaitdl. Ezek roévidzarlatot okozhatnak.

Hasznalati utasitasok

» Az akkukészlet nincs feltoltve vasarlaskor.
Keérjuk, toltse fel hasznalat el6tt.

* Az akkukészlet mikodésinémérséklet-
tartomanya 5-35° C (41-95° F); nem fordulhat
el6 lecsapddas a hdmérséklet hirtelen
valtozasa kovetkeztében. Ha az akkukészlet
ezen a tartomanyon kivil van, a kdvetkez6
problémak fordulhatnak el6:

- Az akkukészlet nem tolthetd fel.

- Meghosszabbodik az akkukészlet teljes
feltoltéséhez sziikséges id6.

- Nagy mértékben csokken a feltdltésenként
nyomtathato oldalak szama.

- A nyomtaté nem hasznalhato.

Ha eléall a fenti problémak valamelyike,

vigye az akkukészletet olyan helyre, ahol a

kornyezeti hémérséklet normalis.

* Az akkumulator felmelegedhet hasznalat
kézben. Ez nem probléma.

» Az akkukészlet fogydeszkoz. Ha a teljesen
feltoltott akkukészlet gyorsan lemerdil, kérjuk,
vasaroljon Uj készletet.

Tarolasi utasitasok

* Ha hosszu ideig (legalabb 6 hénapig) nem
hasznalja az akkukészletet, vegye ki az
akkumulatort a nyomtatébdl, és tarolja kilon.

» Tarolja az akkukészletet hiivos, jol
szell6ztetett helyen. Ha az akkukészletet a
kovetkezd helyeken tarolja, annak élettartama
csokkenhet, vagy meghibasodhat a tartozék:

- Kodzvetlen napfénynek kitett helyen.

- Hének kitett helyen, példaul fitétest mellett.
- Meleg helyen, példaul autéban.

- Poros vagy nyirkos helyen

Hulladékkezelési el6irasok

Az elhasznalodott akkumulatorokat a helyi
eléirasoknak megfeleléen helyezze el.

Alkatrészek és funkciok

Az LK-62 egy akkukészletet és egy
akkumulatorrogzitét tartalmaz. A részleteket lasd
alabb.
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LB-60 akkukészlet

Ez egy litium-ionos akkumulator. Az akkumulator
hasznalatba vételéhez helyezze be az akkukészletet
az akkurogzitébe.

Nyomtaté-csatlakozé

Akkurogzitd

Az akkurdgzité az a doboz, amelybe az
akkukészletet behelyezik, majd a nyomtatéhoz
csatlakoztatjak.

* Egyes tipusok nem minden orszagban illetve
régiéban kaphatok.

="

* Ez az akkumulatorrégzité az iP110 series /
iP100 series termékekhez szolgal, és az LK-
62, az akkumulatorral miikédé iP110 és az
akkumulatorral mik6dé iP100 tartozéka.

(1) Toltésjelzd lampa
A lampa vilagit, kialszik vagy villog aszerint, hogy
az akkumulator a toltés illetve a toltdttség melyik
fazisaban van. Hiba esetén a lampa villog.
Az akkumulator toltési folyamatanak leirasat lasd
Az akkumulator toltése” cimii fejezetben.

Az akkumulator allapotardl és hibairdl a
,Hibaelharitas” cim{ részben olvashat.

Az akkumulator
csatlakoztatasa a
nyomtatéhoz

Ha olyan helyen hasznalja a nyomtatét, ahol

nincs tapcsatlakozo6 aljzat (pl. a szabadban),
csatlakoztassa az akkumulatort (vagyis az
akkurdgzitébe helyezett akkukészletet) a
nyomtatéhoz. Az akkukészlet és az akkurdgzité
hasznalata elétt figyelmesen olvassa el a ,Biztonsagi
eléirasok” cimi fejezetet.

1 Kapcsolja ki a nyomtatét, és huzza ki a
nyomtatobdl a halézati adaptert valamint
az USB-kabelt.

2 Vegye ki az akkumulatorkészletet
a csomagolasabol, és helyezze a
akkumulatorrégzitébe.
Helyezze az akkukészletet az akkurdgzitébe gy,
hogy a nyomtaté csatlakozdja felfelé néz, majd
nyomja lefelé az akkukészletet, amig be nem
pattan a helyére.

) Fontos
Ha a nyomtaté csatlakozoja vagy az akkukészlet
szennyezett, el6fordulhat, hogy nem miikédik a
nyomtatd. Ugyeljen ra, hogy mindig tiszta legyen
a nyomtatd csatlakozoja. Ha elszennyezédik,
torolje tisztara egy szaraz, puha ruhaval.

3 Tavolitsa el az akkumulatorcsatlakozo
fedelét a nyomtatorol.

Megjegyzés
Az akkucsatlakozo burkolat az akkurégzitében
tarolhato.

Akkucsatlakozé burkolata
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4 Csatlakoztassa az akkumulatort a
nyomtatéhoz.

(1) Az akkukészlet nyomtato-csatlakozojat
igazitsa a nyomtaté akkucsatlakozdéjahoz,
majd illessze a jobb és a bal oldali kiugroé részt
az akkurdgzitéhoz az abran lathaté médon.

Kiugro rész
Nyomtatd-csatlakozé
(2) Rogzitse az akkumulatort a nyomtatéhoz a
két régzitécsavarral. Szorosan hizza meg a
csavarokat pénzérme vagy egy csavarhuzo
segitségével.

Régzitécsavar

Megjegyzés
Ha az akkukészletet hosszu ideig (legalabb
6 hénapig) nem hasznalja, vegye ki az
akkumulatort a nyomtatobol. Az akkumulator
kiszerelési folyamatanak leirasa ,Az akkumulator
eltavolitasa a nyomtatobdl” cimi fejezetben
talalhato.

Az akkumulator eltavolitasa
a nyomtatébol

1 Kapcsolja ki a nyomtatét, és hizza ki a
nyomtatobdl a haldzati adaptert valamint
az USB-kabelt.

2 Vegye ki az akkumulatort a nyomtatobol.

Lazitsa meg a rogzitécsavarokat pénzérme vagy
egy csavarhuzo segitségével, hogy eltavolitsa az
akkumulatort a nyomtatobol.

®

3 Vegye ki az akkukészletet az
akkurogzitébol.
Reteszelje ki az akkurdgzitén [évé kart az alabbi
abra szerint, és vegye ki az akkukészletet az
akkurdgzitébél.

4 Csatlakoztassa a nyomtatohoz az
akkumulatorcsatlakozo fedelét.

Az akkumulator toltése

A nyomtatd akkumulatorrol valo zemeltetéséhez

az akkukészletnek teljesen feltoltott allapotban

kell lennie. Mivel az akkukészlet vasarlaskor nincs
feltdltve, toltse fel az alabbi eljaras szerint.

Az akkumulator feltdltéséhez helyezze az
akkukészletet az akkurdgzitébe, és csatlakoztassa a
nyomtatéhoz. Az ehhez sziikséges Iépések leirasa
,Az akkumulator csatlakoztatasa a nyomtatohoz”
ciml részben talalhato.

 Fontos
Ne csatlakoztassa a hal6zati adaptert a
nyomtatéhoz, miel6tt csatlakoztatta volna
az akkukészletet a nyomtatéhoz. Ha az
akkumulatort csatlakoztatott halézati adapter
mellett csatlakoztatja illetve tavolitja el, a toltés
esetleg nem indul el. Ebben az esetben huzza
ki a halozati adaptert a nyomtatobél, majd
csatlakoztassa Ujra.

1 Csatlakoztassa a tapkabelt a halozati
adapterbe, majd a halézati adaptert a
nyomtatéhoz.
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2 Csatlakoztassa a tapkabelt egy
tapcsatlakozo aljzatba.
A toltésjelzd lampa vorosen villogni kezd, és
elkezddédik az akkukészlet toltése. A toltés
allapotat a toltésjelz6é lampa mutatja. Amikor
kialszik a lampa, az akkukészlet toltése
befejez6dott. Lasd alabb.

®

A toltésjelz6 lampa vilagit vagy
villog

Toltésjelz6 lampa | Toltottségi szint/miivelet

Toltésjelz6 lampa | Allapot

Teljesen feltdltve.

Alampa zoélden vilagit.

Nem teljesen feltoltve.

Alampa vérosen villog.

Van még toltés.

Alampa lassan, zélden
villog.

Teljesen feltoltve.

Alampa kialszik.

Megjegyzések
* Az akkukészlet toltését 5° C-35° C/41° F-95°

F kérnyezeti hémérsékleten végezze. Ha a
hémérséklet nem ebben a tartomanyban van, az
akkukészlet feltdltése esetleg nem halad illetve
a teljesitménye csokkenhet. Alacsony kérnyezeti
hémérséklet esetén megndhet a toltési id6. Ha
sokaig tart a toltés (kb. 5-6 oraig), el6fordulhat,
hogy a kdrnyezeti hémérséklet nincs 5° C-35° C
(41° F-95° F) kozott — még akkor is, ha a toltés
kdézben nem aktivalja a nyomtatast.

« Az akkukészlet toltése kdzben a toltésjelzd lampa

villogassal illetve a vilagitds megsziinésével jelzi
a toltés allapotat akkor is, ha a nyomtato ki van
kapcsolva.

« Az akkumulator toltése kozben lehetéség van
a nyomtato hasznalatara. Ebben az esetben
megné a toltési id6, mert nyomtatas kdzben
nincs toltés. A toltésjelzé lampa vordsen villog.

Hibaelharitas

Ha az akkumulator hasznalata kézben barmilyen
probléma fordul el, hatarozza meg az okat, és
tegye meg a sziikséges Iépéseket az alabb leirtak
szerint.

Az akkumulator csatlakozik, de nem
miikodik a nyomtaté

Toltés szlikséges.

Lasd , Az akkumulator
toltése” cima részt

(A nyomtato allapotfigyel6je
Uzenettel figyelmeztet az
akkumulator feltdltésének
szikségességeére.)

A lampa s(riin, zolden
villog.

Meghibasodhatott az
akkukészlet.

Kapcsolja ki a nyomtatot,
és huzza ki a nyomtatobol
a halézati adaptert valamint
az akkumulatort. Ezutan
csatlakoztassa 6ket Ujra, és
kapcsolja be a nyomtatot.
Ha ugyanaz a hiba fordul
el6, forduljon Canon
szervizhez.

A lampa felvaltva villog
vorosen és zolden.

Atoltésjelzd lampa csak
akkor villog, ha a halozati
adapter csatlakozik a
nyomtatéhoz.

A nyomtato allapotfigyel&jének részletes leirasat
lasd a nyomtaté kézikényvében.

Megjegyzés

Megkisérli a nyomtatast az akkumulator
nyomtatéhoz térténd csatlakoztatasa utan, de a
nyomtaté nem mikodik.

« Megfelel6 az akkumulator csatlakoztatasa?
Ellenérizze, hogy az akkumulator megfelel6en
csatlakozik-e a nyomtatéhoz.

* Megfelel6 az akkukészlet toltdttségi szintje?
Ellenérizze az akkurdgzitén lévé toltésjelzé
lampat. A toltésjelzd lampa sird, z6ld villogasa
az akkukészlet alacsony toltottségi szintjét jelzi.
Toltse fel az akkukészletet.

A toltésjelz6 lampa jelzései alabb talalhatok.

Az akkumulator allapota akkor lathato, ha azt a
kovetkezd korilmények kozott hasznalja:

* Az akkumulator a nyomtatéhoz csatlakozik.
* A nyomtatd az akkumulatorrdél izemel.

Feltétlendl kapcsolja ki a nyomtatoét, miel6tt
csatlakoztatna vagy levalasztana a halézati
adapterrél. Ha a nyomtat6 bekapcsolt
allapotaban csatlakoztatja vagy valasztja le a
halézati adaptert, eléfordulhat, hogy helytelen
lesz az akkumulator toltéttségi szintjének jelzése.
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Miszaki adatok
(akkukészlet)

Tipus

Litium-ion

Névleges fesziiltség

11,1V DC

Toltési id6

Kb. 3 6ra

Kiilsé méret (szé x mé x ma)

Kb. 161 (szé) x 41 (mé) x 27 (ma) mm
Kb. 6,4 (szé) x 1,7 (mé) x 1,1 (ma) hivelyk

Tomeg

Kb. 180 g (6,3 uncia)

A miszaki adatok el6zetes bejelentés nélkil
megvaltozhatnak.

®

Wstep

Zestaw umozliwia korzystanie z drukarki Canon
w miejscach, gdzie nie ma dostepu do gniazda
sieciowego. Przed rozpoczeciem korzystania z
zestawu nalezy doktadnie zapoznac sie z tym
przewodnikiem.

Zestaw iP110 z baterig i iP100 z baterig obejmuje
drukarke, baterie i modut baterii.

Zestaw iP110 z baterig i iP100 z baterig moze nie
by¢ dostepny w niektérych krajach lub regionach
Swiata.

Srodki ostroznosci

Aby bezpiecznie korzysta¢ z akumulatora i
adaptera akumulatora, nalezy stosowac sie do
ponizszych wskazowek.

A Ostrzezenie

* Omawianego akumulatora i adaptera
akumulatora nie nalezy uzywac z innymi
drukarkami. Mogtoby to spowodowac pozar
lub uszkodzenie sprzetu.

» Nie nalezy podigczac zasilacza sieciowego
innego niz ten, ktéry dostarczono z
drukarka. Mogtoby to spowodowac pozar lub
uszkodzenie sprzetu.

* Akumulatora nie nalezy tadowa¢ w zaden inny
sposob. Nalezy uzywaé adaptera akumulatora

dostarczonego razem z akumulatorem.

« Akumulatora i adaptera akumulatora nie
wolno zanurza¢ w wodzie.

« Akumulatora i adaptera akumulatora nie
wolno ogrzewac, ani wrzucaé do ognia. Nie
wolno ich uzywa¢ ani pozostawia¢ w poblizu
zrodta ciepfa lub ognia. Grozi to wybuchem.

« Akumulatora i adaptera akumulatora
nie wolno umieszcza¢ w kuchenkach
mikrofalowych ani w pojemnikach pod
cisnieniem. Grozi to wybuchem.

« Jezeli akumulator zostanie wymieniony na
akumulator niewtasciwego typu, istnieje
ryzyko wybuchu.

* W przypadku przedostania sie ptynu
wyciekajgcego z akumulatora do oczu nie
nalezy ich przeciera¢. Nalezy usung¢ ptyn,
przemywajgc oczy duzg iloscig czystej wody,

np. z kranu. Nalezy natychmiast skontaktowac

sie z lekarzem. W przeciwnym razie moze
nastgpi¢ nieodwracalne uszkodzenie wzroku.

« Jesli akumulator przecieka lub wydobywa
sie z niego nietypowy zapach, nie nalezy go
ponownie uzywac.

* W przypadku nietypowego zapachu,
przegrzania, zmiany koloru lub deformac;ji
podczas stosowania lub przechowywania
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nalezy odigczy¢ zasilacz sieciowy od
gniazdka w Scianie. Nalezy wyjg¢ akumulator
z drukarki i nie uzywaé go ponownie.

A Przestroga

« Akumulatora i adaptera akumulatora nie
nalezy rozbiera¢, upuszczaé ani modyfikowac.
* Metalowe przedmioty, takie jak naszyjniki
lub spinki do wtoséw, nalezy trzymac z
dala od elektrod akumulatora. Mogtyby one
spowodowacé zwarcie.

Instrukcje uzytkowania

* W chwili zakupu akumulator nie jest
natadowany. Przed pierwszym uzyciem nalezy
go natadowad.

« Zakres temperatury pracy akumulatora
wynosi od 5°C do 35°C (od 41°F do 95°F) (w
razie nagtej zmiany temperatury nie powinna
wystapi¢ kondensacja). Jezeli akumulator
bedzie uzywany w temperaturze spoza
tego zakresu, moga wystapi¢ nastepujgce
problemy:

- Nie mozna natadowa¢ akumulatora.

- Czas petnego fadowania akumulatora
wydiuza sie.

- Liczba stron wydrukowanych przy jednym
tadowaniu znacznie sie zmniejsza.

- Drukarka nie dziata.

Jezeli wystgpi ktérykolwiek z powyzszych

problemoéw, nalezy przenies¢ akumulator do

miejsca o normalnej temperaturze otoczenia.

* Podczas uzytkowania akumulator moze
sie nagrzewac. Nie oznacza to, ze wystgpit
problem.

» Akumulator jest produktem zuzywalnym. W
przypadku szybkiego roztadowywania sie
w petni natadowanego akumulatora nalezy
zakupi¢ nowy zestaw.

Wskazowki dotyczace
przechowywania

» Jezeli akumulator nie bedzie uzywany przez
diuzszy czas (6 miesiecy lub dituzej), nalezy
wyja¢ go z drukarki i przechowywac osobno.

« Akumulator nalezy przechowywac¢ w
chtodnym, dobrze wentylowanym miejscu.
Przechowywanie akumulatora w miejscach
wymienionych ponizej moze skrocic jego
zywotnos¢ lub spowodowac uszkodzenie:

- W miejscu narazonym na bezposrednie
dziatanie promieni stonecznych;

- W miejscu narazonym na wysokie
temperatury, np. w poblizu grzejnika;

- W miejscu, gdzie panuje wysoka
temperatura, np. w samochodzie;

- w miejscu zakurzonym lub wilgotnym.

Wskazoéwki dotyczace utylizacji
produktu

W przypadku utylizacji akumulatora nalezy
stosowac sie do lokalnych przepiséw.

Elementy i funkcje

Zestaw LK-62 obejmuje baterie oraz modut baterii.
Szczegotowe informacje podano ponizej.

Akumulator LB-60

Jest to akumulator litowo-jonowy. Aby z niego
skorzysta¢, nalezy go umiesci¢ w adapterze
akumulatora.

Ztgcze drukarki

Adapter akumulatora

Adapter akumulatora jest obudowg, w ktorej

umieszcza sie akumulator przed podtgczeniem do

drukarki.

* Czg$¢ modeli moze by¢ niedostepna w
niektorych krajach lub regionach $wiata.

—"

* Ten modut baterii jest przeznaczony dla modeli
iP110 series/iP100 series i jest dostarczany
z zestawem LK-62, iP110 z baterig i iP100 z
baterig.

(1) Kontrolka tadowania

Kontrolka Swieci, wytgcza sig lub miga,
sygnalizujgc proces tadowania akumulatora oraz
jego stan. Kontrolka miga, jezeli wystgpi btad.

Informacje na temat tadowania akumulatora
mozna znalez¢é w czesci tadowanie
akumulatora”.

Informacje dotyczace stanu akumulatora oraz
btedoéw jego dziatania mozna znalez¢é w czesci
»,Rozwigzywanie problemow”.

Podtaczanie akumulatora
do drukarki

W przypadku korzystania z drukarki w miejscach,
gdzie nie ma dostepu do gniazda sieciowego

(na zewnatrz budynkow itp.), do drukarki nalezy
podiaczy¢ akumulator (tj. akumulator umieszczony w
adapterze akumulatora). Przed uzyciem akumulatora
oraz adaptera akumulatora nalezy zapoznac¢ sie z
czescig ,Srodki ostroznosci”.

1 Wylgcz drukarke, a nastepnie odigcz od
niej zasilacz sieciowy i kabel USB.
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2 Wyjmij baterie z opakowania i wt6z jg do 4q Podtgcz akumulator do drukarki.

modutu baterii. (1) Ustaw w jednej ptaszczyznie ztgcze drukarki
Wt6z akumulator do adaptera akumulatora, tak w akumulatorze ze zlgczem akumulatora w
aby ztgcze drukarki byto skierowane ku gorze, drukarce, a nastepnie wt6z wypusty po lewej
a nastepnie wcisnij akumulator, az ustyszysz i prawej stronie adaptera akumulatora (patrz
klikniecie. ilustracja ponizej).

A~

;\Zlqcze drukarki

Ztgcze drukarki

(2) Zamocuj akumulator, dokrecajac dwie sruby
blokujace. Doktadnie dokrec¢ $ruby, uzywajgc
monety lub Srubokreta.

N Wazne
Jezeli ztgcze drukarki w akumulatorze jest
zabrudzone, drukarka moze nie dziata¢. Ztgcze
drukarki nalezy utrzymywac w czystosci. W razie
zabrudzenia nalezy przetrze¢ suchg, miekka

Sruba blokujgca

tkaning. Uwaga
3 Zdejmij pokrywe ztgcza baterii na Jezeli akumulator nie bedzie uzywany przez
drukarce. diuzszy czas (6 miesiecy lub dtuzej), nalezy @

wyja¢ go z drukarki. Opis wyjmowania
akumulatora mozna znalez¢é w czesci
,Wyjmowanie akumulatora z drukarki”.

Wyjmowanie akumulatora z
drukarki

Uwaga 1 Wytacz drukarke, a nastepnie odigcz od
niej zasilacz sieciowy i kabel USB.

Ostone ztgcza akumulatora mozna

przechowywaé w adapterze akumulatora. 2 Odtacz akumulator od drukarki

Ostona f*qcza akumulatora Uzywajgc monety lub $rubokreta, poluzuj $ruby
blokujace, aby odigczy¢ akumulator od drukarki.
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3 Wyjmij akumulator z adaptera
akumulatora.

Odblokuj dzwignie w adapterze akumulatora
(patrz ilustracja ponizej), a nastepnie wyjmij
akumulator z adaptera akumulatora.

4 Zamocuj pokrywe ztgcza baterii na
drukarce.

tadowanie akumulatora

Aby méc korzystac¢ z drukarki przy zasilaniu

z akumulatora, nalezy go w petni natadowac.
Poniewaz w momencie zakupu akumulator nie jest
natadowany, nalezy go natadowac, stosujac sie do
ponizszej procedury.

W celu natadowania akumulatora nalezy umiesci¢
go w adapterze akumulatora i podtgczy¢ catos¢ do
drukarki. Procedure opisano w czesci ,Podtaczanie
akumulatora do drukarki”.

O Wazne
Nie nalezy podtgczac zasilacza sieciowego do
drukarki przed podtaczeniem akumulatora do
drukarki. Jesli akumulator zostanie podtgczony
lub odtgczony przy podtagczonym zasilaczu
sieciowym, proces tadowania moze sie nie
rozpoczg¢. W takim przypadku nalezy odtgczy¢
zasilacz sieciowy od drukarki i podtgczy¢ go
ponownie.

1 Podtacz przewdd zasilajgcy do zasilacza

® |

2 Podtacz przewdd zasilajgey do gniazda
sieciowego.

Kontrolka tadowania zacznie miga¢ na czerwono
i rozpocznie sie fadowanie akumulatora. Postep
tadowania jest sygnalizowany przez kontrolke
fadowania. Po wytaczeniu tej kontrolki proces
tadowania akumulatora zostanie zakonczony.
Patrz informacje ponizej.

Kontrolka

tadowania PO

Niewystarczajgco

“eet e natadowany.
Kontrolka tadowania

miga na czerwono.

W petni natadowany.

Kontrolka gasnie.

Uwagi

* Akumulator nalezy tadowa¢ w miejscu, w
ktérym temperatura otoczenia miesci sig¢ w
granicach od 5°C do 35°C (od 41°F do 95°F).
Jesli temperatura bedzie wykraczac¢ poza ten
zakres, proces tadowania akumulatora moze
sie zatrzymac lub jego skuteczno$¢ moze byé
nizsza. Jezeli temperatura otoczenia jest niska,
czas tadowania moze sie wydtuzy¢. Jesli proces
tadowania akumulatora jest dtugotrwaty (ok. 5-6
godzin), pomimo niekorzystania w miedzyczasie
z funkcji drukowania, moze to oznaczaé, ze
temperatura otoczenia nie miesci sie w zakresie
od 5°C do 35°C (od 41°F do 95°F).

» Podczas tadowania akumulatora kontrolka
fadowania miga lub wytacza sie, sygnalizujgc
postep tadowania, nawet po wytgczeniu drukarki.

» W trakcie tadowania akumulatora mozna
korzysta¢ z drukarki. W takim przypadku czas
fadowania wydtuza sig, poniewaz podczas
drukowania fadowanie jest przerywane. Kontrolka
fadowania miga na czerwono.

Rozwigzywanie problemoéw

Jesli podczas korzystania z akumulatora wystgpig

sieciowego, a nastepnie podtacz zasilacz  jyyiekolwiek problemy, nalezy okresli¢ ich przyczyn
sieciowy do drukarki. ! P v y prayezyne.

a nastepnie podjg¢ ponizsze kroki w celu ich
rozwigzania.

Akumulator jest podigczony, ale
drukarka nie dziata

Po podtgczeniu akumulatora do drukarki podjeto
probe drukowania, ale drukarka nie dziata.
» Czy akumulator jest poprawnie podtgczony?

Sprawdz, czy akumulator jest prawidtowo
podigczony do drukarki.
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« Czy poziom natadowania akumulatora jest
prawidtowy?
Sprawdz kontrolke tadowania na adapterze
akumulatora. Jezeli kontrolka tadowania
miga szybko na zielono, poziom natadowania
akumulatora jest niski.
Nataduj akumulator.

Wskazania kontrolki tadowania opisano ponize;j.

Kontrolka tadowania swieci lub miga

®

Dane techniczne
(akumulator)

Typ

Litowo-jonowy

Napiecie znamionowe

11,1V, prad staty

Czas tadowania

Kontrolka
tadowania

Poziom natadowania/
dziatanie

Kontrolka $wieci na
Zielono.

W petni natadowany.

Kontrolka miga wolno
na zielono.

Natadowany.

Kontrolka miga szybko
na zielono.

Wymagane jest tadowanie.

Patrz ,Ladowanie
akumulatora”.

(Monitor stanu drukarki
wyswietla komunikat z

prosbg o natadowanie

akumulatora).

Kontrolka miga
naprzemiennie na
czerwono i zielono.

Akumulator moze by¢
uszkodzony.

Wytgcz drukarke i odtgcz
od niej zasilacz sieciowy
oraz akumulator. Nastepnie
podiacz je ponownie i wigcz
drukarke.

Jesli wystagpi ten sam

btad, skontaktuj sie z
przedstawicielem serwisu
firmy Canon.

Kontrolka tadowania miga
tylko wtedy, gdy do drukarki
jest podigczony zasilacz
sieciowy.

Szczegodtowe informacje na temat monitora stanu
drukarki mozna znalez¢ w instrukcji obstugi drukarki.

Uwaga

Stan akumulatora jest sygnalizowany, gdy jest on
uzywany w nastepujacych sytuacjach:
Akumulator jest podtgczony do drukarki.
Drukarka jest zasilana z akumulatora.

Przed podtgczeniem lub odtgczeniem zasilacza
sieciowego nalezy wytgczy¢ drukarke. W
przypadku podtgczenia lub odtgczenia zasilacza
sieciowego przy wigczonej drukarce wskaznik
poziomu natadowania akumulatora moze dawaé¢
niepoprawne odczyty.

Okoto 3 godzin

Wymiary zewnetrzne
(szerokosc¢ x dtugosé x wysokosc¢)

Okoto 161 mm (szer.) x 41 mm (dt.) x
27 mm (wys.)

Okoto 6,4 cala (szer.) x 1,7 cala (dt.) x
1,1 cala (wys.)

Masa

Okoto 180 g (6,3 uncji)

Dane techniczne mogg ulec zmianie bez
wczesniejszego powiadomienia.
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MpeaucnoBue

KomnnekT no3sonsiet ucnonb3oBatb NpuHTep Canon
B MOMELLIEHNSAX, HE OCHALLEHHbIX CETEBOV PO3ETKOW.
Mepen Hayanom Mcrnonb30BaHMS KOMMIEKTa

BHMMaTENbHO NpoYnTaiTe HacTosILLee PyKOBOACTBO.

B komnnekT iP110 ¢ akkymynstopom 1 iP100 ¢
aKKyMynsiTOPOM BXOAST MPUHTEP, akKyMynsTop 1
AKKYMYMSITOPHbIN OTCEK.

B HekoTOpbIX cTpaHax unu permoHax iP110 ¢
akkymynsTopom v iP100 ¢ akkyMynsaTopoM MOXeT
OTCYTCTBOBATbL B Npofaxe.

Mepb! 6e3onacHoCcTH

[ns 6e3onacHOro NCnonb30BaHNUsS akKymynsitopa
1 aKKyMYNSITOPHOIO OTceka crieayiite
NpUBEAEHHbLIM HUXKE YKa3aHUsIM.

A OCTOpOXHO

* He ucnonb3yinTe akkymynsaTop unm
aKKyMYNATOPHBIN OTCEK C APYruMmn
npuHTEpaMu. T0 MOXET NPUBECTU K
BO3ropaHuio Unu HenpaewibHoOW paboTe.

* He nogknioyariTe agantep NepeMeHHOro Toka,
OTNMUYHBIV OT afganTepa NepeMeHHOro Toka,
BXOAsALLEero B KOMNMEKT NpuHTepa. 3710 MOXeT
NnpunBECTU K BO3ropaHuto nnm Hel'lpaBI/IJ'IbHOIZ
paboTe.

* He 3apsxaiTe akkymynatop kakumu-nmbo
apyrumm cnocobamu. MicnonbayinTe TONbKO
TOT aKKyMYNSITOPHbIN OTCEK, KOTOPbIV
npunaraeTcs K akkyMynstopy.

+ 3anpeLyaeTcs norpyxatb akkyMymnsiTop uim
aKKyMYNSITOPHbIA OTCEK B BOAY.

+ 3anpelyaeTcs HarpeBaTb akkKyMynsiTop
VIV aKKyMYISATOPHBIV OTCek nMbo Gpocatb
UX B OFOHb. Mcnonb3oBaTb Unu ocTaBnsiTb
UX PSIfOM C UCTOYHMKaMK Tenna nuéo
BO3ropaHus 3anpetuaercsi. MoxeT npon3onTu
B3pbIB.

» 3anpellaeTcst NoOMeLLaTb akKyMynsaTop unm
AKKyMYNATOPHBIN OTCEK B MUKPOBOSHOBYHO
neyb NMMBO KOHTENHEP, HaXOAALLMINCS NOA
BbICOKMM AaBrieHnem. MoxeT npom3onTu
B3pbIB.

M I'Ipm 3aMeHe aKKymMynaTopa akkyMynaTopom
HECOOTBETCTBYHOLLEro Tuna BO3MOXEH B3PbIB.

» [lpu nonagaHum XMAKOCTH, BbITEKLLEN
13 akKyMyrnsiTopa, B rfniasa Tepetb Ux He
pekomeHayetcsi. CMONTE XUAKOCTb YNCTON
BOAONPOBOAHOW BOAOW. HemeaneHHo
obparutecs k Bpady. Ecnu atoro He caenatb,
3peHNe MOXHO HEe BOCCTaHOBWUT.

* Ecnu n3 akkymynsitopa BbITEKAET XXUOKOCTb
WV JOHOCUTCSt HEOObIYHbIN 3anax, He
MCMONb3yNTe ero NOBTOPHO.

» Ecnu Bo Bpemsi ncnonb3oBaHus unm
XpaHeHusi 6biny obHapyKeHbl HEOObIYHbINA
3anax, HarpeeaHue, obecLBeYBaHme
unu fedopmMaLins, oTKNIYMTe agantep
nepeMeHHOro Toka OT CETEBOW PO3ETKU.
M3BneknTe akkyMynsiTop u3 npuHTepa u He
MCNOSb3yNTe Ero NOBTOPHO.

A BHumaHue

» He pas3bupaiiTte, He poHsiTE U He NblTakTeCh
3aMEHUTb aKKyMYNSATOP UIN aKKyMynsTOPHBbIN
OTCEeK.

* He gonyckante KOHTaKTa anekTpoaoB
aKKymynsTopa ¢ MeTannim4yeckumm
npegmMeTamu, HanpUMep yKpalleHUsMy unm
wnunekamu. MoXxeT Npon3onTn KopoTkoe
3amblkaHue.

Yka3aHus no JKCcnnyaTtauuun

* Ha MOomeHT npuobpeTeHns akkymynstop
He 3apsbkeH. 3apsaguTe ero nepeq
MCMosb30BaHNEM.

» [nana3soH paboyelt TeMnepaTypbl
akkymynsatopa coctaenset ot 5°C go 35°C/
o1 41°F po 95°F (npv BHE3aNHOM M3MEHEHNUN
Temneparypbl criegyet usberats o6pa3oBaHus
KoHAeHcaTa). Micnonb3oBaHue akkymynsitopa
npv TemnepaTtype, BbIxoasLLel 3a pamku
3TOro AnanasoHa, MOXeT NPUBECTU K
crepyoLWmUM Heronaakam:

- HeB03MOXHOCTb 3apsiaku akkymynsitopa.

- YBenuuyeHue BpeMeHu, Heo6xoaMMoro Ans
MOJIHON 3apsaKy akkymynsiTopa.

- 3HauuTenbHOE cokpalleHue uncna
CTpaHuL, KOTOpPblE MOXHO Harne4yaTaTtb npu
paboTe OT akkymynaTopa.

- HeB03MOXHOCTb MCMONb30BaHWS NPUHTEPA.

[Mpn BO3HUMKHOBEHMUN OQHOM U3
BblLLENEPEYNCIIEHHbIX HENONaaokK
nepeHecuTe akkyMynsiTop B NOMeLLEHUE C
HOpMarnbHOW TEMMEPaTypOl OKpyXKatoLLen
cpenbl.

* Bo Bpems ncnonb3oBaHUs akkyMynsTop
MOXET HarpeBaTbCs. ATO He sIBMsieTCs
HENCNpPaBHOCTLIO.

* AKKYMYnSTOp OTHOCUTCSt K PACXOAHbIM
maTepuanam. Ecnm nonHocTbio 3apsiKeHHbIN
akKyMynaTop 6bICTpoO paspsikaeTcs,
HeobxoAMMO NPUOBPECTN HOBbIV KOMMIEKT.

Yka3zaHusi no xpaHeHUo

+ Ecnu akkyMynsiTop He UCronb3yeTcs B
TeYeHve AnMTenbHOro nepuoaa Bpemenu (6
MecsiLeB 1 Goree), U3BMeknTe akkymynsTop
13 NPUHTEPA U XPaHWUTE UX pasdenbHO.

* XpaHuTe akKyMynaTop B NPOXniagHoM n
XOPOLLO MPOBETPUBAEMOM MOMELLEHU.
XpaHeHune akkyMynsaTopa B NepeymcrieHHbIX
HVKE YCMOBUSIX MOXET COKpaTUTb CPOK ero
Ccny06bl UK NPUBECTU K HENPaBUITbHOW
paboTe:
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- [Nopn Bo3pgencTBMEM NPAMOro COfTHe4YHOoro
cBeTa

- [Mop Bo3gencTBmnem Tenna, Hanpumep
BOMNM3M HarpeBaTernbHbIX NPUGopPoB

- Mpw BbICOKOW TemnepaType (Hanpumep, B
aBTOMObOUNeE)

- B nbInbHbIX MK BNaXHbIX NOMELLEHNSAX

Yka3aHus no yTunmsauumm

YTrnusaums ncnonb30oBaHHbIX AKKYMYInaTopoB
OO0JKHa Npon3BOAUTBLCA B COOTBETCTBUN C
MEeCTHbIMU TpBGOBaHVIHMI/I.

Hdetanun un ux pyHKUMUKN

LK-62 coaepXuT akkyMymnsaTop U akkKyMynsTOPHbIN
otcek. bonee nogpo6Hble cBeAEeHWS NPUBEAEHbI
HUXKE.

Akkymynsitop LB-60

OTO NMUTUIA-MOHHBIN akkymynsaTop. Ans
MCMOosb30BaHNA akkyMynsaTopa BCTaBbTe

Pasbem ans npuHtepa

AKKYMYTSITOPHbLIN OTCEK

AKKYMYyNATOPHbIA OTCEK NpeacTaBnseT cobon
KOPMyC, KOTOPbIV UCMOSb3YETCA A YCTaHOBKN
aKKyMyrnsiTopa 1 NMOAKMHOYEHNS] €0 K MPUHTEPY.

* B oThenbHbIX PervoHax HeKkoTopble Moaenu
MOryT OTCYTCTBOBaTb B Npoaaxe.

0

*  [laHHbI akKyMYNATOPHbIA OTCEK NpeaHasHaveH
ans iP110 /iP100 series 1 BXOAUT B KOMMNIEKT
¢ akkymynsaTopom LK-62, iP110 n iP100 ¢
aKKyMymnsTOPOM.

(1) Unamnkatop 3apsakv
MHavkaTop ropuT, BbIKIIOYAETCS UM MUTaeT,
TEM CaMbIM yKa3blBasi Ha BbINOMHEHWE 3apSAKN
N COCTOsAHWE akymynsaTopa. [pn BO3HUKHOBEHWUM
OLUMOKV MHAMKATOP HA4YMHAET MUraTh.
CBefieHnsi 0 npoLiecce 3apsiaku akkymynstopa
CcM. B pasgene «3apsfKka akkymynsatopa.
CBefeH1sl 0 COCTOSIHAM akKyMynsiTopa
1 owmbkax cM. B pasgene «YcrTpaHeHve
Henonagok».

®

NMpucoeanHeHune
aKKymMmynsiTopa K npuHTepy

Mpu ncnonb3oBaHWW NPUHTEPA B MECTax, He
060opyaoBaHHbIX CeTEBbIMU po3eTkamu (Hanpumep,
Ha OTKPbLITOM BO37yXe), MOAKIOUNTE K MPUHTEPY
aKKyMynsiTop (T. €. aKKkyMynsiTop B aKkyMynsiTOPHOM
otceke). [Nepen ucnonb3oBaHWeM akkymynsitopa u
aKKyMynsiTOPHOrO OTCEeKa BHUMATENbHO NpoynTanTe
pasgen «Mepbl 6e30nacHOCTUY.

1 BbiknioumnTe NpUHTEP 1 OTKIOYUTE
afanTtep NnepemMeHHoro Toka n kabenb
USB ot npuHTepa.

2 BbIHbTE AKKYMYINATOP U3 YNAaKOBKN U
BCTaBbTE €ro B aKKyMynATOPHbIN OTCEK.
BcrasbTe akkyMynsaTop B akkyMymsTOPHbIA OTCEK
pasbemMoM Afisi MPUHTEPa BBEPX U HAaXKUMaTe
Ha akKyMynsTop 4o Tex nop, noka oH He
3ahUKCUPYETCS HA MECTE CO LLEMYKOM.

<4 < \N

O BaxHo
3arpsisHeHve pasbemMa Anst npuHTepa Ha
aKKyMynsiTope MOXET NpUBECTU K TOMY, 4TO
npuHTep He Byaet pabotatb. Cnegute 3a Tewm,
4TOObI pa3beM Ans NpuMHTepa Bceraa Obin
YncTbIM. ECnn OH 3arpsisHUTCS, YUCTKY crieayeT
BbIMOSHATb C MOMOLLIbIO CYXOW MATKOW TKaHW.

3 CHuMUTE KpbiLLKY pasbema nuTaHus oT
aKKymynaTopa Ha npuHTepe.
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MpumeyaHue
KpbILLKY pazbema akkymynstopa MOXHO XpaHuTb
B akKyMyIsiTOPHOM OTCeKe.

Kpbllika pasbema Ans akkymynstopa

4 MpucoenyHUTe akkyMynsTop K NPUHTEPY.

(1) CoBmecTute pasbeM Ans NpuHTEpPa Ha
aKKyMymnsiTope ¢ pa3beMoM [Afisi akkyMynsTopa
Ha NpWHTEpe, a 3aTeM BCTaBbTe NEBbIN 1
npaB.blil BLICTYMbI aKKyMYJISITOPHOTO oTceKka
Tak, kKak 3TO yKka3aHO Ha PUCYHKE HIKe.

Beictyn

Pasbem ans npuHtepa

(2) Bakpenute akkyMynsiTop Ha npuHTEpe,
3aTsHYB [iBa CTOMOPHbIX BUHTA. [1NOTHO
3aTSHUTE BUHTbI C MOMOLLIbIO MOHETbI TGO
OTBEPTKU.

CTOMOPHbIN BUHT

MpumeyaHue
Ecnu akkymynsiTop He ucnosnb3yeTtcs B TedeHne
ANVTENbHOTO Nepuopa BpemMeHn (6 mecsiLes u
6Gonee), U3BNEKUTE akKyMynaTop U3 NpuHTepa.
Mpoueaypa nsBneyYeHns akkymynsitopa onvcaHa
B pasfaene «M/3BrneyeHne akkymynstopa ua
npuHTEpaY.

N3BneyeHune akkymynsitopa
U3 NpuHTepa
1 BbikntounTte NPUHTEP N OTKIOHUTE

afanTep NepemMeHHoro Toka u kabenb
USB oT npuHTepa.

2 OTcoegnHuTe AKKYMYIATOP OT NpuUHTEpa.

YT06bI OTCOEAMHUTE aKKyMymnsaTop OT NpuHTEpa,
OTBEPHUTE CTOMOPHbIE BUHTbI C NMOMOLLIbIO
MOHETbI TGO OTBEPTKM.

3 M3Bnekute AKKYMYnATop 13
AKKYMYIATOPHOIo OTCEeKa.

Pa3bnokupyiTe pblyar akkyMmynsTopHOro otceka,
KaK Moka3aHo Ha PUCYHKe HDKe, U U3BIeKUTe
aKKyMynsiTop U3 akKyMyIsSiTOPHOTO OTceka.

s

Pbiyar

4 NopcoenyHUTE KpbILLKY pazbema
MUTaHUS OT aKKyMyrnsiTopa K MpUHTEPY.

3apsaka akkymynsatopa

Y106bI 06eCneynTb paboTy NpUHTEPa OT
akKymynsiTopa, Heo6X0AMMO MONHOCTbIO 3apsanTb
akkymynsiTop. [Mockorbky Ha MOMEHT NpuoGpeTeHns
aKKyMYNSITOP He 3apsikeH, 3apsianTe ero, crneayst
NpVBEOEHHbIM HUXE YKa3aHUsIM.

[nsi 3apsiaky akkyMynsiTopa BCTaBbTe akkyMynsiTop
B aKKyMYNSITOPHbI OTCEK M NMOACOEANHNTE ero K
npuHTepy. MogpobHble ykasaHus cM. B pasaene
«[MpucoeanHeHve akkyMynaTopa K npuHTepy».

N BaxHo
He nogkntovarite agantep nepemMeHHoro Toka
K NPUHTEPY [0 NOACOEeAVHEHUS K MPUHTEPY
akkymynsitopa. Ecnu nogcoeaunHste nnm
yOansTb akkyMynsiTop npv nogkio4eHHOM
afjanTepe NepeMeHHOro Toka, 3apsiika MOXeT He
HauyaTbcs. B aTom cnyyae oTkntouute agantep
NepeMEHHOro Toka OT MpUHTepa U NOAKMIYUTE
ero cHoBa.
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1 MoakniounTte kabenb NUTaHNS K
apanTtepy NepemMeHHOro Toka, a 3aTem
noakmloYnTe aganTep nepemMeHHoro Toka
K MPUHTEPY.

2 MopakniounTe Kabenb NUTaHUS K CETEBON
po3eTke.

WHavkaTop 3apsgaa 3aMuraet KpacHbIM LBETOM,
1 HaYHeTCs 3apsgka akkymynstopa. Mugukartop
3apaga CUrHanmavpyeT O Xo4e 3apsaku.

Korga vHavkaTop LBeTta noracHeT, 3apsiaka
akkymyrnsTopa 3aseplueHa. CM. HIKe.

WHpukaTtop

aapsina Xop 3apsigku

AKKyMynaTop NOAKIMIOYEH, HO
NpuUHTEp He paboTaeT

Mocne noaknYeHUst akkyMynsitopa K MpUHTEpPY
npeanpuHsaTa NonbiTka HaneyataTb AaHHble, HO
npuHTEp He paboTaer.

» HapgexHo nv noacoeavHeH akkyMynatop?
Y6eamTech, YTo akKyMynsToOp HaAEXHO
NOACOELMUHEH K MPUHTEPY.

» [locTaTouHO N YPOBHS 3apsifa akkymynsitopa?
MpoBepbTe UHAMKATOP 3apsiAa Ha
aKKyMynsiTopHOM oTceke. Ecnu nHavikatop
3apsaga GbICTPO MUTaeT 3eneHbIM LIBETOM,
YPOBEHb 3apsifia akkyMynsaTopa HU3KUNA.
3apsgnTe akkymynsTop.

CBefieHVsi 0 COCTOSIHUM MHAMKaTOpa 3apsia CM.
HUXE.

MHankaTop 3apsga ropuT unu
Muraet

HepoctartoyHas 3apsaka.

WHavkaTop muraeT
KpacHbIM LIBETOM.

WHpukatop
3apsapa

YpoBeHb 3apsipal
nencTene

MonHasa 3apsgka.

MHAMKaTop He ropur.

MonHag 3apsiaka.

WHankaTtop roput
3€eneHbIM LiIBETOM.

MpumeyaHus
« 3apskaiiTe akkymynsTop B MecTe, rae

oKpyXatoLas TemnepaTtypa HaxoauTcs B
nunanasoHe ot 5°C no 35°C/oT 41°F no 95°F.
Ecnu 3HayeHve TeMnepaTtypbl BbIXOAUT U3
3TOro AvanasoHa, 3apsiaka akkymynsitopa
MOXET He BbINOMNHATLCS, NGO CPoK ero paboTbl
MOXeT cokpaTuTbes. [pu HU3Kon Temneparype
OoKpyXxatoLern cpeapl Ans 3apsakv notpebyerca
6onblue BpeMeHun. Ecnun 3apsigka no-npexxHemy
3aHUMaeT CrULLKOM MHOro BpeMeHu (okorno 5-6
4acoB), HECMOTPS Ha TO, YTO B TEYEHMEe 3apsiakv
aKKyMynsTopa neyaTtb He Ha4YMHaeTCs, 3TO MOXET
03HayaTb, YTO TeMnepaTypa OKpy>katoLLen cpeabl
HaxoguTcs 3a npegenamu guanasoHa ot 5°C go
35°C/oT 41°F po 95°F.

* B npouecce 3apsaku akkyMynsitopa MHAMKaTop
MUraeT Unu OTKINIoYaeTCs, CUrHanmu3npys 0 Xoae
3apsAKy, Aaxe Npu OTKIMIOYEHHOM NpUHTepe.

» Bo Bpems 3apaaku akkymynsTopa MOXKHO
nonb30BaTbCs NpUHTEPOM. B aTom cryyae
BPEMSs 3apsaKW YBENMUMBAETCS, MOCKONbKY BO
BPEMSs MeyaTv NpoLece 3apsakv NpepbIBaeTcs.
WHavkaTop 3apsga MuraeT KpacHbIM LIBETOM.

YcTpaHeHue Henonagok

I'Ipvl BO3HUKHOBEHUN HeVICI'IpaBHOCTeVI BO Bpem4A
MCNONb30BaHNA akKyMyndaTopa onpenennrte
BO3MOXXHYI NMPUYnHY n nonbiTanTecb npeanpuHATL
CoOoTBETCTBYOLLNE [eNCTBUSA, Kak ONMCaHo HUXe.

3apsig ewe octancs.

WHavkatop MeaneHHo
MUraeT 3eneHbIM
LIBETOM.

TpebyeTcs 3apsaka.

Cwm. pasgen «3apsigka
akkymynsiTopa»

(MoHuTOp cocTosIHUSI
NpuHTEPa BLIBOAUT
coobuieHne o
HeobXxoauMocCTU 3apaanTb
aKkkymynsitop.)

WHpvkaTop 6bicTpo
MUraet 3eneHbIM
LIBETOM.

AKKYMYnaTOp MOXET ObITb
NOBpEXAEH.

BbIkntounTe NpuHTEP

1 OTKMoUNTe aganTep
nepemMeHHOro Toka u
aKKyMynsiTOp OT MpUHTEpA.
3artem cHoBa nogknounTe
WX U BKITKOYUTE MPUHTEP.

Ecnu yctpaHuTb owmnbky
He yaaeTcsl, CBAXKMTECH

C npeacraBuTenemM
cepBucHon cnyx6bl Canon.

MHavkaTop 3apsina muraet
TONbKO B TOM criyyae, korga
agantep neepemMeHHOro
TOKa MOAKIOYEH K

WHavkatop

nonepemMeHHo Muraet
KPacHbIM U1 3eMeHbIM
LIBETOM.

NpUHTEPY.
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Monpo6Hble cBeAeHUst 0 MOHUTOPE COCTOSIHUS
NpUHTEPa CM. B PYKOBOACTBE MO 3KCMnyaTauum
npuHTEpa.

MpumeyaHue

CurHan o CoCTOsiHUM akkyMynsiTopa nocTyrnaet B
crepyoLwyx cryyasx:

*  AKKYMYnsiTOp NOAKIOYEH K MPUHTEPY.

* [puHTep paboTaeT OT akkymynsiTopa.
Mepen NoakmoYeHNEM Unu OTKIIOYEHNEM
afanTepa nepeMeHHoro Toka ybeauTech,
YTO MPUHTEp BbIKMoYeH. Ecnv nogknounts
WU OTKIIOYNTL YHUBEpCanbHbIN agantep
NepeMeHHOro ToKa, KOrAa MPUHTEP BKIOYEH,
MHOVKaLUSA YPOBHS 3apsifa akkyMynsTopa MOXeT
ObITb HEBEPHOM.

TexHunyeckue
XapaKTepUCTUKn
(akkymynaTop)

Tvn

JINTUIA-NOHHBIN

HomuHanbHoe HanpsikeHue

11,1 B nocTosiHHOro TOKa

Bpems 3apagku

Mpubn. 3 4

Fa6aputbl (LUupuHa x rmy6uHa x BbicoTa)

Mpubn. 161 (L) x 41 (') x 27 (B) Mm
Mpubn. 6,4 (W) x 1,7 (M) x 1,1 (B) aonma

Bec

Mpubn. 180 r (6,3 yHUMN)

TexHuYeckne xapakTepUCTKL MOTYT U3MEHSITbCS
6e3 npeaynpexaeHns.

Pred uporabo

Ta komplet vam omogoca uporabo tiskalnika Canon
tam, kjer elektricno napajanje ni na voljo. Pred
uporabo kompleta natanéno preberite ta priro¢nik.

iP110 z baterijo in iP100 z baterijo vkljuCujeta
tiskalnik, baterijski vloZek in pritrditev baterije.

iP110 z baterijo in iP100 z baterijo v nekaterih
drzavah ali regijah morda nista na voljo.

Varnostni ukrepi

Za varno uporabo baterijskega vlozka in
baterijskega prikljuc¢ka upostevajte spodnja
navodila.

A Opozorilo

» Baterijskega vlozka in baterijskega prikljucka
ne uporabljajte z drugimi tiskalniki. Obstaja
moznost pozara ali okvare.

» Uporabljajte samo napajalnik, ki ste ga prejeli
s tiskalnikom. Obstaja moznost pozara ali
okvare.

» Baterijskega priklju¢ka ne polnite na noben
drug nacin. Uporabite baterijski vlozek, ki ste
ga prejeli poleg baterijskega prikljucka.

» Baterijskega vlozka ali baterijskega prikljucka
nikoli ne potapljajte v vodo.

» Baterijskega vlozka ali baterijskega prikljucka
nikoli ne segrevajte in ga ne mecite v
ogenj. Ne uporabljajte ju na mestih, ki so
izpostavljena vrogini ali ognju. V nasprotnem
primeru lahko pride do eksplozije.

» Baterijskega vlozZka in baterijskega prikljucka
nikoli ne polagajte v mikrovalovno pecico ali
visokotlaéno posodo. V nasprotnem primeru
lahko pride do eksplozije.

+ Ce zamenjate baterijo z neustrezno vrsto
baterije, lahko pride do eksplozije.

« Ce pride tekogina, ki iztede iz baterijskega
vlozka, v stik z o€mi, jih ne drgnite. Tekocino
iz o€i izperite s Cisto vodo. Nemudoma se
posvetujte z zdravnikom. V nasprotnem
primeru obstaja moznost trajne okvare vida.

« Ce baterijski prikljuéek puséa tekogino ali
oddaja neprijetne vonjave, ga ne uporabite
znova.

« Ce med uporabo ali shranjevanjem
zaznate nenavadne vonjave, razbarvanje
ali deformacije, izklju€ite napajalnik iz
elektricnega omrezja. Baterijski vlozek
odstranite iz tiskalnika in ga ne uporabite
znova.

A Pozor

» Baterijskega vloZka in baterijskega prikljucka
ne razstavljajte, ne mecite in ne spreminjajte.
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» Kovinske predmete, na primer verizice
ali lasnice, shranjujte stran od elektrod
baterijskega priklju¢ka. Obstaja moznost
kratkega stika.

Navodila za uporabo

« Baterijski priklju¢ek je ob nakupu prazen. Pred
uporabo ga napolnite.

» Temperaturni razpon delovanja baterijskega
priklju¢ka je od 5° C do 35° C/41° F do
95° F (ob hitrih spremembah temperature
ne bi smelo priti do nabiranja kondenza). Ob
uporabi baterijskega priklju¢ka zunaj tega
razpona lahko pride do naslednjih tezav:
- Baterijskega priklju¢ka ni mogoce napolniti.
- Cas, potreben za polnjenje baterijskega

prikljucka, se podaljsa.
- Stevilo natisnjenih strani na polnjenje se
znatno zmanjsa.

- Uporaba tiskalnika ni mogoca.
Ce pride do tovrstnih teZav, postavite
baterijski priklju¢ek v prostor z navadno sobno
temperaturo.

+ Baterija se lahko med uporabo segreje. To ne
predstavlja tezave.

« Baterijski prikljuéek je potrosni material. Ce se
napolnjen baterijski priklju¢ek hitro izprazni,
kupite novega.

Navodila za shranjevanje

+ Ce baterijski prikljusek ne nameravate
uporabljati dalj €asa (6 mesecev ali vec),
odstranite baterijo iz tiskalnika in ju shranite
lo€eno.

« Baterijski priklju¢ek shranite v hladnem, dobro
zraCenem prostoru. Shranjevanje baterijskega
priklju¢ka na naslednjih mestih lahko pomeni
znatno zmanjSanje zivljenjske dobe ali okvaro
vlozka:

- Na mestu, izpostavljenem neposredni
soncni svetlobi.

- Na mestu, izpostavljenem vrocini, na primer
ob grelnem telesu.

- Na vro¢em mestu, na primer v avtomobilu.

- Na prasnem ali vlaznem mestu.

Navodila za odlaganje
Stare baterije odvrzite v skladu lokalnimi predpisi.

Deli in njihove funkcije

LK-62 vklju€uje baterijski vloZek in dve pritrditvi
baterije. Podrobnosti si lahko ogledate spodaj.

Baterijski priklju¢ek LB-60

Je litij-ionska baterija. Ce Zelite baterijo uporabljati,
vlozite baterijski priklju¢ek v baterijski vioZek.

Priklju¢ek za tiskalnik

Baterijski viozek

V baterijski vioZek vstavite baterijski priklju¢ek in ga
priklopite na tiskalnik.
* Dolo¢eni modeli morda ne bodo na voljo v
nekaterih drzavah ali regijah.

\/(1)

* Ta pritrditev baterije za iP110 series / iP100
series je prilozena izdelkom LK-62, iP110 z
baterijo in iP100 z baterijo.

(1) Lu€ka za polnjenje
Lucka sveti, ugasne ali utripa v skladu s potekom
polnjenja in stanjem baterije. V primeru napake
lu¢ka utripa.

Za potek polnjenja si oglejte “Polnjenje baterije”.
Za stanje baterije in napake si oglejte
“Odpravljanje tezav”.

Prikljucevanje baterije na
tiskalnik

Ob uporabi tiskalnika tam, kjer elektricno napajanje
ni na voljo (zunaj ipd.), priklopite baterijo (baterijski

prikljucek, vstavljen v baterijski vioZek) na tiskalnik.

Pred uporabo baterijskega priklju¢ka in baterijskega
vloZka natanéno preberite “Varnostni ukrepi”.

1 Izkljucite tiskalnik ter odklopite napajalnik
in kabel USB.
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2 Odstranite baterijo iz ovoja in jo vstavite q Baterijo priklopite na tiskalnik.

v pritrditev baterije. (1) Prikljugek za tiskalnik na baterijskem prikljugku
Baterijski priklju¢ek vstavite v baterijski viozek poravnajte s prikljuckom za baterijo na

tako, da je priklju¢ek za tiskalnik obrnjen proti tiskalniku, nato vstavite levi in desni izboceni
vam, nato pa pritisnite na baterijski prikljucek, da del baterijskega vlozka v tiskalnik, kot je

se zaskodi. prikazano na spodnji sliki.

Izboceni del

Prikljucek za tiskalnik

(2) Z dvema pritrdilnima vijakoma namestite
baterijo na tiskalnik. Vijaka ustrezno privijte s
kovancem ali izvijacem.

N Pomembno
Ce je prikljusek za tiskalnik na baterijskem
priklju¢ku umazan, tiskalnik morda ne bo deloval.
Prikljuéek za tiskalnik mora biti &ist. Ce se
umaze, ga obriSite z mehko in suho krpo.

3 Odstranite pokrov priklju¢ka baterije s E3 opomba o
tiskalnika. Ce baterijskega priklju¢ka ne nameravate

uporabljati dalj ¢asa (6 mesecev ali vec), baterijo
odstranite iz tiskalnika. Za odstranjevanje baterije
si oglejte “Odstranjevanje baterije iz tiskalnika”.

Pritrdilni vijak

Odstranjevanje baterije iz

tiskalnika
Opomba 1 !Zklyugltfdlgléalmk ter odklopite napajalnik
Odstranjeni pokrov lahko shranite v baterijskem inkabe .
viozku. 2 Odstranite baterijo iz tiskalnika.
Pokrov {’”k”“ka za baterijo Za odstranitev baterije iz tiskalnika s kovancem

ali izvijaCem odvijte pritrdilna vijaka.
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3 Odstranite baterijski prikljucek iz
baterijskega vlozka.

Odklenite rocico baterijskega vlozka, kot je

prikazano na spodniji sliki, in odstranite baterijski

prikljucek iz baterijskega vlozka.

Rocica

4 Na tiskalnik namestite pokrov prikljucka

baterije.

Polnjenje baterije

Za delovanje tiskalnika s pomocjo baterije mora
biti baterijski priklju¢ek napolnjen. Ker je baterijski

prikljuéek ob nakupu prazen, ga napolnite v skladu s

spodnjimi navodili.

Za polnjenje baterije vstavite baterijski prikljucek v
baterijski vloZek, ki ga nato priklopite na tiskalnik.
Za postopke si oglejte “Priklju¢evanje baterije na
tiskalnik”.

O Pomembno
Napajalnika ne priklapljajte pred priklopom
baterije na tiskalnik. Ce baterijo vstavite
ali odstranite iz tiskalnika, ko je napajalnik
priklopljen, se polnjenje morda ne bo zacelo. V

tem primeru izklopite napajalnik iz tiskalnika in ga

znova priklopite.

1 Vklopite elektri¢ni kabel v napajalnik,
nato pa napajalnik povezite s
tiskalnikom.

® |

2 Elektriéni kabel priklopite v elektricno
omrezje.
Polnjenje se za¢ne, lu¢ka za polnjenje pa za¢ne
utripati rdece. Potek polnjenja nakazuje lucka
za polnjenje. Polnjenje baterijskega priklju¢ka je
koné&ano, ko lu¢ka ugasne. Oglejte si spodaj.

Lucka za

polnjenje Relek

Nepopolno polnjenje.

Lucka utripa rdece.

Povsem napolnjeno.

Lucka ugasne.

Opombe

« Baterijski priklju¢ek polnite na mestu, kjer je
temperatura okolja med 5° C in 35° C/41° F in
95° F. Ce je temperatura izven tega obsega,
se baterija morda sploh ne bo polnila ali pa bo
delovala slabse. Ce je temperatura v prostoru
nizka, lahko polnjenje traja dalj ¢asa. Ce
polnjenje baterije kljub temu, da med polnjenjem
ne tiskate, Se vedno traja precej ¢asa (5 do 6
ur), temperatura v prostoru morda ni med 5° C in
35° C/41° F in 95° F.

* Lucka za polnjenje med polnjenjem baterijskega
priklju¢ka utripa ali ugasne tudi v primeru, ko je
tiskalnik izklopljen.

« Tiskalnik lahko uporabljate med polnjenjem
baterije. Cas polnjenja se tako podalj$a, saj se
med tiskanjem potek polnjenja prekine. Lu¢ka za
polnjenje utripa rdece.

Odpravljanje tezav

V primeru tezav med uporabo baterije poiscite
napako in ustrezno ukrepajte, kot je pojasnjeno
spodaj.

Baterija je priklju¢ena, vendar
tiskalnik ne deluje.

Po prikljucitvi baterije je bil izveden poskus tiskanja
podatkov, vendar tiskalnik ne deluje.

« Je baterija pravilno pritrjena?

Preverite, ali je baterija pravilno pritrjena na
tiskalnik.

« Je baterijski priklju¢ek dovolj napolnjen?
Preverite lu¢ko za polnjenje na baterijskem
vloZku. Ce lu¢ka za polnjenje hitro utripa zeleno,
baterijski vioZek ni dovolj napolnjen.

Napolnite baterijski prikljucek.
Pomen delovanja lu¢ke je pojasnjen spodaj.
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Lucka za polnjenje sveti ali utripa

®

Lucka za
polnjenje

Raven napolnjenosti/
ukrep

Specifikacije (baterijski
prikljucek)

Lucka $e naprej sveti
zeleno.

Povsem napolnjeno.

Vrsta

Litij-ionska

Nominalna napetost

Lucka pocasi utripa
zeleno.

Polnjenje Se traja.

11,1V DC

Cas polnjenja

Lucka hitro utripa
zeleno.

Potrebno je polnjenje.
Oglejte si “Polnjenje
baterije”

(Nadzor stanja tiskalnika
prikaze sporocilo, ki vas
poziva k polnjenju baterije.)

Priblizno 3 ure

Zunanje mere (Sirina x Globina x Visina)

Priblizno 161 (S) x 41 (G) x 27 (V) mm
Priblizno 6,4 (S) x 1,7 (G) x 1,1 (V) palca

Teza

Lucka utripa izmeni¢no
rdece in zeleno.

Baterijski prikljucek je
morda okvarjen.

Izkljucite tiskalnik ter z
njega odklopite napajalnik
in baterijo. Nato ju ponovno
priklopite in tiskalnik znova
vkljudite.

Ce napaka ni odpravljena,
se obrnite na servisnega
predstavnika za Canon.
Lucka za polnjenje utripa
samo, kadar je napajalnik
priklopljen na tiskalnik.

Za podrobnosti o nadzoru stanja tiskalnika si oglejte
tiskalniku priloZzena navodila za uporabo.

Opomba

Stanje baterije se prikaze, kadar se baterija
uporabi v naslednjih primerih:

< Baterija je priklopljena na tiskalnik.
« Tiskalnik deluje na baterijo.

Pred priklopom ali odklopom napajalnika

se prepricajte, da je tiskalnik izklju¢en. Pri
indikatorju napolnjenosti lahko pride do napake,
¢e napajalnik priklopite ali odklopite takrat, ko je
tiskalnik vklopljen.

Priblizno 180 g (6,3 0z.)

Specifikacije se lahko spremenijo brez predhodne
najave.
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Uvod

Tato suprava umozriuje pouzivanie tlaciarne

Canon na miestach bez elektrickej zasuvky. Pred
pouzivanim supravy si dokladne preditajte tuto
prirucku.

Suprava iP110 s batériou a stuprava iP100 s batériou
obsahuje tlaciaren, batériu a prisluSenstvo batérie.

Suprava iP110 s batériou a suprava iP100 s batériou
nemusi byt dostupna v niektorych krajinach alebo
oblastiach.

Bezpeénostné predpisy
Na bezpecné pouzivanie akumulatora a puzdra
akumulatora dodrziavajte nasledujuce pokyny.

A Vystraha

» Nepouzivajte akumulator ani puzdro

akumulatora s inymi tlaciarfiami. V opacnom

pripade to méze sposobit poziar alebo

poruchu zariadenia.

Pouzivajte len napajaci adaptér dodavany

s tlaciarnou. V opac¢nom pripade to mbze

sposobit poziar alebo poruchu zariadenia.

» Akumulator nenabijajte inymi spésobmi.
Pouzivajte len puzdro akumulatora dodavané
s akumulatorom.

* Akumulator ani puzdro akumulatora nikdy
neponarajte do vody.

* Akumulator ani puzdro akumulatora nikdy
nezahrievajte ani nehadzte do ohna. Nikdy
ich nepouzivajte ani nenechavajte v blizkosti
zdrojov tepla alebo plamena. Mohli by
explodovat.

» Akumulator ani puzdro akumulatora nikdy
nevkladajte do mikrovinnej rury alebo
vysokotlakovej nadoby. Mohli by explodovat.

» Pouzitie nespravneho typu akumulatora méze
sposobit vybuch.

» Ak sa vam tekutina, ktora vytiekla z
akumulatora, dostane do oci, netrite si ich.
Vyplachnite tekutinu z o¢i pradom Cistej vody,
napriklad z vodovodu. Okamzite vyhladajte
lekara. V opaénom pripade moZzete utrpiet
trvalé poSkodenie zraku.

» Ak z akumulatora vyteka tekutina alebo z
neho vychadza nezvycajny zapach, prestarite
ho pouzivat.

* Ak poCas pouzivania alebo uskladnenia zistite
nezvycajny zapach, zahrievanie, zmenu farby
alebo tvaru, odpojte napajaci adaptér zo
zasuvky. Odpojte akumulator od tlaciarne a
prestante ho pouzivat.

®

A Upozornenie

« Akumulator ani puzdro akumulatora
nerozoberajte, neupravujte ani nenechajte
spadnut.

» Zabrarnte tomu, aby sa do blizkosti elektrod
akumulatora dostali kovové predmety,
napriklad retiazky alebo sponky. Mohlo by
dojst k skratu.

Pokyny tykajuce sa pouzivania

« Akumulator nie je pri zakupeni nabity. Pred
pouzivanim ho nabite.

» Prevadzkovy teplotny rozsah akumulatora
je 5 °C az 35 °C/41 °F az 95 °F (pri nahlej
zmene teploty by sa nemala vyskytnut
kondenzacia). Pri pouzivani akumulatora
mimo uvedeného rozsahu mézu nastat
nasledujuce problémy:
- Akumulator nie je mozné nabit.
- PrediZi sa &as potrebny na UpIné nabitie

akumulatora.
- Znacne sa znizi pocet vytlaCenych stran na
jedno nabitie.

- Tlaciaren sa neda pouzivat.
Ak sa vyskytne niektory z uvedenych
problémov, premiestnite akumulator na miesto
s normalnou teplotou okolia.

» Akumulator sa poc€as pouzivania mbze
zahrievat. Nie je to problém.

« Akumulator je spotrebny tovar. Ak sa uplne
nabity akumulator rychlo vybija, zakupte novu
supravu.

Pokyny tykajuce sa skladovania

* Ak nebudete akumulator dihsiu dobu pouzivat
(dIhsie ako 6 mesiacov), odpojte ho od
tlaciarne a skladujte osobitne.

« Akumulator skladujte na chladnom a dobre
vetranom mieste. Skladovanie akumulatora
na nasledujucich miestach méze skratit’ jeho
zivotnost alebo spdsobit poruchu:

- Na miestach vystavenych priamemu
slneénému Ziareniu.

- Na miestach vystavenych teplu, napriklad v
blizkosti vykurovacieho telesa.

-V horicom prostredi, napriklad v aute.
- Na prasnom alebo vlhkom mieste.

Pokyny tykajuce sa likvidacie
Pouzité akumulatory likvidujte podla miestnych
pravnych predpisov.

Sucasti a funkcie

Suprava LK-62 obsahuje batériu a prislusenstvo
batérie. Pozrite si podrobnosti uvedené nizsie.
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Akumulator LB-60

Akumulator je litium-iénovy. Ak akumulator chcete
pouzivat, vlozte ho do puzdra.

Konektor tlaciarne

Puzdro akumulatora

Puzdro akumulatora je obal, ktory slizi na viozenie

akumulatora a jeho pripojenie k tlaciarni.

* Niektoré modely nemusia byt dostupné v
niektorych krajinach alebo oblastiach.

~/(1)

*

Toto prisluSenstvo batérie je uréené pre
modely iP110 series / iP100 series a dodava
sa s modelmi LK-62, iP110 s batériou a iP100 s
batériou.

(1) Indikator nabijania

Indikator moze svietit, nesvietit alebo blikat),
¢im signalizuje nabijanie alebo rézne stavy
akumulatora. Pri vyskyte chyby indikator blika.

Informécie o nabijani akumulatora najdete v casti
,Nabijanie akumulatora®“.

Informacie o stavoch a chybach akumulatora
néjdete v Casti ,RieSenie problémov*.

Pripojenie akumulatora k
tla€iarni

Pri pouzivani tlaciarne na miestach bez sietovej
z&suvky (vonku a pod.) pripojte akumulator (t.j
akumulator vloZeny v puzdre) k tla¢iarni. Pred
pouzivanim akumulatora a puzdra akumulatora si
pozorne precitajte Cast' ,Bezpecnostné predpisy".

1 Vypnite tlaciaren a odpojte od nej
napajaci adaptér a kabel USB.

2 Vyberte batériu z balenia a vlozte ju do
prisluSenstva batérie.
Akumulator do puzdra vkladajte tak, aby konektor
tlaciarne smeroval nahor a potom zatlacéte
akumulator do puzdra, aZ kym neklikne.

Konektor tlaciarne

N Dolezité
Ak je konektor tlaciarne na puzdre akumulatora
znedisteny, tlaciarefh nemusi fungovat. Konektor
tlaciarne udrziavajte Cisty. Ak je znecisteny,
vycistite ho mékkou suchou handri¢kou.

3 Odstrarite kryt konektora batérie na
tlaciarni.

Poznamka
Kryt konektora akumulatora mézete ulozit do
puzdra akumulatora.

Kryt konektora akumulatora

S
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4 Pripojte akumulator k tlaciarni.
(1) Zarovnajte konektor tlaciarne na akumulatore

s konektorom akumulatora na tladiarni a potom

nasadte lavy aj pravy vy¢nelok na puzdre
akumulatora podla nasledovného nakresu.

Vyénelok

Konektor tlaciarne

(2) Pripevnite akumulator k tlaciarni dotiahnutim
dvoch zaistovacich skrutiek. Skrutky pevne

dotiahnite pomocou mince alebo skrutkovaca.

Zaistovacia skrutka

Poznamka
Ak nebudete akumulator dlhSiu dobu pouzivat

(dIhSie ako 6 mesiacov), odpojte ho od tlaciarne.

Informacie o odpojeni akumulatora najdete v
Casti ,Odpojenie akumulatora od tlaciarne*.

Odpojenie akumulatora od
tlaciarne

1 Vypnite tlaciaref a odpojte od nej
napajaci adaptér a kabel USB.

2 Odpojte akumulator od tlaciarne.

Ak chcete odpojit akumulator od tlaciarne,
povolte zaistovacie skrutky pomocou mince
alebo skrutkovaca.

®

3 Vytiahnite akumulator z puzdra.
Odistite packu na puzdre akumulatora podla
zobrazenia nizSie a vytiahnite akumulator z
puzdra.

4 Nasadte kryt konektora batérie na
tlaCiaren.

Nabijanie akumulatora

Ak chcete, aby tlaciaren fungovala na akumulator,

musi byt akumulator Uplne nabity. KedZe akumulator

nie je pri zakupeni nabity, nabite ho podla

nasledujuceho postupu.

Ak chcete akumulator nabit, vlozte ho do puzdra

a pripojte ho k tlaciarni. Postup najdete v Casti

4Pripojenie akumulatora k tlaciarni*.

W Dolezité
Nepripajajte napajaci adaptér k tlaciarni pred
pripojenim akumulatora k tlaciarni. Ak pripojite
alebo odpojite akumulator, ked' je pripojeny
napajaci adaptér, nabijanie sa nemusi spustit.
V takom pripade odpojte napajaci adaptér od
tladiarne a opatovne ho pripojte.

1 Zapojte napdjaci kabel do napajacieho
adaptéra a potom pripojte napajaci
adaptér k tlaciarni.
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2 Napajaci kabel zapojte do sietovej
zasuvky.
Indikator nabijania za¢ne blikat nacerveno
a zaéne sa nabijanie akumulatora. Proces

nabijania je signalizovany indikatorom nabijania.

Ked indikator zhasne, nabijanie akumulatora sa
skondéilo. Pozri nizSie.

®

Indikator nabijania svieti alebo blika

Indikator
nabijania

Uroven nabitia/Kroky

Indikator

nabijania FEEL

_ Akumulator je Uplne nabity.

Indikator svieti
nazeleno.

Nedostatocna uroven
nabitia.

Indikator blika
nacerveno.

d@l» @ | Dostatocna Urover nabitia.

Indikator pomaly blika
nazeleno.

Akumulator je Uplne nabity.

Indikator nesvieti.

Poznamky

« Akumulator nabijajte na mieste s teplotou okolia
v rozsahu 5 °C az 35 °C/41 °F az 95 °F. Ak
je teplota mimo tohto rozsahu, akumulator sa
nemusi nabit’ alebo sa méze znizit' jeho vykon.
Ak je teplota okolia nizka, méze to spdsobit’
prediZenie éasu nabijania. Ak nabijanie trva
dliho (5 az 6 hodin) aj napriek tomu, Ze sa pocas
nabijania nepouziva tlag, teplota okolia zrejme
nie je v rozsahu 5 °C az 35 °C/41 °F az 95 °F.

« Indikator nabijania po¢as nabijania akumulatora
blika alebo zhasne, ¢im indikuje proces
nabijania, aj ak je tlaciaren vypnuta.

@ * Pocas nabijania akumulatora je mozné tlaciareri
pouzivat. V tomto pripade sa predizi ¢as
nabijania, pretoze nabijanie sa pocas tlace
prerusi. Indikator nabijania blika nacerveno.

Riesenie problémov

Ak sa pocas pouzivania akumulatora vyskytnu
problémy, zistite ich pri€inu a vykonajte prislusné
napravné kroky podla vysvetlenia nizSie.

Akumulator je pripojeny, ale
tlaciaren nefunguje

. . . . Je potrebné nabit

Indikator rychlo blika o o
nazeleno. Pozri ¢ast’ ,Nabijanie

akumulator.

akumulatora“.

(Softvér na monitorovanie
stavu tlagiarne zobrazuje
vyzvu na nabitie
akumulatora.)

Indikator blika striedavo | ChybNy.
nacerveno a nazeleno. | \/jypnite tlaGiarefi a odpojte

@@» | Akumulator moze byt

od nej napajaci adaptér
a akumulator. Potom ich
znova pripojte a zapnite
tlaciarer.

Ak sa vyskytne rovnaka
chyba, obratte sa na
servisného zastupcu
spolo¢nosti Canon.
Indikator nabijania blika, len
ak je k tlaciarni pripojeny
napajaci adaptér.

Podrobnosti o softvéri na monitorovanie stavu
tlagiarne najdete v prirucke k tlaciarni.

Poznamka

Bol vykonany pokus o tla¢ idajov po pripojeni
akumulatora k tlaciarni, ale tlaciaren nefunguje.

< Je akumulator pevne pripojeny?

Skontrolujte, ¢i je akumulator pevne pripojeny k
tlaciarni.

« Je Uroven nabitia akumulatora v poriadku?
Skontrolujte indikator nabijania na puzdre
akumulatora. Ak indikator nabijania rychlo blika
nazeleno, Uroven nabitia akumulatora je nizka.
Nabite akumulator.

Stavy indikatora nabijania su uvedené nizSie.

Stav akumulatora je indikovany, ak sa
akumulator pouziva v nasledujucich situaciach:
K tlagiarni je pripojeny akumulator.

Tlaciaren funguje na akumulator.

Pred pripojenim alebo odpojenim napéjacieho
adaptéra vypnite tlaciaren. Indikator urovne
nabitia akumulatora méze zobrazovat nespravne
Udaje, ak je napajaci adaptér pripojeny alebo
odpojeny, ked je tlaciaren zapnuta.

‘ ‘ LK-62_UG_MLT _body. indd ~ 99

99

2014/06/23 15:25:49‘ ‘



Technické parametre
(akumulator)

Typ

Litium-iénovy

Menovité napatie

Jednosmerné napatie 11,1V

Cas nabijania

Priblizne 3 hodiny

Vonkajsie rozmery ($irka x hibka x vyska)

Priblizne 161 (8) x 41 (h) x 27 (v) mm
Priblizne 6,4 (8) x 1,7 (h) x 1,1 (v) palcov

Hmotnost’

Priblizne 180 g (6,3 unce)

Technické parametre sa m6zu zmenit bez
predchadzajuceho upozornenia.

®

Onsoz

Bu kit, elektrik prizi bulunmayan yerlerde Canon
Yazicr'yi kullanabilmenizi saglar. Kiti kullanmaya
baglamadan 6nce, bu kilavuzu dikkatlice okuyun.
Pilli iP110 ve pilli iP100 yazici, pil paketi ve pil
baglantisi igerir.

Pilli iP110 ve pilli iP100 bazi llke veya bolgelerde
bulunmuyor olabilir.

Giivenlik Onlemleri

Pil paketini ve pil baglanti pargasini glivenli bir
sekilde kullanmak icin agagidaki talimatlara uyun.

A Uyari

» Pil paketini veya pil baglanti pargasini bagka
yazicilar i¢in kullanmayin. Yangin veya ariza
meydana gelebilir.

* Yazici ile birlikte verilen AC adaptéri disinda
herhangi bir AC adaptori baglamayin. Yangin
veya ariza meydana gelebilir.

 Pil paketini bagka bir aragla sarj etmeyin.

Pil paketi ile birlikte verilmis olan pil baglanti
parcasini kullandiginizdan emin olun.

» Pil paketini veya pil baglanti pargasini asla
suya sokmayin.

« Pil paketini veya pil baglanti pargasini asla
Isitmayin veya atese atmayin. Bu pargalari,
alevin yakininda veya sicak yerlerde asla
kullanmayin veya birakmayin. Pargalar
patlayabilir.

« Pil paketini veya pil baglanti pargasini asla
mikro dalga firina veya ylksek basingli
kaplarin icine koymayin. Pargalar patlayabilir.

 Pilin yanhs bir tirle degistiriimesi halinde
patlama tehlikesi ortaya cikar.

» Pil paketinden sizan sivi géziiniize gelirse,
g6zunuzi ovusturmayin. Gézunizi, musluk
suyu gibi temiz suyla yikayarak, siviyi
temizleyin. Derhal doktora bagvurun. Aksi
takdirde, g6zlinuzde kalici hasar olusabilir.

» Pil paketinden sivi sizar veya olagan dig! bir
koku gelirse, paketi bir daha kullanmayin.

« Kullanim veya saklama sirasinda, olagan
disi koku, 1Isinma, renk veya bi¢im bozulmasi
saptanirsa, AC adaptdrtnd duvar prizinden
cekin. Pili yazicidan ¢ikarin ve bir daha
kullanmayin.

A Dikkat

 Pil paketini veya pil baglanti pargasini
dusurmeyin, demonte veya modifiye etmeyin.

» Kolye veya toka gibi madeni cisimleri pil
paketinin elektrotlarindan uzak tutun. Kisa
devre meydana gelebilir.

100

‘ ‘ LK-62_UG_MLT _body. indd 100

@ 2014/06/23

15:25:49‘ ‘



®

Kullanim Talimatlan

» Satis sirasinda pil paketi sarj edilmemis
haldedir. Lutfen kullanmadan 6nce sarj edin.

« Pil paketinin ¢alisma sicaklik araligi 5°C ile
35°C/41°F ile 95°F arasindadir (sicakliktaki
ani bir degisim sonucu yodunlagma meydana
gelmemelidir). Pil paketi bu araligin disinda
kullanilirsa, su sorunlar gikabilir:

- Pil paketi sarj edilemez.
- Pil paketini sarj etmek igin gereken sure
uzar.

- Sarj basina yazdirilan sayfa sayisi hayli
diger.

- Yazici kullanilamaz.

Yukaridaki sorunlardan biri meydana gelirse,
pil paketini ortam sicakliginin normal oldugu
bir yere goturun.

» Kullanim sirasinda pil i1sinabilir. Bu bir sorun
degildir.

 Pil paketi tiketilir bir riindir. Tam olarak sarj
edilmis pil paketi gabucak bosaliyorsa, litfen
yeni bir kit satin alin.

Saklama Talimatlan

* Pil paketi uzun bir sirre (6 ay veya daha fazla)
kullaniimazsa, pili yazicidan gikarip ayri
olarak saklayin.

 Pil paketini serin, iyi havalandirilan bir yerde
saklayin. Pil paketini su tur yerlerde saklamak
pilin Gmrinl azaltabilir veya arizaya neden
olabilir:

- Dogrudan glines 1s1d1 alan yerler
- Isiticinin yani gibi 1s1 alan yerler
- Araba gibi sicak yerler

- Tozlu ve rutubetli yerler

Bertaraf Talimatlari

Kullanilan pilleri yerel diizenlemelere uygun
bertaraf edin.

Pargalar ve islevler

LK-62 bir pil paketi ve bir pil baglantisi igerir.
Ayrintilar igin asagidaki kisma bakin.

LB-60 Pil Paketi

Bu lityum-iyon bir pildir. Pili kullanmak igin, pil
paketini pil baglanti pargasina yerlestirin.

Yazici konektorii

Pil baglanti pargasi

Pil baglanti parcasi, pil paketini yerlestirmek ve
yaziclya baglamak i¢in kullanilan parcadir.

* Bazi modeller bazi ke veya bolgelerde
bulunmuyor olabilir.

—"

* Bu pil baglantisi iP110 series / iP100 series
icindir ve LK-62, pilli iP110 ve pilli iP100 ile
birlikte verilir.

(1) Sarj lambasi
Lamba, pil sarj strecini ve pilin durumunu
gosterecek sekilde yanar, yanip soner veya
s6nik kalir. Bir sorun olustugunda lamba yanip
soner.
Pil sarj siireci igin, bkz. “Pili Sarj Etme”.
Pil durumu ve hatalar igin, bkz. “Sorun Giderme”.

Pili Yaziciya Takma

Yaziciyi, elektrik prizi bulunmayan (dis mekan, vb.)
yerlerde kullanirken, pili (yani pil baglanti pargasina
yerlestirilen pili) yaziciya takin. Pil paketini ve pil
baglanti pargasini kullanmadan 6nce, “Guvenlik
Onlemleri” ni dikkatlice okuyun.

1 Yaziciyi kapatin, AC adaptériinii ve USB
kablosunu yazicidan gekin.

2 Pil paketini paketten cikarin ve pil
baglantisina takin.
Pil paketini, pil baglanti pargasina yazici

konektorl yukari bakacak sekilde yerlestirin ve
pil paketini, yerine oturana kadar asagi dogru itin.

N Onemli
Pil paketinin yazici konektoru kirliyse, yazici
calismayabilir. Yazici konektoriinii temiz
tutun. Kirlenirse, yumusak, kuru bir bezle silip
temizleyin.
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3 Yazicidaki pil konnektdr kapagini gikarin.

Not

Pil konektor kapagini pil baglanti pargasinda
saklayabilirsiniz.

Pil kone{dér kapag!

4 pili yaziciya takin.

(1) Pil paketinin yazici konektoriini, yazicinin pil
konektord ile ayni hizaya getirin ve pil baglant
parcasindaki sol ve sag cikintilarin ikisini
birden asagida gosterildigi sekilde takin.

Pil konektori

Cikinti

Yazici konektori

(2) iki kilitleme vidasini sikarak pili yaziciya
sabitleyin. Vidalari madeni para veya tornavida
kullanarak sikin.

Kilitteme vidasi

Not
Pil paketi uzun bir surre (6 ay veya daha fazla)
kullaniimazsa pili yazicidan gikarin. Pilin
nasil ¢ikarilacagi hakkinda bilgi igin, bkz. “Pili
Yazicidan Cikarma”.

Pili Yazicidan Cikarma

1 Yaziciyi kapatin, AC adaptoriinii ve USB
kablosunu yazicidan c¢ekin.

®

2 Pili yazicidan ayirin.

Pili yazicidan ayirmak icin kilitleme vidalarini
madeni para veya tornavida kullanarak gevsetin.

3 Pil paketini pil baglanti par¢asindan
cikarin.
Pil baglanti pargasinin tizerindeki kolun kilidini
asagida gosterildigi gibi acin ve pil paketini pil
baglanti pargasindan ¢ikarin.

4 Pil konnektor kapagini yaziciya takin.

Pili Sarj Etme

Yaziciy! pille galistirmak icin pil paketinin tam olarak
sarj edilmis olmasi gerekir. Pil paketi sarj edilmemis
olarak satildigindan, asagida anlatilan prosediiri
izleyerek pil paketini sarj edin.

Pili sarj etmek igin pil paketini pil baglanti pargasina
yerlestirip yaziciya takin. Proseddr igin, bkz. “Pili
Yaziciya Takma”.

O Onemli
Pili yaziciya takmadan AC adaptériini yaziciya
baglamayin. AC adaptori bagliyken pili takar
veya cikarirsaniz, sarj baglamayabilir. Bu
durumda, AC adaptoriini yazicidan gekin ve
tekrar takin.
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1 Gli¢ kablosunu AC adaptdriine takin
ve ardindan AC adapt6riini yaziciya
baglayin.

2 Giig kablosunu elektrik prizine takin.

Sarj lambasinin kirmizi renkte yanip sénmeye
baslamasiyla birlikte, pil paketi sarj olmaya
baslar. Sarj siireci sarj lambasiyla belirtilir. Lamba
sondugiinde, pil paketinin sarji tamamlanmistir.
Asagidaki tabloya bakin.

 Pil paketinin sarj diizeyinde sorun var mi?
Pil baglanti pargasinin sarj lambasini denetleyin.
Sarj lambasi, yesil renkte hizli hizli yanip
sonuyorsa, pil paketinin sarj dizeyi dusuktir.
Pil paketini sarj edin.

Sarj lambasi gdstergesi igin asagidaki tabloya bakin.

Sarj Lambasi Yaniyor veya Yanip
Soniiyor

Sarj lambasi Sarj diizeyilislem

|

Lamba yesil kaliyor.

Sarj Lambasi Siireg

- @ i

Lamba yesil renkte
yavasca yanip soniiyor.

Yetersiz sarj.

Lamba kirmizi renkte
yanip sonuyor.

Tam sarj.

Lamba yanmiyor.

. . . . Sarj edilmeli.

Lamba yesil renkte hizla Bkz. “Pili Sarj Etme”

yanip sontiyor. (Yazici durum ekraninda,
pili sarj etmeniz gerektigini
bildiren bir mesaj
goruntdlenir.)

Notlar

« Pil paketini, ortam sicakhginin 5°C ile 35°C/41°F
ile 95°F arasinda oldugu yerlerde sarj edin.
Sicaklik bu araligin disindaysa, pil paketi sarj
olmayabilir veya performansi disebilir. Ortam
sicakligi dislkse, sarj sliresi uzayabilir. Pilin sarj
edilirken yazici kullaniimadigi halde sarj uzun
stredir (yaklasik 5 - 6 saat) devam ediyorsa,
ortam sicakligi 5°C - 35°C/41°F - 95°F arasinda
olmayabilir.

< Pil paketi sarj olurken, yazici kapali olsa bile, sarj
lambasi sarj surecini gosterecek sekilde yanip
sOner veya tamamen soner.

« Pil sarj olurken yaziciyi kullanabilirsiniz. Bu
durumda, yazdirma sirasinda sarja ara verildigi
icin sarj stresi uzar. Sarj lambasi kirmizi renkte
yanip séner.

Sorun Giderme

Pilin kullanimi sirasinda bir sorunla karsilasirsaniz,
sorunun nedenini belirleyin ve dlzeltmeye

y6nelik uygun islemi asagida aciklandigi sekilde
gerceklestirin.

Pil Bagh Ancak Yazici Galismiyor

- Pil paketi hasarli olabilir.

Yaziciyl kapatin, AC
adaptorini ve pili yazicidan
cikarin. Sonra yeniden
baglayin ve yaziciyi agin.
Ayni hata olustugu takdirde,
Canon servis yetkilinize
basvurun.

Sarj lambasi yalnizca AC
adaptoru yaziciya bagliyken

Lamba sirayla yesil ve
kirmizi renkte yanip
sonuyor.

Pil yaziciya bagladiktan sonra verilerin yazdiriimasi
denendi ancak yazici galismadi.
« Pil sikica baglandi mi?
Pilin yaziciya sikica baglanip baglanmadigini
denetleyin.

yanip soner.

Yazici durum ekranina iligkin ayrintilar igin, yazicinin
kilavuzuna bakin.

Not
Pil, asagida belirtilen sekillerde kullanildiginda,

pil durumu gosterilmektedir:

» Pil yaziciya bagh oldugunda.

* Yazic pille galistiginda.
AC adaptoriini baglamadan veya gekmeden
once yazicly kapattiginizdan emin olun. AC
adaptoriini, yazici agikken yaziciya baglar veya
yazicidan gekerseniz, pil sarj diizeyi gostergesi
yanlig bir hal alabilir.
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Teknik Ozellikler (Pil Paketi)

®

Tiir

Lityum-iyon

Nominal voltaj

DC11,1V

Sarj siiresi

Yaklasik 3 saat

Harici boyutlar (Genislik x Derinlik x Yiikseklik)

Yaklasik 161 (G) x 41 (D) x 27 (Y) mm
Yaklasik 6,4 (G) x 1,7 (D) x 1,1 (Y) in¢

Agirhk

Yaklasik 180 g (6.3 oz.)

Teknik 6zellikler haber verilmeksizin degistirilebilir.

NepeamoBa

Llet koMnneKkT Hagae MOXIMBICTb BUKOPUCTOBYBATU
npuHTepu Canon B MicUsX, Ae HeMae JocTyny

[0 MepexeBoi po3eTku. [Nepen BUKOPUCTAHHAM
KOMMMEKTY yBa)XHO NpoYMTanTe Len NociGHmK.
iP110 3 akymynsitopom i iP100 3 akymynsiTopom
BKItOMaE NpuHTep, 6nok 6atapei i 6aTapeHnii
BiACIK.

Y nesikux kpaiHax abo perioHax komnnekt iP110 3
akymynsTopom i iP100 3 akyMynsiTopom Moxe 6yTn
HeJOCTYNHUM.

TexHika 6e3neku

[nsi 6e3nevyHoro BMKOpUcTaHHs 6rioky 6arapen
Ta baTapeliHoro Bifciky AOTpUMyMTECH
IHCTPYKUIN, WO HaBedeHI HMXYe.

A MonepenxeHHA

.

He BukopucToByiiTe 6nok 6atapen abo
GaTapeliHuiA BiACIK 3 iHLUMMKW NPUHTEPaMU.
Moxke cTaTucs 36ii abo 3aropsiHHsI.

He nigkntoyanTe iHWI MepexHi aganTtepu,
OKpiM MepexHOoro agantepa, Lo
nocrayaeTbcs 3 NpMHTEPOM. Moxe ctaTucs
36i1 abo 3aropsiHHS.

He 3apspxaiite 6rnok 6atapen iHLWMMK
cnocobamu. Bukopuctoyiite nuiie
GaTapeliHuiA BiACIK, Lo nocTavyaeTbes 3
6nokom baTtapei.

Hi B sikomy pasi He 3aHyptoliTe Griok GaTtapei
abo GaTtapenHuii BIACIK y BOAY.

Hi B Askomy pasi He HarpiBanTe Ta He KupanTe
6nok 6atapert abo GaTapenHuit BiACK y
BOrOHb. He BMKOpUCTOBYWTE Ta He 3anuwante
ix 6ins BOrHo abo y cnekoTHomy micLi. Moxe
cTatucs Bubyx.

He knagitb 6nok 6atapeit abo 6atapenHui
BiACiK 4O MiKPOXBMbOBOI Nnedvi abo
pe3epByapy BUCOKOro TUCKy. Moxe cTaTucs
BUOYX.

Mpwv 3amiHi Ha BaTapeto HeHanexHoro Tuny
BWHUKaE pU3nK BUBYXYy.

Akwwo pignHa, Wwo Butekna 3 6roky
Garapew, monana B oui, He TpiTb iX. 3MunTe
piavHY YMCTOK BOAOMPOBIAHOK BOAOH.
HeralnHo 3BepHiTbCs 40 nikaps. AKLWO BY
He 3BepHeTech A0 Nikapsi, 04i MoXyTb ByTn
MOLUKOAXKEHI HasaBXau.

He BukopucTtoByiiTe Grok 6atapei, sKLLO

3 HbOTO BUTIKAE piaMHa abo BUXoauTb
HEe3BUYaHUIA 3anax.
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* fAxwo nig Yac BukopucTaHHA abo 36epiraHHs
BUSIBMEHO HE3BMYaANHWI 3anax, HarpiBaHHs,
3HebapBneHHsa abo gedopmaldiio, BUAMITb
MepeXxHU aganTep 3i CTIHHOT pO3eTKM.
Bin’eqHante Gatapeto Big npuHTepa Ta
GinbLue ii He BUKOPUCTOBYWNTE.

A YBara

* He po3bupaiTe, He Kngante Ta He
MopaudikyiTe 6nok 6atapen abo 6atapenHuii
BIACIK.

* He nigHockTe mMeTaneBi npegmMeTy, Taki, K
HaMMUCTO abo LINWMbKK, A0 enekTpoaiB 6roky
H6aTapeit. Moxe cTaTncs KOpoTKE 3aMUKaHHS.

IHCTPYKLUii WOJ0 BUKOPUCTAHHA

 LLoiiHo npuabanHuii 6rok 6atapel €
HesapsampKeHM. 3apagiTe Moro nepen
BVIKOPUCTaHHSAM.

* Pobounii gianasoH Temnepatyp 6noky
6atapei cknagae 5°C - 35°C/41°F - 95°F
(Npw piskin 3miHi TemnepaTypu He MOBUHHO
ByTn koHAEeHcaLT). AKLO BUKOpUCTOBYBaTH
6nok 6aTtaper npu TemnepaTtypi 3a Mexamu
LbOro Aiana3oHy, MOXyTb BUHUKHYTU Taki
HecnpaBHOCTI:

- Hemoxnuso 3apsiguTu 6rnok 6atapeit.

- 3pocTae TpuBanicTb NOBHOI 3apsiaky Brnoky
barapen.

- KinbKiCcTb CTOPIHOK, LLO MOXHa HagpyKyBaTu
3a OfHY 3apsaaKy, 3Ha4HO 3MEHLLYETbCS.

- [lMpuHTep He npautoe.

[Mpyn BUHMKHEHHI OQHI€ET i3 3a3HaYeHnX

HecnpaBHOCTEN NepeMicTiTb 6rnok 6atapen

B MicLie 3 HOpMaIlbHOK TeMMePaTypoto

OTOYEHHS.

 [lig yac BUKOPUCTaHHSI akyMynaTop MoOxe
HarpiBaTucs. Lie He € HecnpaBHICTHO.

» bnok 6atapen € BUTpaTHUM Marepianom.
AKLO NOBHICTIO 3apsaKeHun brok 6aTapei
LIBUAKO po3psgKaeTbes, npuadanTe HOBUIA
KOMMIEKT.

BkasiBku wopo 36epiraHHs

» Akuwo 6nok 6aTapelt He BUKOPUCTOBYETLCA
BMPOAOBX TpUBanoro nepiogy yacy (6 i
Ginblue micsuiB), BiA'eQHaTe Moro Big
npuHTepa Ta 3bepiraiite okpemo.

» 36epirante 6rok 6ataper B N(poXonogHOMyY
MiCLi 3 rapHO0 BeHTunsujeto. 36epiraHHs
6roky 6aTapeii B 3a3HaYeHNX HIKYe MicLAX
MOXe 3MEHLUNTU TepMiH ii gii abo npussecTn
[0 HecnpaBHOCTI:

- Mig npAMNUMU COHAYHUMU NMPOMEHAMN.

- B micui, Wwo nignarae HarpiBaHHto,
Hanpwuknag, 6ins Harpisava.

- B rapsayomy micui, Hanpuknag, B
aBTOMOOGiIni.

- B 3anopolieHomy abo Bonoromy Mmicti.

BkaziBku wono ytunisauii

YTunisyvite BuKopucTaHi 6atapei 3rigHo 3
MiCLIeBMMMN HOPMaMW.

HDeTtani Ta pyHKUiT
LK-62 mictutb 6ok 6atapei i 6aTapeiHux BiAcik.
HeTanbHiwy iHpopmaLito ANB. HUXYE.

Bnok 6arapen LB-60

Lle niTieBo-ioHHWI akymynsiTop. o6
BMKOPUCTOBYBATM Liei akyMymnsaTop, 3aknagitb 1oro B
GaTtapenHuii BiAcik.

Po3’em ans nigkntoyYeHHs
[10 NpuHTEpa

BartapenHum Bigcik

Batapeiinuii Biacik siBnsie coboro KOHTenHep, LWo

BMKOPUCTOBYETLCS AN 3aKnafaHHs y Hboro Groky

GaTapeit i NiAKNYEHHS iX 40 NpUHTEpa.

* Y pesiknx KpaiHax Ta perioHax neBHi mogeni
MOXYTb BYyTW HEAOCTYMHUMMU.

—"

* Llent GaTapenHui BiACIK NpU3HAYeHWi Ans
iP110 series / iP100 series i nocta4aeTbes sk 3
komnnektom LK-62, iP110, Tak i 3 KomniekTom
iP100 3 akymynaTopom.

(1) InaukaTop 3apsgxaHHs
IHAMKaTop ropuTh, 3racae abo bnumae,
BioBpaxarun npoLec 3apsaxaHHs Ta
cTaH 6aTapei. AKWO BUHUKNA HECNIPaBHICTb,
iHoukaTop noymHae 6numatu.

LLlo6 aisHaTMCA Npo nNpouec 3apsiixaHHs, AUB.
poaain “3apsmkaHHs 6atapei.”

LLlo6 pisHatuca npo ctaH 6atapei Ta
HecnpaBHOCTI, AMB. PO34in “YCyHeHHs
HecnpaBHOCTEN.”

NMpuenHaHHA 6aTapei Ao
npuHTepa

Mpu BUKOpUCTaHHI NpUHTEpPa B MicusiX, Ae HEMae
[OCTYNy A0 MEPEXHOT PO3ETKM (Ha BYnUL, TOLLO),
npueaHanTe fo npuHTepa bartapeto (TobTo Gnok
6aTapei, 3aknageHuii y 6atapeinHuii Biacik). Mepen
BMKOpUCTaHHSAM 6roky 6atapen Ta 6atapenHoro
BiCiKy peTernbHO npoynTante posain “TexHika
6e3nekn”.

1 BumkHiT NpUHTEp Ta Bia’e4HanTe Big,
HbOro MepexHun agantep Ta USB-
kabensb.
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2 Buiimitb aKyMynaTop 3 YNakoBKM i
BCTaBTe Noro B 6atapenHunx BiAcik.

Baknagite 6nok 6atapeit y 6atapeliHuii Biacik,
po3’eM Ansi NiAKMOYEHHs [O NpUHTepa Mae
6yTn HanpasneHum Bropy. Hatuckatouun Ha 6rok
GaTapei, 3adikcyiiTe oro (NovyeTe KrnauaHHs).

\Poa’eM Ons NigknioYeHHs oo
;
4 npuHTepa

O Baxnuso
AKwo po3’eM ANs NiAKMIOYEHHS A0 NpUHTEpa
3abpyaHMBCS, NPUHTEP MOXE He npaLoBaTy.
Po3’em ans niakntoyYeHHs 40 NpUHTEpPa NOBUHEH
OyTV YmcTM. FAKLLO BiH 3abpyaHMBCS, BUTPIT
10ro M’sIKOK0, CyXOH0 TKaHWHOIHO.

3 3himiTb KPULLIKY LLTEKEpa enemMeHTa
XXVBMEHHS Ha NPUHTEPI.

Mpumitka
Kpuwwky po3’emy ans nigkntoveHHs 6atapei
MOXXHa TUMYaCOBO MOKMacT y 6atapenHuii
BiACIK.

Kpuwwka poa’e{ny Onsi nigknioyeHHs 6atapel

®

4 MpueaHaHHs GaTapei 4o NpuHTepa.

(1) CymicTiTe po3’em ANs NiAKNIOYEHHS 00
npuHTepa Ha 6rnoui 6atapent 3 poz’eMom
ANs nigknoYeHHs 6aTapei Ha NpuHTepi Ta
BCTPOMITb 06maBa (MiBWiA | NpaBuin) BUCTYNU
Ha GaTapeliHoMy BIACiKy, Sk 306paxeHo
HUKYeE.

Po3’em ans nigknoveHHs

Buctyn 4 -
Pos’em ans nigknioyYeHHs

[0 NpuHTEpa

(2) 3akpiniTb 6aTapeto Ha NPUHTEPI 3a 4ONOMOro
[BOX IBUHTIB KpinneHHs. HagiiHo 3aTdarHiTb
rBMHTM 32 JOMOMOIOK MOHETUN abo BUKPYTKM.

BUHT KpinneHHs

Mpumitka
Akwio 6nok GaTapel He BUKOPUCTOBYETLCS
BMPOAOBX AOBroro nepiogy yacy (6 i 6inbLe
MicsuiB), Bid'eaHalTe 6atapeto Big npuHTEpa.
LLlo6 gisHaTucs npo Te, sk Big'eaHatn 6atapeto,
ovB. po3ain “Big’eaHaHHs 6atapel Big npuHTepa”.

Bin’eaHaHHA 6aTtapei Big
npuHTepa

1 Bumkhits NpVHTEp Ta Big'eaHanTe Big
HbOIo MepexHuii agantep Ta USB-
kaberb.

2 Bip'ennaiite 6atapelo Big NpuHTEpa.

LLlo6 Bin’enHatw ii Bia NnpuHTEpa, nocnabre
IBMHTM KPiNmeHHs 3a A0NOMOro MoHeTu abo
BUKPYTKM.
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3 BuiimiTb 6ok GaTtapeii 3 GaTapeHoro
BiCIKY.
PosbnokyiiTe Baxinb Ha 6aTtapeiiHomy BifcCiky,
SIK 306paxeHo HpkYe, Ta AicTaHbTe 3 Hboro 6ok
Gatapei.

Baxinb

4 BcTaHOBITH KPULLIKY LITEKEPa eNneMeHTa
XVBMEHHS Ha NPUHTEPI.

3apsagXeHHA 6aTtapei

LLlo6 npuHTep npautoBas Big 6atapei, 6rnok 6atapen
Mae ByTn NoBHICTIO 3apsimkeHUM. OCKinbKy LLIONHO
npuabaHuii 6riok 6aTaper He 3apsmKeHnn, 3apsaaiTb
10ro, AOTPMMYIOYMCH NPOoLieaypy, WO onncaHa
HUXKYE.

LLlo6 3apsiguTy GaTapeto, BCTaHOBITh ii B
GartapenHuii BiACiK Ta NpueaHanTe Moro Ao
npuHTepa. o6 aisHatucst nogpobui npouenypw,
avB. po3ain “MpuegHaHHsa 6atapei Ao npuHTepa”.

 Baxnueo
He nigknioyante mepexHuii agantep Ao
npuHTEpa [0 TOoro, Sk NpueaHaeTe A0 NpuHTEepa
GaTtapeto. Akwo npuegHatn abo Big'egHaTH
GaTtapelo i3 NigKNIYEHUM MEPEXHUM afanTepom,
3apSMKEHHS MOXE He noyaTucs. Y TakoMmy
BUNAZAKY BiAKMIOYITb MEPEXHUI ajanTep Bif
NpuHTEpa Ta 3HOBY MiAKMNIOYITb OTO.

1 lMpuenHanTe WHYP XMBMEHHSA A0
MepexHOro aganTtepa Ta nigknoYitTe
MepeXHUIn aganTtep 4O NpuHTepa.

2 BcrasTe LUHYP KUBIEHHS B MEPEXHY
PO3ETKY.

IHOVKaTOp 3apsiaKaHHsi MoYMHae bnumatu
YepBOHMM, BKa3yto4n Ha NMoYaTok 3apsaaKeHHs
6noky 6atapeii. Ha xig npouecy 3apsipkaHHs
BKa3ye iHAuKaTop 3apagkaHHs. Konv ingukatop
3racae, Npouec 3apsxaHHs 3aBepLueHo. [us.
HIDKYe.

IHaukaTop

3apsKaHHA Xin npouecy

HepocTartHi 3apsia.

IHAVKaTOp 3apamKxaHHs
Bnumae YepBOHUM.

MoBHicTiO 3apsaXeHo.

Mpumitkun

» 3apsapxaiite bnok 6atapeit B micui, fe
TeMnepaTypa OTOUEHHS! 3HaXoaUTbCS B
iHTepsani Big 5°C go 35°C/Big 41°F go 95°F.
Akwo Temnepartypa BUXOAUTb 3@ MeXi LIbOro
iHTepBany, 6aTapes Moxe He 3apsigxatucst abo
3apsgkaTvcsa NoBinbHiwe. AKWwo Temneparypa
OTOYEHHS HU3bKa, 3apSIKEHHSI MOXE 3aWHATU
GinbLue Yacy. AKLO 3apsaaXeHHs TpUBae AOBIvN
yac (6inst 5-6 roguH), HaBITb AKLLO Mif Yac
3apsSAKEHHS HE BUKOHYETLCS APYK, MOXIUBO,
TeMnepaTypa OTOMEHHS] BUXOAUTL 3a Mexi
iHTepBany Big 5°C po 35°C/Big 41°F no 95°F.

* [Mig yac 3apsigpxkaHHs 6noky 6atapei iHaukaTop
6nmmae abo 3racae, Lo CBiAYUTbL Npo
3apsiaKaHHS, HaBiTb SAKLLO NPUHTEP BUMKHEHO.

* Bu MoxeTe KOpUCTYBaTMCS MPUHTEPOM Mif Yac
3apsgkaHHsa 6atapei. B Takomy Bunaaky vac
3apAKEHHS1 MOXe CTaTh [OBLUWM, OCKiNbKU
3apsiAKaHHSA NepepuBacTbCs Ha Yac OpyKy.
IHAMKaTop 3apsgkaHHa Brnimae YepBOHUM.

YcyHeHHs HecnpaBHOCTeN

Mpu BUHUKHEHHI Byab-sikNX HecnpaBHOCTEN nig,
Yyac BUKOPUCTaHHSA GaTapei BU3HauTe NpuymHy
HeCnpaBHOCTI Ta BXUBITb BIiANOBIAHI 3axoam no i
YCYHEHHIO0, L0 OnmncaHi HxX4e.

Barapes nigkntoyeHa, ane npuHTep
He npauroe

MpuHTEp He Npautoe nicns 3aAiCHEHHs cnpobu
APYKY nicns nigknoveHHs 6atapei 4o npuHTepa.

* Yu HapginHo nigkniodeHa 6atapesn?

MepesipTe, 4n HagiiHO GaTapes nigknoyeHa 4o
npuHTepa.

* Yu HopmanbHuW piBeHb 3apsigy 6noky 6atapen?
MepesipTe iHAMKaTOP 3apAKaHHA Ha
6aTapeiHomMy BifciKy. AKLWO iHAMKaTOp
3apsAKaHHA LWBMAKO BnMmae 3eneHnM, piBeHb
3apsay 6noky 6atapeit HU3bKUIA.
3apsigitb 6ok 6atapeil.
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LLlo6 aisHaTnCA Npo iHaukaTop 3apsaxaHHs, ANB.

HKYe.

lngn KaTop 3apaaXaHHA CBIiTUTbCSA

abo bnumae

®

Xapaktepuctukm (6nok
6aTtapen)

Tvn

InaukaTop
3apsiAKaHHA

PiBeHb 3apaay/[is

JliTieBo-ioHHWIA

HomiHanbHa Hanpyra

IHAvKaTOp CBITUTLCS
3eneHnMm.

[MoBHicTIO 3apaaXeHo.

11,1 B nocTinHoro cTpymy

TpuBanicTb 3apsaaXaHHA

Mpubn. 3 rognHn

IHAMKaTOp MOBINBLHO
6nrmae 3eneHnm.

loe npouec 3apsaxaHHs.

30BHilHi po3mipu
(LUmpuHa x MMnbuHa x Bucora)

IHAKaTOp WBMAKO
6nmmae 3eneHum.

HeobxiaHe 3apsgkaHHs.
[ue. po3ain “3apsamkeHHs
barapei”

(MoHiTop cTaHy npuHTepa
BigoGpaxae NoBiAOMMEHHS
npo HeobXiaHICTb
3apsipkaHHs batapei.)

Mpubn. 161 (L) x 41 (I') x 27 (B) Mm
Mpubn. 6,4 (W) x 1,7 (M) x 1,1 (B) aronma

Bara

Mpubn. 180 r (6,3 yHuii)

XapaKTepuCTVKM MOXYTb ByTi 3miHeHi 6e3
nonepemxeHHs.

IHaukaTop 6nimae
YEPBOHUM | 3eNeHnM
no yepai.

Bnok 6atapeit moxe 6yTn
HecrnpaBHUM.

BUMKHITL NpuHTEp Ta
BiZIKMOMITb Big HBOrO
MepexHuin aganTep Ta
barapeto. lMicns uboro
3HOBY NiAKMOYITE 1X Ta
YBIMKHITb MpUHTEP.

AKLLO Takuin camuin 36ii
BWHUWKHE 3HOBY, 3B'SXITbCSI
3 NpeacTaBHUKOM KOMMaHii
Canon.

IHOVKaTOp 3apsioKaHHs
6numae, nuile Konu oo
npuHTEpa NiaKNIYeHo
MepeXxHWii aganTep.

LLlo6 oTpumaTtun geTanbHiwy iHdopmadito npo
MOHITOP CTaHy NpuHTepa, 3BEPHITLCA [0 IHCTPYKLiT
[0 npuHTepa.

Mpumitka

CraH b6atapei BigobpaxaeTbcs, AKLo baTapes
BMKOPUCTOBYETLCS B HACTYMHUX YMOBaX:

< Bbatapes nigkniodeHa fo npuHTepa.

< [puHTep npautoe Big batapei.
OB60B’A3KOBO BUMKHITb NPUHTEP Nepes
NiKNIOYEHHAM ab0 BiAKMHOYEHHSIM MEPEXHOIO
apanTtepa. BinobpaxeHHs piBHsA 3apsiay
Gartapei Moxe ByTn XMOHUM, AKLLO MigknoyaTn
abo Bigkn4aTM MepexHuUii agantep npu
BBIMKHEHOMY MPUHTEPI.
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MNMpearosop

KomnnekTbT AaBa Bb3MOXHOCT a U3ronaBaTte
npuHTepa Canon Ha MecTa, KbeTo HMa
3axpaHBall, KoHTakT. MNpean Aa n3nonasare
KOMMNIeKTa npoyeTeTe BHUMATENHO HACTOSLLOTO
PBKOBOACTBO.

iP110 c 6aTtepus n iP100 c 6aTepus BknoyBaT
npuHTepa, akymynatopHa 6arepus n
npucnocobneHve 3a batepus.

Bb3MOXHO e B HAKOW AbpxkaBu unu pervonmn iP110 ¢
Gatepusi 1 iP100 c batepus ga He ce npeanarar.

Yka3aHus 3a 6e3onacHoCT

3a fa n3nonseate 6esonacHo akymynatopHaTa
GaTtepus 1 npucrnocobrieHneTo 3a 6atepus,
cnasBaiiTe ykasaHuaTa no-gosny.

A MpeaynpexaeHue

.

He nsnonseante akymynatopHata 6arepus
unn npucnocobnexHneto 3a 6atepusa 3a Apyru
npuHTepn. Moxe Aa Bb3HWKHE noxap unu
nospega.

He cBbp3BaliTe Apyr NPOMEHNNBOTOKOB
ajanTep OCBEH TO3M, KOMTO e JOCTaBeH C
npuHTepa. Moxe Aa Bb3HWKHE noxap unu
nospega.

He 3apexpgante akymynatopHaTa 6atepus ¢
apyru cpeactea. HenpemeHHo nanonssaiTe
npucnocobrneHveTo 3a 6atepusi, KOETO ce
[OCTaBs ¢ akymyrnartopHarta batepus.

Hukora He noTansinTe akymynatopHata
GaTtepus Unu npucrnocobneHuneTo 3a batepus
BbB BoAa.

Hukora He HarpsiBanTe akymynaTtopHaTta
Hartepus v npucnocobneHneTo 3a darepus,
He M XBbprsaTe B orbH. Hukora He v
13non3BanTe 1 He 1 ocTaesanTe B 6rim3ocT o
TonnuHa unu nnamek. Moxe aa ekcnnogmpar.
Hukora He nocTaBsnTe akymynaTopHara
GaTtepus unu npucrnocobneHneTo 3a 6atepus
B MUKPOBBIHOBA (hypHa Unu B Cbf, C BUCOKO
HansraHe. Moxe ga ekcnnogupar.

Ako 6aTepVIF|Ta Ce 3aMeHU C HenoaxoaALy
TN, CbLUEeCTBYBa ONACHOCT OT eKCnyio3us.

AKO TEYHOCT OT akymynaTtopHaTta batepusi
nonagHe B ouuTe, He v TpuinTe. iamunte ¢
yncTa YelwmsiHa Boga. HesabaBHo noTbpcete
Me[MLUMHCKa NoMoLL. AKO He ro HamnpaBsuTe,
ounTe MoXe a ce yBpeasaT 3a NOCTOAHHO.

Mpyv nosiBa Ha Tey OT akymynaropHara
Gatepus unm npu HeobuyaiiHa MUpm3ma
rpeycTaHOBETE M3MOM3BaHETO .

AKO Mo Bpeme Ha u3rnosasaHe unu
CbXpaHsiBaHe ce NosiBAT HeobuyanHa
MVpU3Ma, 3arpsisaHe, obesLBeTsBaHe

unu gedopmauus, nknioyete
NPOMEHIIMBOTOKOBUSA aanTep OT CTEHHUSA
KOHTaKT. MI3BageTte b6atepusita ot npuHTEpa 1
He 5 3nonasaviTe OTHOBO.

A Buumanne
* He pasrnobsiBaiite, He nsnyckamte n He

NpPOMEHsINTE akymynaTopHata 6atepus unm
npucnocobneHneTo 3a 6atepus.

He pobnuxasavite o enektpognTe

Ha akymynatopHaTa 6atepusi MeTanHu
npegmeTu, Kato Hanpumep Konve unu uou.
Moxke Aa Bb3HUKHE KbCO CbedVHEHME.

Yka3zaHus 3a ynoTpeba
» AkymynatopHata 6aTepuvs He e 3apefeHa npu

nokynkara. 3apegere npeam ynotpeba.

» [rana3oHbT Ha pabGoTHaTa Temnepartypa

Ha akymynatopHara 6atepus e ot 5°C go
35°C/41°F po 95°F (npu BHe3anHa npomMsiHa
Ha Temnepatypara He TpsibBa Aa ce nosiesza
KOHAEeH3). Ako akymyrnaTopHaTa 6atepusi ce
13M0N3Ba N3BbLH TO3M AManasoH, Moxe fa
Bb3HWKHAT CrieaHuTe npobnemu:

- AkymynatopHaTta 6atepus He MOXe Aa ce
3apeau.

- BpemeTo 3a nbnHoTO 3apexpaHe Ha
akymynatopHata 6atepus ce yabkasa.

- BposaT Ha oTnevaTaHuTe CTpaHULM C eQHO
3apexaaHe Hamarnsaesa 3Ha4YnUTesNnHo.

- [puHTEPBT He MOXe Aa ce U3Mon3ea.

[Mpun nosiBa Ha HAKOW OT ropHUTE NPoGnemu
npemecTeTe akymynatopHaTa batepusi Ha
MSICTO, KbETO OKONHaTa Temnepatypa e
HopMarHa.

Bb3moxHO e no Bpeme Ha ynotpeba
batepuaTa ga ce 3atonnu. Toea He e
npobnem.

* AkymynaTopHata 6atepus e KoHcyMaTuB. AKO

HaMbMHO 3apefeHaTa akymynaTtopHa 6atepus
ce ustowasa 6bp30, 3aKyneTe HoBa.

Yka3aHus 3a cbXpaHeHue
» Ako akymynaTtopHata 6atepus He ce

13rnon3ea 3a Ab/br Nepuno oT Bpeme
(6 meceua nnu noseye), n3Bagerte s OT
NpUHTEPA U 51 CbXpaHsiBaTe OTAENHO.
CbxpaHsiBaWiTe akymynaTtopHara 6atepus

Ha XnafHo MsICTO ¢ Jo6pa BeHTUNauusl.
CbXxpaHsiBaHETO Ha akymynartopHarta batepusi
Ha cregHVTE MecTa MoXe [a CbKpaTu cpoka
Ha rogHOCT Unu Aa NpuyYnHU nospeaa:

- Ha macTo, nsnoxeHo Ha npskKa crnbH4YeBa
CBEeT/IMHa

- Ha macTo, nsnoxeHo Ha TonnuHa,
Hanpumep B BrM30CT 40 OTOMSIUTENHO TANO

- Ha ropeLyo MscTO, Hanpymep B kona
- Ha npaluHo unu BnaxHo MscTo

‘ ‘ LK-62_UG_MLT_body. indd 109

109

2014/06/23 15:25:51‘ ‘



YKa3aHus 3a U3XBbpPrisiHe

N3xBbpnsiiTe n3nonssaHute 6atepumn cbrnacHo
MecTHaTa HopMaTuBHa ypenba.

Yactu n cpyHKUmM

LK-62 cbabpka akymynatopHa 6atepusi n
npucnocobnenve 3a 6atepusi. 3a noapobHa
MHbopMaLUs BUXKTE NO-401y.

AkymynatopHa 6aTtepus LB-60

ToBa e nuTMeBo-oHHa BaTepusi. 3a Aa usnonassate
BaTtepusita, noctaBeTe s B NPUCNOCOBNEHNETO 3a
Gatepus.

CbeanHuTen Ha npuHTepa

Mpucnocob6neHune 3a 6aTepus

MpucnocobnexneTo 3a 6atepusi NnpeacTasnsiza

KyTUS1, KOSITO Ce M3Non3Ba 3a NocTaBsHe Ha

akymynatopHaTa 6atepus 1 CBbp3BaHeTO i KbM

npuHTepa.

* Bb3MOXHO e Hkou MoZenu fa He ce npegnarat
B HSIKOW AbpXXaBU NN PEFNOHN.

—"

* Toea npucnocobnexune 3a 6atepusi e
npeaHasHaveHo 3a iP110/iP100 series n ce
nocrass ¢ LK-62, iP110 c 6atepus n iP100 c
bartepusi.

(1) Namna 3a 3apsiga

JlamnaTta cBeTu, He CBETU UNN MUra, C KOETO
nokasea npoLeca Ha 3apexaaHe Ha 6atepusita
CbCTOSIHMETO iA. JlamnaTa mMura npv Bb3HVKBaHe
Ha rpeLuka.

3a npoueca Ha 3apexaaHe Ha batepusita BUXTe
“3apexpaaHe Ha baTtepuaTa’.

3a cbCTOsIHMETO Ha BaTepusTa v rpeLukuTe
BuxTe “OTCTpaHABaHe Ha Hen3npaBHOCTU”.

CBbp3BaHe Ha GaTepuATa C
npuHTEepa

KoraTto nsnonssare npuHTepa Ha mecrta 6e3
3axpaHBaLL, KOHTaKT (Ha OTKPWUTO U Ap.), CBbpXeTe
batepusTa (T.e. akymynaTtopHata batepus e
MOHTUpaHa B npucnocobnenneTo 3a batepusi) ¢
npvHTepa. Mpeau Aa n3nonssare akymynatopHaTa
GaTtepusi u npucnocobneHneTo 3a Gatepus,

npoyeTteTe BHMMATENHO “YkasaHus 3a 6esonacHocT”.

®

1 Vskniovere NpuHTEpPa 1 paskadeTe
npomeHnMBoTokoBUst agantep n USB
kabena oT nNpuHTepa.

2 13BageTe akymynaTtopHarta 6atepus
OT OnakoBkaTa 1 sl nocTaBeTe B
npucnocobneHneTo 3a Gatepusi.

MocTaBeTe akymynatopHaTta 6atepus B
npucnocobnenneTo 3a 6atepwvsi Taka, ye
CbeaVHUTENAT Ha NpUHTEpPa Aa Coun Harope u
crep ToBa HaTWCHeTe akymynatopHaTta Gatepus
Hafony [oKaTo LpakHe.

W BaxHo
AKO CbeMHUTENSA Ha NpUHTepa 3a
akymynatopHaTa 6atepus € 3aMbpCeH,
Bb3MOXXHO € NPUHTEPBT Aa He paﬁOTVI.
I'Io,q,m;p)Kal?nTe CbeAnHNTENA Ha NpUHTEpa 4YUCT.
Ako ce 3aMbpCu, NO4YUCTETE MO C MEKa Cyxa
Kbpna.

3 Cranere kanaka Ha CbeuHUTENs 3a
BaTepusa Ha NpuHTEpa.

3abenexka
MoxeTe fa cbxpaHsiBaTe kanaka Ha
cbeaunHuTens 3a 6atepusi B npucnocobrneHneTo
3a batepusi.

Kanak Hii cbeauHuTens 3a SaTepMﬂ
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4 CBbpxeTe baTepusita ¢ NpuHTEpa.

(1) U3paBHeTe cbeamHUTENS 3a NpUHTEPa Ha
akymynatopHata 6aTepusi CbC CbeaUHUTENS
3a baTepusi Ha NpuHTepa, crnep ToBa
BMbKHETE fsiBaTa U AsiCHa u3gaTuHa Ha
npucrnocobneHneTo 3a 6atepus KakTo e
nokasaHo no-gony.

CbeauHuten 3a batepusi

W3patunHa
CbeanHuTen Ha NpuHTEpa

(2) 3akpenete baTepuaTa KbM NpUHTEPA Ype3
3aTAraHe Ha [ABaTa 3acTornopsiBally BUHTa.
3aTerHete BUHTOBETE HAfEXAHO C MOMOLLTA
Ha MOHeTa Unu oTBepTKa.

BacTonopsiBaly, BUHT

3abenexka
KoraTo akymynatopHata 6atepus He ce
n3nonsea 3a AbNbr Nepuog oT Bpeme (6 meceua
nnn noeeve), n3Bagete 6atepusita oT NpUHTEPa
1 51 CbXpaHsBanTe oTAenHo. 3a HaunHa Ha
n3BaxaaHe Ha batepuaTa BuKTe “V3BaxaaHe Ha
GaTepusita OT NnpuHTEpa”.

U3BaxpaHe Ha baTepusaTa
OT NpuHTepa
1 Uskniouete npuHTepa n paskadete

npomMmeHnmBoTokoBust agantep n USB
kabena oT npuHTepa.

2 Otpenere GaTepusita OT NpUHTEpPA.

3a pa otgenute b6atepuaTa OT NpuHTEpa,
pasBuiTe 3acTonopsiBaLLMTe BUHTOBE C MOMOLLTA
Ha MOHeTa Unu oTBepTKa.

3 W3Bagerte akymynaropHata Gatepusi ot
npucnocobneHneTo 3a 6atepus.

OTkntoYeTe nocTta Ha npvcrnocobrnexHuneTo 3a
6aTepusi, KakTo € nokasaHo Nno-4orny U usBageTe
akymynatopHaTa 6atepusi OT NpyUcrnocobneHneTo
3a batepusi.

4 Mpukpenete kanaka Ha CbeAUHUTENS 33
6aTepusi KbM NpUHTEpPA.

3apexnaaHe Ha 6aTepuaTa

3a ga usnonaeare npuHTepa ¢ 6atepusTa,
akymynatopHata 6atepus TpsioBa fa 6bae
3apefeHa HambMHO. Tbii KaTo akyMmynaTtopHara
HaTepus He e 3apefeHa npw 3akynyBaHeTo,
3apeperTe s, cnasBanku obsicHeHaTa no-gony
npoueaypa.

3a ga s 3apeauTe, noctaBeTe akymynartopHaTa
6aTepusi B npucnocobneHveTo 3a batepus u s
CBbpXETE C NpuHTEpa. 3a npoLeaypaTta BuxXTe
“Cebp3BaHe Ha baTepusTa ¢ npuHTepa”.

W BaxHo

He cBbp3BaliTe NpOMEHNMBOTOKOBUS aganTep ¢
npuHTepa npeamn Aa cebpxete batepusTa ¢ Hero.
AKo cBbpXeTe unu n3sagute batepusta npu
CBbp3aH NPOMEHNNBOTOKOB agantep, Bb3MOXHO
€ 3apexaaHeTo Aa He ctaptupa. B To3u cnyvan
paskadeTe NPOMEHNNBOTOKOBUS aganTep oT
NpuHTEpa ¥ cnep ToBa ro CBbPXETE OTHOBO.

1M

2014/06/23 15:25:51‘ ‘



®

®

1 BknioueTe 3axpaHBaLus kaben B
MPOMEHSIMBOTOKOBMS adanTep v creq
TOBa CBbPXKETE NPOMEHITMBOTOKOBUS
aganTtep ¢ npuHTepa.

2 BknitoveTe 3axpaHBalyms kaben B
3axpaHBall, KOHTaKT.

Namnara 3a 3aps 3anoysa fja Mura B 4epBeHo
1 3apexaaHeTo Ha 6atepusiTa 3anoysa. XogbT
Ha 3apexaaHeTo ce o603HayaBa OT lamnara 3a
3apaa. Korato namnara unsracHe, 3apexaaHeTo
Ha akymynaTtopHaTta 6atepus e 3aBbpLUMIIO.
BwxTe no-gony.

BatepusaTa e cBbp3aHa, HO
MPUHTEPBLT He paboTu

HanpaBeH e onuT ga ce neyata crnef cBbp3BaHe Ha
GaTtepusita ¢ NpUHTEPA, HO MPUHTEPBT He paboTu.

* HapexngHo nu e cBbp3aHa Gatepusita?
MpoBepeTe ganu 6atepusita € cBbp3aHa ¢
npuHTEpPa HaleXXaHO.

» [locTaTb4HO N € HMBOTO Ha 3apsafd Ha
GatepusTa?

MpoBepeTe namnata 3a 3apsg Ha
npucnocobnenveTo 3a batepus. Ako namnara 3a
3apsg mura 6bp30 B 3eMeHO, HUBOTO Ha 3apsig Ha
aKkymynaTtopHaTa 6atepusi € HUCKO.

3apepnete akymynatopHata 6atepusi.

3a ykasaHusiTa Ha namnara 3a 3apsii BUXTe no-
pony.

Jlamnara 3a 3apsag cBetn nnum mura

JNamna 3a 3apsg Xop,

HepocTtatbyHo 3apegeHa.

JNlamnata mura B
YepBEHO.

HanbnHo 3apeneHa.

Jlamnata naracea.

3abenexku
« 3apexpganTe akymynatopHaTa 6atepus Ha

MSICTO, KbAETO OKOMNHaTa Temneparypa e Mmexay
5°C 1 35°C/41°F n 95°F. Ako Temneparypara e
M3BbH TO31 AManasoH, Bb3MOXHO € 3apexaaHeTo
Ha akymynaTtopHaTta 6atepusi a He Hanpe/Ba,
UK U3MbIHEHWEeTO Aa Gbae BroweHo. Ako
oKomnHaTa TemnepaTypa e H1cka, Bb3MOXHO
€ BPeMETO 3a 3apexaaHe Aa ce yabrmku. AKo
3apexaaHeTo Bce nak npodbrkasa Abnro (OKomno
5 no 6 yaca) fopv BbNpekn Ye nevaTtaHeTo He e
61UNo aKTUBMPaAHO MO BPEME Ha 3apexaaHeTo Ha
GaTepusiTa, BbAMOXHO € OKOfHaTa Temneparypa
na He e mexay 5°C n 35°C/41°F n 95°F.

« o Bpeme Ha 3apexaaHeTo Ha akymyrartopHara
Gatepus namnara 3a 3apsi4 Mura Unm usracea,
nokasBalkn Xo4a Ha 3apexmgaHeTo, Aopy Korato
MPUHTEPBT € U3KIIoYEH.

* TpuHTEpBLT MOXe Aa ce n3nonssa no BpeMe
Ha 3apexgaHe Ha 6atepusita. B To3u cnyvai
BPEMETO 3a 3apexaaHe ce yabihkasa, 3aloTo
Nno BpeMe Ha nevataHe 3apexaaHeTo npekbesa.
Jlamnata 3a 3apsia Mura B YepBeHo.

OTcTpaHsiBaHe Ha
Hen3npaBHOCTU

AKo Mo Bpeme Ha M3non3BaHeTo Ha baTtepusita
Bb3HUKHE HSKaKbB Npobrnem, oTKpUnTe NpuynHaTa
1 npegnpvemMerte eNCTBMSA 3a OTCTPaHSABAHETO N,
KaKTo e 06siCHEeHO no-gony.

JNlamna 3a 3apsg

INlamnara e 3enena.

HuBo Ha 3apsap/[evicTBue

HanbnHo 3apeneHa.

Mma 3apsa.

JNamnata mura 6aBHoO B
3eneHo.

Heobxoammo e 3apexpgaHe.

BwxTe “3apexpaHe Ha
GaTepusita”.

(MoHuTOp®BT 3a cTaTyca
Ha npuHTepa nokassa
cbobLLeHre ¢ nogkaHa aa
3apeguTe batepusTa.)

INamnata mura 6bp30 B
3eneHo.

INamnarta mura
penyBaiikvm YepBeHO 1

Bb3amoxHo e
akymynatopHata 6atepus
[a e HeusnpasHa.

3€neHo. W3knioueTe npuHTepa

1 paskaveTe
NPOMEHNBOTOKOBUS
apanTep v 6atepusita ot
npuHtepa. Cnep ToBa

' CBbPXETe OTHOBO 1
BKITKOYETE MpUHTEpa.

AKoO rpeLukaTa ce nosisu
OTHOBO, 0ObPHETE CE KbM
CepBU3eH npeacTaBuTen Ha
Canon.

Namnata 3a 3apsag
Mura camo Korato
NPOMEHIMBOTOKOBUSAT
ajanTep e CBbp3aH ¢
npuHTepa.

3a nogpobHa nHhopMaLms OTHOCHO MOHWUTOPa 3a
cTaTyca Ha NpuHTepa BIKTe PbKOBOACTBOTO 3a
npuHTEpa.
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Introducere

Kitul va permite sa utilizati imprimanta Canon in
locuri unde nu este disponibila o priza electrica.
Tnainte de a utiliza kitul, cititi in fntregime acest ghid.
iP110 cu acumulator si iP100 cu acumulator contin
imprimanta, pachetul de acumulator si elementul de
fixare a acumulatorului.

Este posibil caiP110 cu acumulator si iP100 cu
acumulator sa nu fie disponibile Tn anumite tari sau
regiuni.

3abenexka

CbcTosiHMeTOo Ha GaTepusiTa ce ykasBa, koraTo TS
ce V3Mon3ea npu cregHuTe CUTyaumn:

+ Batepusita e cBbp3aHa c npuHTepa.
* [MpuHTepbT paboTn, 3axpaHBaH oT batepusTa.

HenpemeHHO usknto4BanTe npuHTepa

npeav fa cBbpXeTe unu Aa paskadute
NPOMEHNNBOTOKOBMS aganTep. Bb3amoxHo e
nokasaH1eTo 3a HMBOTO Ha 3apsiaa Ha batepusaTta
[a cTaHe HenpaBWIHO, ako CBbpPXeTe Unn
paskaymTe NPOMEHNNBOTOKOBUS aganTep npu
BKITOYEH MPUHTEP.

Cneuundukauyum
(axkymynatopHa 6aTtepus)

Tvn

JInTneBo-noHHa

HomuHanHo HanpexeHue

11,1 VDC

BpeMe 3a 3apexaaHe

Mpubnus. 3 yaca

Fa6aputHu pasmepu
(WupuHa x Abn6ounHa x BucouunHa)

Mpubana. 161 (LLI) x 41 (1) x 27 (B) MM
Mpubnna. 6,4 (L) x 1,7 () x 1,1 (B) uHua

Terno

Mpunbnua. 180 rp. (6,3 yHUuM)

CreundrvkaumumuTe noasiexar Ha npomsHa 6e3
npegynpexaeHue.

Masuri de siguranta

Pentru a utiliza pachetul de acumulator si
elementul de fixare a acumulatorului in conditii de
siguranta, respectati instructiunile de mai jos.

A Avertisment

Nu utilizati elementul de fixare a
acumulatorului la alte imprimante. Se pot
produce incendii sau defectiuni.

Nu conectati niciun alt adaptor de c.a. in
afara adaptorului de c.a. furnizat odata cu
imprimanta. Se pot produce incendii sau
defectiuni.

Nu incarcati pachetul de acumulator prin
alte metode. Nu omiteti sa utilizati elementul
de fixare a acumulatorului care insoteste
pachetul de acumulator.

Nu scufundati niciodata pachetul de
acumulator sau elementul de fixare a
acumulatorului in apa.

Nu Tncalziti niciodata pachetul de acumulator
sau elementul de fixare a acumulatorului si nu
le aruncati in foc. Nu le utilizati si nu le lasati
in apropierea surselor de caldura sau de
flacara. Ar putea sa explodeze.

Nu introduceti niciodata pachetul de
acumulator sau elementul de fixare a
acumulatorului intr-un cuptor cu microunde
sau un recipient sub Tnalta presiune. Ar putea
sa explodeze.

Exista un risc de explozie daca acumulatorul
este nlocuit cu unul de tip incorect.

Daca lichidul scurs din pachetul de
acumulator va intra in ochi, nu vi-i frecati.
Spalati lichidul cu apa curata, precum cea de
la robinet. Adresati-va imediat medicului. Daca
nu procedati astfel, ochii pot suferi leziuni
permanente.

Daca se scurge lichid din pachetul de
acumulator sau pachetul de acumulator
degaja un miros neobisnuit, nu il mai folositi.
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» Daca observati mirosuri neobisnuite,
incalzirea, decolorarea sau deformarea
n timpul utilizarii sau depozitarii, scoateti
adaptorul de c.a. din priza de perete. Scoateti
acumulatorul din imprimanta si nu il refolositj.

A Atentie
» Nu dezasamblati, nu scapati pe jos si nu
modificati pachetul de acumulator sau
elementul de fixare a acumulatorului.

» Tineti obiectele metalice, precum colierele
sau agrafele de par departe de electrozii
pachetului de acumulator. S-ar putea produce
un scurtcircuit.

Indicatii de utilizare

* Pachetul de acumulator nu se achizitioneaza
deja incarcat. Incarcati-l inainte de utilizare.

* Intervalul temperaturii de functionare a
pachetului de acumulator se incadreaza intre
5°C si 35°C/41°F pana la 95°F (nu trebuie sa
se produca condens odata cu o schimbare
brusca a temperaturii). Daca pachetul de
acumulator este utilizat in afara acestui
interval, pot aparea urmatoarele probleme:

- Pachetul de acumulator nu poate fi
incarcat.

- Durata necesara incarcarii complete a
pachetului de acumulator se prelungeste.

- Numarul de pagini imprimate per incarcare
se reduce substantial.

- Imprimanta nu poate fi utilizata.

Daca apare una dintre problemele de mai
sus, deplasati pachetul de acumulator intr-un
loc in care temperatura ambianta sa fie una
normala.

in timpul utiliz&rii, acumulatorul se poate
incalzi. Aceasta nu reprezinta o problema.

» Pachetul de acumulator este un produs
consumabil. Daca pachetul de acumulator
se epuizeaza rapida in stare de incarcare
completa, cumparati un kit nou.

Indicatii de depozitare

» Daca pachetul de acumulator nu este utilizat
o perioada lunga de timp (6 luni sau mai
mult), scoateti acumulatorul din imprimanta si
depozitati-| separat.

» Depozitati pachetul de acumulator intr-un
loc racoros si bine aerisit. Prin depozitarea
pachetului de acumulator in urmatoarele
locuri, viata sa utila se va reduce sau vor
aparea defectiuni:

- Intr-un loc expus la lumina solar4 directa

- Intr-un loc expus caldurii, de exemplu,
langa un calorifer

- Intr-un loc incins, de exemplu, in masina
- Intr-un loc cu praf sau umiditate

®

Indicatii privind eliminarea
Eliminati acumulatorii uzati conform
reglementarilor locale.

Componente si functii
LK-62 contine un pachet de acumulator si un

element de fixare a acumulatorului. Detaliile se
regasesc mai jos.

Pachetul de acumulator LB-60

Acesta este un acumulator litiu-ion. Pentru a utiliza
acumulatorul, introduceti pachetul de acumulator in
elementul de fixare a acumulatorului.

Conectorul imprimantei

Elementul de fixare a acumulatorului

Elementul de fixare a acumulatorului reprezinta

carcasa utilizata la introducerea pachetului de

acumulator si la conectarea sa la imprimanta.

* Este posibil ca anumite modele sa fie
indisponibile Tn anumite tari sau regiuni.

\/(1)

* Acest element de fixare a acumulatorului este
destinat iP110 series / iP100 series si este
furnizat odata cu LK-62, iP110 cu acumulator si
iP100 cu acumulator.

(1) Indicator de incarcare
Indicatorul raméane aprins, se inchide sau
lumineaza intermitent pentru a indica stadiul de
incarcare a acumulatorului si starea sa. Cand
apare o eroare, indicatorul lumineaza intermitent.
Pentru stadiul de incarcare a acumulatorului,
consultati ,Incarcarea acumulatorului”.

Pentru starea acumulatorului i erori, consultati
,Depanarea”.

Atasarea acumulatorului la

imprimanta

Daca imprimanta se utilizeaza in locuri unde nu

exista o priza electrica (spatii exterioare etc.), fixati

acumulatorul (mai exact, pachetul de acumulator

instalat in elementul de fixare a acumulatorului)

in imprimanta. Inainte de a utiliza pachetul de

acumulator si elementul de fixare a acumulatorului,

cititi in Tntregime ,Masuri de siguranta”.

1 Opriti imprimanta si deconectati
adaptorul de c.a. si cablul USB din
imprimanta.
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2 Scoateti pachetul de acumulator din q Fixati acumulatorul in imprimanta.
ambalaje si introduceti-l in elementul de (1) Aliniati conectorul imprimantei din pachetul
fixare a acumulatorului. de acumulator cu conectorul de acumulator
Introduceti pachetul de acumulator in elementul al imprimantei si apoi introduceti ambele
de fixare a acumulatorului cu conectorul de protuberante din stanga si dreapta Tn
imprimanta orientat in sus si apoi apasati in jos elementul de fixare a acumulatorului conform
pe pachetul de acumulator pana ce se cupleaza. ilustratiei de mai jos.

Conectorul de acumulator

_~
N \

Conectorul imprimantei

Protuberanta — .
Conectorul imprimantei

(2) Fixati acumulatorul la imprimanta prin
strangerea a doua suruburi de blocare.
Strangeti suruburile bine cu ajutorul unei
monede sau al unei surubelnite.

\] Important
Daca conectorul de imprimanta al pachetului
de acumulator este murdar, este posibil ca
imprimanta sa nu functioneze. Mentineti
conectorul imprimantei curat. Daca se
murdareste, curatati-l prin stergere cu o carpa
moale si uscat. Noti

Daca pachetul de acumulator nu este utilizat o

perioada lunga de timp (6 luni sau mai mult),

scoateti acumulatorul din imprimanta. Pentru

modul de scoatere a acumulatorului, consultai

~Scoaterea acumulatorului din imprimanta”.

Surub de blocare

3 Scoateti capacul pentru conectorii
acumulatorului din imprimanta.

Scoaterea acumulatorului
din imprimanta

=7 o 1 Opriti imprimanta si deconectati
Bl Nota ) adaptorul de c.a. si cablul USB din
Puteti depozita capacul pentru conectorii imori X
AN A primanta.
acumulatorului Tn elementul de fixare a
acumulatorului. 2 Detasati acumulatorul de imprimanta.
Capacul pintru conectorii acumulatorului Slabiti suruburile de blocare cu ajutorul unei

monede sau surubelnite pentru a detasa
acumulatorul de imprimanta.
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3 Scoateti pachetul de acumulator din
elementul de fixare a acumulatorului.

Deblocati maneta de pe elementul de fixare a
acumulatorului conform ilustratiei de mai jos si
scoateti pachetul de acumulator din elementul de
fixare a acumulatorului.

Maneta

4 Atasati capacul pentru conectorii
acumulatorului la imprimanta.

incarcarea acumulatorului

Pentru a utiliza imprimanta pe acumulator,
pachetul de acumulator trebuie sa fie complet
incarcat. Deoarece pachetul de acumulator nu se
achizitioneaza deja incarcat, incarcati-l conform
procedurii explicate mai jos.

Pentru a incarca acumulatorul, introduceti
pachetul de acumulator in elementul de fixare a
acumulatorului si atasati-l la imprimanta. Pentru
proceduri, consultati ,Atasarea acumulatorului la
imprimanta”.

\] Important
Nu conectati adaptorul de c.a. la imprimanta
inainte de a atasa acumulatorul la imprimanta.
Daca atasati sau scoateti acumulatorul cand
adaptorul de c.a. este conectat, este posibil
sa nu se initieze incarcarea. In acest caz,
deconectati adaptorul de c.a. de la imprimanta si
apoi reconectati-I.

1 Cuplati cablul de alimentare la adaptorul
de c.a. si apoi conectati adaptorul de c.a.
la imprimanta.

®

2 Cuplati cablul de alimentare la o priza
electrica.

Indicatorul de incarcare incepe sa lumineze
intermitent in rosu si se initiaza incarcarea
pachetului de acumulator. Procesul de incarcare
este indicat de indicatorul de incarcare. Cand
indicatorul se inchide, s-a finalizat incarcarea
pachetului de acumulator. Consultati sectiunea
de mai jos.

Indicator de

P Stadiu
incarcare

Incarcat insuficient.

Indicatorul lumineaza
intermitent in rosu.

Complet incarcat.

B2 Note
 Incarcati pachetul de acumulator intr-un loc in

care temperatura ambianta sa se incadreze intre
5°C si 35°C/41°F si 95°F. Daca temperatura se
situeaza in afara acestui interval, este posibil ca
incarcarea pachetului de acumulator sa nu se
desfasoare sau ca randamentul sa fie afectat.
Daca temperatura ambianta este scazuta, durata
de incarcare se poate prelungi. Daca incarcarea
dureaza in continuare mult (intre aproximativ

5 si 6 ore) desi imprimarea nu este activata

cat acumulatorul este incarcat, este posibil ca
temperatura ambianta sa nu se incadreze intre
5°C si 35°C/41°F si 95°F.

« In timpul incarcarii pachetului de acumulator,
indicatorul de incarcare lumineaza intermitent
sau se inchide pentru a semnala stadiul de
incarcare chiar si daca imprimanta este inchisa.

* Puteti utiliza imprimanta in timp ce incarcati
acumulatorul. n acest caz, durata de incarcare
se prelungeste deoarece incarcarea este
intrerupta in timpul imprimarii. Indicatorul de
incarcare lumineaza intermitent n rosu.

Depanarea

Daca apar probleme in timpul utilizarii
acumulatorului, stabiliti cauza acestora si luati
masuri adecvate de remediere conform explicatiilor
de mai jos.

Acumulatorul este conectat, insa
imprimanta nu functioneaza

Se fac incercari de a imprima datele dupa
conectarea acumulatorului la imprimanta, insa
imprimanta nu functioneaza.
« Este acumulatorul bine conectat?
Verificati daca acumulatorul este bine conectat la
imprimanta.
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« Este nivelul de incarcare a pachetului de
acumulatori cel corect?
Verificati indicatorul de incarcare din elementul
de fixare a acumulatorului. Daca indicatorul de

incarcare lumineaza intermitent si rapid in verde,

nivelul de incarcare a pachetului de acumulator

este scazut.

Incércati pachetul de acumulator.

Pentru semnalele indicatorului de incarcare,
consultati sectiunea de mai jos.

Indicatorul de incarcare este aprins
sau lumineaza intermitent

Nu omiteti sa opriti imprimanta inainte de a
conecta sau deconecta adaptorul de c.a. Este
posibil ca nivelul de incarcare a acumulatorului
sa fie indicat incorect daca deconectati sau
conectati adaptorul de c.a. cu imprimanta pornita.

Specificatii (pachetul de
acumulator)

Tip

Litiu-ion

Tensiune nominala

Indicator de
incarcare

Nivel de incarcare/actiune

11,1V c.c.

Indicatorul rdméane
verde.

Complet incarcat.

Durata de incarcare

Aprox. 3 ore

Indicatorul lumineaza
intermitent si lent in
verde.

Sarcina ramasa.

Dimensiuni externe
(latime x adancime x inaltime)

Indicatorul lumineaza
intermitent si rapid in
verde.

Este necesara incarcarea.

Consultati ,incércarea
acumulatorului”.

(Monitorul de stare a
imprimantei afiseaza un
mesaj prin care vi se solicita
sa incarcati acumulatorul.)

Aprox. 161 (1) x 41 (a) x 27 (1) mm
Aprox. 6,4 (1) x 1,7 (a) x 1,1 (7) inchi

Greutate
Aprox. 180 g (6,3 0z.)

Indicatorul lumineaza
intermitent si alternativ
n rosu si in verde.

Pachetul de acumulator
este posibil defect.

Opriti imprimanta si
deconectati adaptorul

de c.a. si acumulatorul

din imprimanta. Apoi,
reconectati-le si porniti
imprimanta.

Daca apare aceeasi eroare,
contactati-va reprezentantul
de service Canon.

Indicatorul de incarcare
lumineaza intermitent numai
cand adaptorul de c.a. este
conectat la imprimanta.

Pentru detalii privind monitorul de stare a
imprimantei, consultati manualul imprimantei.

Nota

Starea acumulatorului este indicata daca
acumulatorul este utilizat in urmatoarele situatii:

« Acumulatorul este conectat la imprimanta.
* Imprimanta este alimentata de la acumulator.

Specificatiile pot fi modificate fara instiintarea
prealabila.
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Predgovor

Ovaj pribor vam omogucava koristenje Canon pisaca
na mjestima gdje strujna uti€nica nije dostupna.
Molimo vas da pozorno procitate ove upute prije
uporabe pribora.

iP110 s baterijom i iP100 s baterijom uklju¢uju pisa¢,
baterijsko pakiranje i dodatak za bateriju.

iP110 s baterijom i iP100 s baterijom mozda nisu
dostupni u nekim drZzavama ili podrudjima.

Sigurnosne mjere opreza

Slijedite dolje navedene upute kako biste sigurno
koristili baterijsko pakiranje i dodatak za bateriju.

A Upozorenje

» Nemoijte koristiti baterijsko pakiranje ili
dodatak za bateriju za ostale pisace. Moglo bi
doci do pozara ili kvara.

» Nemojte spajati niti jedan drugi prilagodnik
izmjeni€ne struje osim prilagodnika izmjeni¢ne
struje koji je isporu€en uz pisa€. Moglo bi do¢i
do pozara ili kvara.

» Nemojte ni na koji drugi nacin puniti baterijsko
pakiranje. Svakako koristite dodatak za
bateriju koji se isporu€uje uz baterijsko
pakiranje.

» Niposto ne uranjajte baterijsko pakiranje ili
dodatak za bateriju u vodu.

» Nemoijte grijati baterijsko pakiranje ili dodatak
za bateriju, niti ih bacati u vatru. Nemojte ih
koristiti niti ostavljati na mjestima blizu izvora
vatre ili topline. Mogli bi eksplodirati.

Ne stavljajte baterijsko pakiranje ili dodatak
za bateriju u mikrovalnu pecnicu ili u spremnik
pod visokim tlakom. Mogli bi eksplodirati.

» Postoji rizik od eksplozije ako se baterija
zamijeni neispravnom vrstom.

» Ako tekucina koja iscuri iz baterijskog
pakiranja ude u va$e o¢i, nemojte ih trljati.
Isperite tekucinu €istom vodom kao $to je
voda iz slavine. Odmah se posavijetujte s
lije¢nikom. Ako ne postupite tako, o¢i vam
mogu ostati trajno o$tecene.

+ Ako iz baterijskog pakiranja iscuri tekucina, ili
ako iz baterijskog pakiranja dopire neobi¢an
miris, nemojte ga viSe Koristiti.

» Ako se za vrijeme uporabe ili skladiStenja
primijeti neobi¢an miris, toplina, promjena
boje ili deformacija, iskopcajte prilagodnik
izmjeniCne struje iz zidne uti¢nice. Izvadite
bateriju iz pisaca i nemojte je viSe koristiti.

A Oprez

* Nemojte rastavljati, ispustati iz ruke niti
modificirati baterijsko pakiranje ili dodatak za
bateriju.

» Metalne predmete poput ogrlica ili igli za
kosu Cuvajte podalje od elektroda baterijskog
pakiranja. Moglo bi do¢i do kratkog spoja.

Upute za uporabu

» Kada se kupi, baterijsko pakiranje nije
napunjeno. Molimo napunite ga prije uporabe.
» Raspon radne temperature baterijskog
pakiranja krec¢e se od 5°C do 35°C/41°F do
95°F (do kondenzacije ne bi trebalo doci
uslijed nagle promjene u temperaturi). Ako se
baterijsko pakiranje koristi izvan granica ovog
raspona, moglo bi doci do sljedecih problema:
- Baterijsko pakiranje se ne¢e moci puniti.
- Vrijeme potrebno da se baterijsko pakiranje
napuni u potpunosti postat ¢e duze.
- Broj ispisanih stranica tijekom jednog
punjenja bit ¢e znatno maniji.
- Pisac¢ se ne¢e moci upotrebljavati.
Ako dode do bilo kojeg od gore navedenih
problema, premijestite baterijsko pakiranje na
mjesto gdje je temperatura okoline normalna.
» Tijekom uporabe baterija se mozZe ugrijati. To
nije problem.
» Baterijsko pakiranje je potrosni proizvod. Ako
se potpuno napunjeno baterijsko pakiranje
brzo potrosi, molimo kupite novi pribor.

Upute za skladistenje

» Ako se baterijsko pakiranje ne koristi neko
duze vrijeme (6 mjeseci ili duze), izvadite
bateriju iz pisaCa i odvojeno ih Cuvajte.

« Cuvaijte baterijsko pakiranje na hladnom,
dobro provjetrenom mjestu. Cuvanje
baterijskog pakiranja na nekom od sljedecih
mijesta moze skratiti vijek pakiranja ili
prouzrokovati kvar:

- Na mjestu izlozenom izravnoj sunéevoj
svjetlosti

- Na mjestu izlozenom toplini, na primjer
blizu grijalice

- Na vruéem mjestu, na primjer u vozilu

- Na prasnjavom ili vlaznom mjestu

Upute za odlaganje

Odlozite iskoriStene baterije sukladno mjesnim
propisima.

Dijelovi i funkcije
LK-62 sadrzi baterijsko pakiranje i dodatak za
bateriju. Za pojedinosti, pogledajte dolje.
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Baterijsko pakiranje LB-60 2 |zvadite baterijsko pakiranje iz omota i
ulozite ga u dodatak za bateriju.
Ulozite baterijsko pakiranje u dodatak za bateriju
tako da priklju¢ak za pisa¢ bude okrenut prema
gore, a zatim gurnite baterijsko pakiranje prema
dolje dok ne $kljocne.

-

Ovo je litij-ionska baterija. Da biste koristili bateriju,
ulozite baterijsko pakiranje u dodatak za bateriju.

Prikljucak za pisa¢

Dodatak za bateriju

Dodatak za bateriju je kuéiste u koje se umetne

baterijsko pakiranje i spoji se na pisac.

* Odredeni modeli mozda nisu dostupni u nekim
drzavama ili podrucjima.

~/(1)

* Ovaj dodatak za bateriju je za P110 /iP100
series i isporucuje se uz LK-62, iP110 s baterijom
iiP100 s baterijom.

(1) Lampica za punjenje N Vazno o )
Lampica ostaje upaljena, iskljuéuje se ili treperi Ako je prikljucak za pisat na baterijskom
kako bi ukazala na tijek punjenja baterije i na pakiranju prijav, pisa¢ mozda nece raditi.

stanje baterije. Ako dode do greske, lampica Odrzavaijte priklju¢ak za pisac Cistim. Ako se
treperi. isprlja, obrisite ga suhom i mekanom krpom.

Za tijek punjenja baterije, pogledajte ,Punjenje 3 Podignite poklopac poveznika baterije sa

baterije”. pisaca. @

@ Za stanje baterije i greske, pogledajte
,Rjesavanje problema“.

Prikljuéivanje baterije na

pisa¢
Ako koristite pisa¢ na mjestima gdje nema strujne
uti€nice (vani, itd.), spojite bateriju (1. baterijsko Napomena

pakiranje uloZeno u dodatak za bateriju) na pisac.
Prije uporabe baterijskog pakiranja i dodatka za
bateriju, paZljivo procitajte ,Sigurnosne mjere
opreza“. _ F’oklopa\c poveznika baterije

Poklopac poveznika baterije mozete Cuvati u
dodatku za bateriju.

1 Iskljucite pisaé i iskop&ajte prilagodnik
izmjeni¢ne struje i USB kabel iz pisaca.
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4 Prikljucite bateriju na pisac.
(1) Poravnaijte priklju¢ak za pisa¢ na baterijskom
pakiranju s poveznikom baterije na pisacu,
a zatim umetnite i lijevu i desnu izbo€inu na
dodatku za bateriju kao $to je ilustrirano dolje.

Izbocina

Priklju¢ak za pisa¢

(2) Pricvrstite bateriju za pisac tako Sto ¢ete
pritegnuti dva vijka za zaklju€avanje. Cvrsto
pritegnite vijke koriste¢i nov¢i¢ ili odvijac.

Vijci za zaklju¢avanje

Napomena
Ako se baterijsko pakiranje ne koristi neko duze
vrijeme (6 mjeseci ili duze), izvadite bateriju iz
pisaca. Za upute o tome kako izvaditi bateriju,
pogledajte ,Vadenje baterije iz pisaca“.

Vadenje baterije iz pisaca

1 Iskljucite pisac i iskopCajte prilagodnik
izmjenicne struje i USB kabel iz pisaca.

2 Odvojite bateriju od pisaca.

Olabavite vijke za zaklju¢avanje pomoc¢u novcica
ili odvijaca kako biste odvajili bateriju od pisaca.

®

3 Izvadite baterijsko pakiranje iz dodatka
za bateriju.

Stavite polugu na dodatku za bateriju u polozaj
otklju¢ano kao $to je ilustrirano dolje, a zatim
izvadite baterijsko pakiranje iz dodatka za
bateriju.

4 Pricvrstite poklopac poveznika baterije
na pisac.

Punjenje baterije

Da bi pisa¢ radio na bateriju, baterijsko pakiranje

mora biti u potpunosti napunjeno. Budué¢i da

baterijsko pakiranje nije napunjeno kada se kupi,

napunite ga slijedeci postupak opisan dolje.

Da biste napunili bateriju, uloZite baterijsko pakiranje

u dodatak za bateriju i pri€vrstite ga za pisa¢. Za

opis ovog postupka, pogledajte ,Priklju¢ivanje

baterije na pisac”.

N vazno
Nemojte spajati prilagodnik izmjeni¢ne struje na
pisac prije nego prikljucite bateriju na pisa¢. Ako
prikljugite ili uklonite bateriju dok je prilagodnik
izmjeni¢ne struje spojen, punjenje nece zapoceti.
U tom slucaju, iskopcajte prilagodnik izmjeni¢ne
struje iz pisaca, a zatim ga ponovno spojite.

1 UkopcCajte kabel napajanja u prilagodnik

izmjeniCne struje, a zatim spojite
prilagodnik izmjeni¢ne struje na pisac.
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2 Ukopcaite kabel napajanja u strujnu Lampica za punjenje je upaljena ili
utiCnicu. treperi
Lampica za punjenje po¢ne treperiti crveno
i zapocinje punjenje baterijskog pakiranja.
Lampica za punjenje oznacava tijek punjenja.
Kada se lampica iskljuci, punjenje baterijskog
pakiranja ja zavr§eno. Pogledajte dolje. _ U potpunosti je napunjeno.

Lampica za Razina napunjenosti/
punjenje aktivnost

Lampica za Tiiek Lampica ostaje zelena.
punjenje ! - - Donekle je napunjeno.
S <7 | Nedovoljno napunjeno. Lampica polako treperi
zeleno.
Lampica treperi crveno. ‘ ‘ ‘ . Potrebno je punjenje
U potpunosti je napunjeno. Lampica brzo treperi Pogledaite ,Punjenje
zeleno. baterije”.
(Monitor stanja pisaca
Napomene prikazuje poruku kojom vas
 Punite baterijsko pakiranje na mjestu gdje je poti¢e da napunite bateriju.)
temperatura okoline izmedu 5°C i 35°C/41°F — —
i 95°F. Ako je temperatura izvan granica ovog @@ | Baterijsko pakiranje je
raspona, punjenje baterijskog pakiranja se Lampica naizmjenicno | MOZda neispravno.
mozda nece odvijati ili ¢e ucinkovitost biti treperi crveno i zeleno. | |skljucite pisaé i iskopCajte
narusena. Ako je temperatura okoline niska, prilagodnik izmjeni¢ne
vrijeme punjenja moze biti duze. Ako punjenje i struje i bateriju iz pisaca.
dalje dugo traje (oko 5 do 6 sati) iako ispisivanje Nakon toga ih ponovno
nije pokrenuto dok se baterija puni, temperatura spojite i ukljucite pisac.
okoline ne smije biti izmedu 5°C i 35°C/41°F i Ako dode do iste greske,
95°F. kontaktirajte vadeg
« Dok se baterijsko pakiranje puni, lampica za predstavnika servisa tvrtke
punjenje treperi ili se isklju¢i kako bi ukazala na Canon.
@ tijek punjenja Cak i kada je pisac iskljucen. Lampica za punjenje treperi @
« Pisa¢ mozete koristiti dok se baterija puni. U tom samo kada je prilagodnik
slu¢aju, vrileme punjenja postaje duze jer se izmjenicne struje spojen na
punjenje prekida za vrijeme ispisivanja. Lampica pisac.

za punjenje treperi crveno. L . ; o .
Za pojedinosti o monitoru stanja pisaca, pogledajte

priruénik za pisac.

RjesSavanje problema Napomena
Ako dode do bilo kakvih problema za vrijeme dok se Stanje baterije oznac¢eno je kada se baterija
koristi baterija, ustanovite uzrok tome i poduzmite koristi u sliede¢im situacijama:

odgovarajuée mjere za otklanjanje problema kao Sto .

je objasnjeno dole Baterija je spojena na pisac.

» Pisac radi na bateriju.

Baterija je spojena, ali pisa¢ ne radi Svakako iskljugite pisaé¢ prije nego prikopéate ili
iskopcate prilagodnik izmjeni¢ne struje. Oznaka
Pokusali ste ispisivati podatke nakon Sto ste spojili razine napunjenosti baterije moze postati
bateriju na pisac, ali pisa¢ ne radi. neispravna ako prikop&avate ili iskopavate
« Dalli je baterija ¢vrsto spojena? prilagodnik izmjeni¢ne struje dok je pisac
Provjerite da li je baterija ¢vrsto spojena na pisac. ukljucen.
< Da li je razina napunjenosti baterijskog pakiranja
uredu?

Provjerite lampicu za punjenje na dodatku za
bateriju. Ako lampica za punjenje brzo treperi
zeleno, razina napunjenosti baterijskog pakiranja
je niska.

Napunite baterijsko pakiranje.

Za oznake lampice za punjenje, pogledajte dolje.
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Specifikacije (baterijsko
pakiranje)

Vrsta

Litij-ion

Nominalni napon

Istosmjerna struja 11,1 V

Vrijeme punjenja

Prib. 3 sata

Vanjske dimenzije (Sirina x dubina x visina)

Pribl. 161 (8) x 41 (d) x 27 (v) mm
Pribl. 6,4 (8) x 1,7 (d) x 1,1 (v) inéa

Tezina

Pribl. 180 g (8,3 oz.)

Specifikacije su podloZzne promjenama bez najave.
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Pengantar

Kit ini juga memungkinkan Anda untuk
menggunakan Pencetak Canon di lokasi yang tidak
tersedia stopkontak. Sebelum menggunakan kit,
bacalah petunjuk ini dengan cermat.

iP110 dengan baterai dan iP100 dengan baterai
termasuk pencetak, kotak baterai dan lampiran
baterai.

iP110 dengan baterai dan iP100 dengan baterai
mungkin tidak tersedia di beberapa negara atau
kawasan.

Tindakan Pencegahan

Untuk menggunakan kotak baterai dan lampiran
baterai dengan aman, ikuti petunjuk di bawah ini.

A Peringatan

Jangan menggunakan kotak baterai atau
lampiran baterai untuk pencetak lain. Hal
ini dapat menimbulkan kebakaran atau
kerusakan.

Jangan menghubungkan adaptor AC selain

yang sudah disediakan bersama pencetak ini.

Hal ini dapat menimbulkan kebakaran atau
kerusakan.

Jangan mengisi daya baterai dengan cara
lain. Pastikan untuk menggunakan lampiran

baterai yang disertakan dengan kotak baterai.

Jangan celupkan kotak baterai atau lampiran
baterai ke dalam air.

Jangan memanaskan kotak baterai atau
lampiran baterai, maupun membuangnya
ke dalam api. Jangan pernah menggunakan
maupun menyimpannya di tempat yang
dekat sumber panas atau api. Hal ini dapat
menimbulkan ledakan.

Jangan simpan kotak baterai atau lampiran
baterai dalam oven microwave atau pun
dalam wadah bertekanan tinggi. Hal ini dapat
menimbulkan ledakan.

Mengganti baterai dengan tipe yang salah
dapat mengakibatkan ledakan.

Jika cairan yang keluar dari baterai masuk ke
dalam mata Anda, jangan gosok mata Anda.
Bersihkan cairan tersebut dengan air bersih
seperti air keran. Segera hubungi dokter. Jika
langkah ini tidak diikuti, mata Anda dapat
rusak secara permanen.

Jika cairan keluar dari kotak baterai atau bau
yang tidak biasa keluar dari kotak baterai,
jangan gunakan lagi baterai tersebut.
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« Jika muncul bau, panas, perubahan warna,
atau perubahan bentuk saat digunakan atau
disimpan, cabut adaptor AC dari stopkontak.
Keluarkan baterai dari pencetak dan jangan
gunakan lagi.

A Hati-hati

« Jangan membongkar, menjatuhkan maupun
memodifikasi kotak baterai atau lampiran
baterai.

» Jauhkan benda logam, seperti kalung atau
penjepit rambut, dari elektrode pada kotak
baterai. Korsleting dapat timbul.

Cara Menggunakan

» Kotak baterai belum diisi ketika Anda
membelinya. Isilah baterai sebelum
digunakan.

« Batas suhu pengoperasian kotak baterai
adalah dari 5°C hingga 35°C/41°F hingga
95°F (embun tidak boleh timbul karena
perubahan suhu secara tiba-tiba). Jika kotak
baterai digunakan di luar batas ini, masalah
berikut ini dapat terjadi:

- Kotak baterai tidak dapat diisi.

- Waktu yang diperlukan untuk mengisi
penuh baterai menjadi lebih lama.

- Jumlah halaman yang dapat dicetak setiap
kali mengisi menjadi berkurang jauh.

- Pencetak tidak dapat digunakan.

Jika salah satu masalah di atas terjadi,
pindahkan kotak baterai ke tempat bersuhu
normal.

« Saat digunakan, baterai menjadi hangat. Hal
ini bukan masalah.

« Kotak baterai adalah produk yang dapat
diganti. Jika kotak baterai yang terisi penuh
menjadi cepat habis, belilah kit yang baru.

Cara Menyimpan

« Jika baterai tidak akan digunakan untuk
jangka waktu lama (6 bulan atau lebih),
keluarkan baterai dari pencetak lalu simpan
secara terpisah.

» Simpanlah kotak baterai di tempat yang kering
dan cukup ventilasi. Menyimpan baterai di
tempat-tempat berikut ini dapat mengurangi
masa pakainya atau mengakibatkan
kerusakan:

- Ditempat yang terkena cahaya matahari
langsung

- Ditempat yang terkena panas, misalnya
dekat alat pemanas

- Ditempat yang panas, misalnya di dalam
mobil

- Ditempat yang berdebu atau lembap

Cara Membuang

Baterai harus dibuang sesuai peraturan
pemerintah setempat.

Bagian dan Fungsi

LK-62 berisi satu kotak baterai dan satu lampiran
baterai. Untuk lebih jelasnya, lihat di bawah ini.

Kotak Baterai LB-60

Ini adalah baterai lithium-ion. Untuk menggunakan
kotak baterai, masukkan kotak baterai ke dalam
lampiran baterai.

Penghubung pencetak

Lampiran Baterai

Lampiran baterai adalah wadah yang
digunakan untuk memuat kotak baterai dan
menghubungkannya ke pencetak.

* Model tertentu mungkin tidak tersedia di
beberapa negara atau kawasan.

—"

* Lampiran baterai ini adalah untuk iP110 series /
iP100 series dan disediakan bersama LK-62, iP110
dengan baterai dan iP100 dengan baterai.

(1) Lampu pengisian
Lampu tetap menyala, mati atau berkedip untuk
menunjukkan kemajuan pengisian baterai dan
kondisi baterai. Ketika terjadi masalah, lampu ini
akan berkedip.

Untuk informasi kemajuan pengisian baterai, lihat
“Mengisi Baterai”.

Untuk informasi kondisi dan masalah baterai,
lihat “Penyelesaian Masalah”.

Memasang Baterai ke
Pencetak

Ketika menggunakan pencetak di lokasi yang tidak
tersedia stopkontak (di luar rumah, dll.), pasanglah
baterai (yaitu kotak baterai yang dipasang

dalam lampiran baterai) ke pencetak. Sebelum
menggunakan kotak baterai dan lampiran baterai,
bacalah “Tindakan Pencegahan” dengan cermat.

1 Matikan pencetak lalu putuskan adaptor
AC dan kabel USB dari pencetak.
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2 Keluarkan kotak baterai dari
kemasannya lalu masukkan ke dalam
lampiran baterai.

Masukkan kotak baterai ke dalam lampiran
baterai dengan penghubung pencetak

4q Pasang baterai ke pencetak.
(1) Sejajarkan penghubung pencetak pada kotak

baterai dengan penghubung baterai pada
pencetak, kemudian masukkan tonjolan pada
lampiran baterai seperti gambar di bawah ini.

‘ ‘ LK-62_UG_NLT_body. indd 138 @

menghadap ke atas, lalu tekan ke bawah pada

Tonjolan
Penghubung pencetak
(2) Kencangkan baterai ke pencetak dengan
mengencangkan dua sekrup pengunci.
Kencangkan kedua sekrup dengan
menggunakan koin atau obeng.

\J Penting
Jika penghubung pencetak pada kotak baterai
sudah kotor, pencetak mungkin tidak dapat
beroperasi. Jagalah kebersihan penghubung
pencetak. Jika penghubung pencetak kotor,
usaplah dengan kain yang lembut dan bersih.

Sekrup pengunci

Catatan

Jika baterai tidak akan digunakan untuk jangka
waktu lama (6 bulan atau lebih), keluarkan
baterai dari pencetak. Untuk informasi cara
melepas baterai, lihat “Melepas Baterai dari
Pencetak”.

3 Lepaskan penutup penghubung baterai
pada pencetak.

Melepas Baterai dari
Pencetak

1 Matikan pencetak lalu putuskan adaptor
AC dan kabel USB dari pencetak.

Catatan

Anda dapat menyimpan penutup penghubung
baterai dalam lampiran baterai.

2 Lepaskan baterai dari pencetak.

Longgarkan sekrup pengunci dengan
menggunakan koin atau obeng untuk melepas
baterai dari pencetak.

Penutup\penghubung baterai
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3 Keluarkan kotak baterai dari lampiran
baterai.

Buka kunci tuas pada lampiran baterai seperti
pada gambar di bawah ini, lalu lepaskan kotak
baterai dari lampiran baterai.

4 Pasang penutup penghubung baterai ke
pencetak.

Mengisi Baterai

Untuk mengoperasikan pencetak dari baterai, kotak
baterai harus terisi penuh. Oleh karena kotak baterai
belum diisi ketika Anda membelinya, isilah dengan
mengikuti prosedur yang dijelaskan di bawah ini.
Untuk mengisi baterai, masukkan kotak baterai ke
dalam lampiran baterai , kemudian pasanglah ke
pencetak. Untuk prosedurnya, lihat “Memasang
Baterai ke Pencetak”.

\J Penting
Jangan menghubungkan adaptor AC ke pencetak
sebelum memasang baterai ke pencetak. Jika
Anda memasang atau melepas baterai saat
terhubung ke adaptor AC, pengisian tidak akan
bekerja. Dalam hal ini, putuskan adaptor AC dari
pencetak lalu hubungkan kembali.

Hubungkan kabel daya ke adaptor AC,
kemudian hubungkan adaptor AC ke
pencetak.

2 Hubungkan kabel daya ke stopkontak.

Lampu pengisian mulai berkedip merah, dan
pengisian kotak baterai mulai bekerja. Kemajuan
pengisian ditunjukkan oleh lampu pengisian.
Setelah kotak baterai terisi penuh, lampu akan
mati. Lihat di bawah ini.

®

Lampu pengisian | Kemajuan

Belum terisi penuh.

Lampu berkedip merah.

Sudah terisi penuh.

Lampu mati.

Catatan
« Isilah kotak baterai di tempat bersuhu antara

5°C dan 35°C/41°F dan 95°F. Jika suhu sekitar
di luar batas tersebut, pengisian kotak baterai
tidak akan bekerja atau kinerjanya dapat
berkurang jauh. Jika suhu sekitar rendah, waktu
pengisian dapat lebih lama. Jika waktu pengisian
tetap lama (sekitar 5 sampai 6 jam) meskipun
pencetakan tidak diaktifkan saat baterai sedang
diisi, suhu sekitar tidak boleh antara 5°C dan
35°C/41°F dan 95°F.

» Saat kotak baterai sedang diisi, lampu pengisian
akan berkedip atau mati untuk menunjukkan
kemajuan pengisian meskipun pencetak
dimatikan.

* Anda dapat menggunakan pencetak sambil
mengisi baterai. Dalam hal ini, waktu pengisian
menjadi lebih lama karena pengisian terhenti
sewaktu mencetak. Lampu pengisian berkedip
merah.

Penyelesaian Masalah

Jika timbul masalah saat menggunakan baterai,
pastikan sebabnya lalu ambil tindakan yang sesuai
seperti dijelaskan di bawah ini.

Baterai Terhubung tetapi Pencetak
Tidak Bekerja

Setelah menghubungkan baterai ke pencetak,

data kemudian akan dicetak, tetapi pencetak tidak

bekerja.

» Apakah baterai terhubung dengan benar?
Pastikan baterai terhubung dengan benar ke
pencetak.

» Apakah tingkat pengisian kotak baterai tidak
bermasalah?
Periksa lampu pengisian pada lampiran baterai.
Jika lampu pengisian berkedip hijau dengan
cepat, tingkat pengisian kotak baterai rendah.
Isilah kotak baterai.

Untuk indikasi lampu pengisian, lihat di bawah ini.

‘ ‘ LK-62_UG_MLT_body. indd 139

139

2014/06/23 15:25:59‘ ‘



Lampu Pengisian Menyala atau

Berkedip

®

Spesifikasi (Kotak Baterai)

Lampu pengisian

Tingkat pengisian/
Tindakan

Tipe

Lithium-ion

Lampu menyala hijau.

Sudah terisi penuh.

Tegangan nominal

DC11,1V

Lampu berkedip hijau
dengan lambat.

Isi yang tersisa.

Waktu pengisian

Sekitar 3 jam

Lampu berkedip hijau
dengan cepat.

Perlu diisi.

Lihat “Mengisi Baterai”.
(Monitor status pencetak
menampilkan pesan yang
memberi tahu Anda untuk
mengisi baterai.)

Dimensi eksternal (Lebar x Dalam x Tinggi)

Sekitar 161 (L) x 41 (D) x 27 (T) mm
Sekitar 6,4 (L) x 1,7 (D) x 1,1 (T) inci

Berat

Sekitar 180 g (6,3 0z.)

Lampu berkedip merah
dan hijau bergantian.

Kotak baterai mungkin
bermasalah.

Matikan pencetak lalu
putuskan adaptor AC dan
baterai dari pencetak.
Kemudian hubungkan
kembali dan hidupkan
pencetak.

Jika masalah yang sama
tetap terjadi, hubungi
bagian layanan Canon.
Lampu pengisian hanya
berkedip ketika adaptor AC
dihubungkan ke pencetak.

Untuk informasi lebih lengkap tentang monitor status

pencetak, lihat manual pencetak.

Catatan

Kondisi baterai ditunjukkan ketika baterai sedang

digunakan dalam situasi berikut:
< Baterai terhubung ke pencetak.

Spesifikasi dapat berubah tanpa pemberitahuan.

« Pencetak beroperasi menggunakan baterai.

Pastikan untuk mematikan pencetak sebelum
menghubungkan atau memutuskan adaptor
AC. Indikasi tingkat pengisian baterai bisa salah
jika Anda menghubungkan atau memutuskan
adaptor AC saat pencetak masih hidup.
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L&i néi dau

Bo dung cu cho phép ban st dung May in Canon &
nhiing noi khong c6 6 cam dién. Trudc khi st dung
bd dung cu, vui long doc ky hwéng dan nay.

iP110 kém pin va iP100 kem pin bao gdm may in, bd
pin va dé ga lap pin.

iP110 kem pin va iP100 kém pin c6 thé khong sén c6
& mot sO quoc gia hodc khu vire.

Bién phap an toan
Dé s dung bd pin va dd ga 1&p pin an toan, vui
long thue hién theo cac hwéng dan bén dudi.

A canh bao

. Khong st dung bo pin hoac dd ga I&p pin nay
cho cac may in khac. Co thé xay ra héa hoan
hodc hw hong.

+ Khang két ndi bét ky bd nguén AC nao khac
ngoal bd ngudn AC duwoc cung cép cung
v6i may in. C6 thé xay ra hda hoan hodc hw
héng.

. Khong sac bd pin bang bt ky phuwong tién
nao khac. Phai ddm bao st dung db ga lap
pin di kém vé&i b pin.

+ Khong dwoc nhing bo pin hodc db ga lap pin
vao nudc.

+ Khong duoc sy bo pin hoac do ga 1ap pin,
hoac ném chung vao ltra. Khong duoc s
dung hogc @& bo pin hodc do ga Iap pin & vi
tri gan nguon nhiét hodc Itra. B6 pin hodc do
gé lap pin c6 thé phat nd.

* Khdng duoc dat bo pin hodc dd g4 1&p pin vao
16 vi song hodc binh chira cé ap suat cao. B6
pin hodc db ga l&p p|n c6 thé phat né.

« C6 nguy co phat né néu khong thay dung loai
pin.

* Khéng dui mat néu chét Iong ri ra tr b6 pin
dinh vao mét. Vui long rtra sach chét Iong do
b&ng nuéc sach chang han nhuw nwéc may
Vui Iong nhanh chéng dén kham bac si. Neu
khong thic hién theo hwéng dan, mét ban c6
thé bi hw vinh vién.

* Khéng tlep tuc st dung néu cé chat I6ng ri ra
tr bd pin hodc cé mui bat thwdng phat ra tir
b pin.

* Vi long rat phich cdm bd ngudn AC ra khéi
0 cam trén twong neu phat hién cé mui bat
thwdng, phat nhiét, bién mau, bién dang trong
khi st dung ho&c bdo quan. Vui long thao pin
ra khéi may in va khong tiép tuc st dung pin.

A can trong
+ Khong thao rdi, 1am roi hodc cai bién bd pin
hodc db ga lap pin.

« Gilr cac vat kim loai, chdng han nhw vong cd
hoac kep toc, tranh xa dién cwc cta bd pin.
C6 thé xay ra doan mach.

Hwéng dan sir dung

+ BO pin van chuwa dwoc sac khi ban mua vé.
Vui long sac pin trwdc khi str dung.

+ Pham vi nhiét d6 van hanh cua b pin la ttr
5°C dén 35°C/41°F dén 95°F (khdng xay ra
dodng dac khi co sy thay dbi dot ngot vé nhiét
d6). Co thé xay ra cac van dé sau day néu s
dung bd pin ngoai pham vi nay:

- Khong thé sac b pin.

- Can nhiéu thoi gian hon dé sac day bo pin.

- 86 lugng trang in sau méi lan sac sé giam
di nhiéu.

- Khong thé s dung may in.

Néu xay ra mét trong nhung véan dé trén, vui

Iong chuyén bd pin dén noi cé nhiét dd moi
trwong xung quanh binh thwong.

. Trong khi str dung, p|n co thé tre nén am
néng. Hién twong nay khéng cé van dé gi.

+ Bo pin lasan pham tiéu hoa. Néu bd pin da
sac day mau hét pin, vui Idng mua mét bo
maoi.

Hwéng dan bao quan

+ Néu khoéng s dung bd pin trong thoi gian dai
(tlr 6 thang tré 1€n), vui Iong thao pin ra khai
may in va bao quan riéng bo pin.

* Bdo quan bd pln & noi mat mé, thoang khi.
Béo quan b? pin & nhung noi sau day c6 thé
lam gidm tudi tho clia b pin hodc gay hw
héng:

- O noi tiép xuc trwe tiép véi anh ndng mat
trovi

- O’ noi tlep xdc véi ngudn nhiét, vi du nhuw &
gan 16 suwdi

- & noi néng burc, vi du nhu trong xe hoi

- O noi bui ban hodc dm thap

Hwéng dan thai bé

Thai bé pin da sr dung theo quy dinh cla dia
phwong.

Cac b phan va chirc nang
LK-62 gdm c6 bo pin va db ga lap pin. Xem phan
bén duwdi dé biét thém chi tiét.
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Bo6 pin LB-60

®

2 |4y bo pin ra khéi bao bi va 13p vao dd

Day Ia pin lithium-ion. D& s dung pin, vui long 1ap
b6 pin vao do gé lap pin.

[

D6 ga lap pin

DAu ndi may in

ga lap pin.

L&p bo pin vao dd ga 1&p pin véi dau néi may in
hwéng Ién trén, va sau do day bo pin xuéng cho
dén khi nghe thay tiéng cach.

DAau ndi may in

D ga I&p pin la ngén dung dé 14p bo pin va két nbi
bd pin vao may in.
* Mot vai mau nhét dinh co thé khong co sén &
mét s6 quoc gia va khu vuc.

~/(1)

* Db ga lp pin nay danh cho iP110 series / iP100
series va dwgc cung cap cung véi LK-62, iP110
kem pin va iP100 kém pin.

(1) Bén bdo sac
Den tiép tuc sang, tat hoac nhp nhay dé hién thi
tién d6 sac pin va tinh trang pin. Khi xay ra 16i,
dén sé nhap nhay.
V& tién d6 sac pin, vui ldng xem “Sac pin”.
V& tinh trang pin va cac 16i, vui long xem “Khéc

phuc sy co”.

Gan Pin vao May in

Khi st dung may in & nhitng noi khéng cé & cdm
dién (& ngoai troi, v.v...), vui long gan pin (1a bd pin
da duoc lap dat trong dd ga lap pin) vao may in.
Trwéce khi st dung bd pin va dé ga Iap pin, vui long
doc ky “Bién phap an toan”.

1 T4t may in, ngat két ndi bd ngudn AC va
cap USB ra khéi may in.

W Quan trong
Néu d&u ndi may in ctia bd pin bi dinh ban, may
in c6 thé sé khong hoat ddng. Vui long gitr dau
ndi may in ludn sach s&. Néu dau néi may in bi
dinh bén, vui léng lau sach bang vai mém, kho.

3 Thao ndp dau néi pin trén may in.

EB chuy

Ban co thé bao quan nép dau nbi pin trong d6 ga
lap pin.

Nép déu\ néi pin
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4 Gin pin vao may in.

(1) Can chinh dau néi may in ctia bd pin sao cho
thang hang v&i dau ndi pin ciia may in, va sau
do lap twong tng vao nhirng cho 16i 16m bén
tréi va bén phai trén do ga lap pin nhv dugc
minh hoa bén dudi.

Ché 16i 16m

DPau ndi may in

(2) C6 dinh pin vao may in bang cach siét chat
dinh vit chan. Siét chét cac dinh vit mot cach
an toan bang cach str dung ném hodc tua vit.

Binh vit chan

Chay
Khi khéng s dung bd pin trong mét khoang thoi
gian dai (ttr 6 thang tré 1én), vui long thao pin
ra khéi may in. V& cach thao pin, vui long xem
“Thao pin ra khdi may in”.

Thao pin ra khéi may in

1 T4t may in, ngat két néi bo ngudn AC va
cap USB ra khoi may in.

2 Thao pin ra khdi may in.
N&i I6ng dinh vit ch&n bang cach str dung ném
hoac tua vit d& thao pin ra khdi may in.

3 D& bo b pin ra khai dd ga 1&p pin.
Mé& khoéa can gat trén db ga l&p pin nhu duoc
minh hoa bén dudi, sau dé d& bé b pin ra khoéi
do ga lap pin.

4 Gén nAp dau ndi pin vao may in.

Sac pin

Dé van hanh may in bang pin, b pin phai duoc sac
day. Vi b pin van chwa dwoc sac khi ban mua vé,
nén vui long sac bé pin theo quy trinh dwgec mo ta
bén duwoi.

Dé sac pin, vui long 18p bo pin vao dd ga 1ap pin,

va gan do ga lap pin dé lap pin vao may in. Ve quy
trinh, vui Idng xem “Gan Pin vao May in”.

N Quan trong
Khéng két néi bd ngudn AC vao may in trwéc
khi gan pin vao may in. Néu ban gan hoac thao
pin c6 két ndi bd ngudn AC, thi cong doan sac
sé& khong thé bét dau. Trong trwdng hop nay, vui
Iong ngat két ndi bd ngudn AC ra khoéi may in va
sau doé két néi lai.

1 Cam day ngudn vao bo ngudn AC, va
sau do ket noi bd ngudn AC v&i may in.

2 C3m day ngudn vao b cim dién.
Dén bao sac bat dau nhap nhay dé, va viéc sac
b6 pin bat dau. Tién trinh sac dwoc hién thi bai
den bao sac. Khi dén tat, thi viéc sac bo pin da
hoan tat. Vui long xem bén dudi.

Pén bao sac Tién trinh

Chua sac day.

Dén nhap nhay dé.

Da sac day.

Deén tat.

LK-62_UG_NLT_body. indd 143 @

143

2014/06/23 15:26:0# ‘



®

Chay

* Sac bo pin & noi cd nhiét d6 moi trwdng xung
quanh nam trong khoang 5°C dén 35°C/41°F dén
95°F. Néu nhiét d6 ndm ngoai pham vi nay, thi
viéc sac b pin cé thé sé khong theo tién trinh
hoac hiéu suat co thé s& giam xubng. Néu nhiét
d6 méi trvdng xung quanh thap thi thoi gian sac
c6 thé 1au hon. Néu viéc sac van mét nhiéu thoi
gian (khodng 5 dén 6 gi) mac du khong kich
hoat viéc in trong khi pin dang dwoc sac, thi co
thé nhiét do moi trworng xung quanh khéng nam
trong khoang 5°C dén 35°C/41°F dén 95°F.

« Trong khi b pin dang dwoc sac, thi den bao sac
nhap nhay hodc tat dé hién thj tién trinh sac ngay
ca néu may in bj tat.

+ Ban c6 thé str dung may in trong khi dang sac
pin. Trong trwdng hop nay, thoi gian sac sé€ lau
hon do viéc sac bi gian doan trong khi in. Bén
bao sac nhap nhay d.

Khac phuc sw co

Néu xay ra sy cb bt ky trong khi str dung pin, vui
Iong xac dinh nguyén nhan va thirc hién cac hanh
dong khac phuc thich hgp nhw dwgc mo ta bén
dudi.

Pin da dworc két néi nhwng May in
khoéng hoat dong

DPén bao sac bat sang hodc nhap

nhay

beén bao sac

Mirc sac/Hanh dong

Den bat xanh 1a cay.

P4 sac day.

Bén nhap nhay xanh &
cay cham cham.

Phan sac con lai.

Beén nhap nhay xanh la
cay lién hoi.

B4t budc sac.
Xem “Sac pin”.
(Man hinh trang thai may

in s& hién thj mot tin nhan
nhéc nhé ban phai sac pin.)

Dén nhap nhay dé va
xanh |& cay luan phién.

B6 pin co thé bj 16i.
Tat may in, ngét két nbi bo
nguon AC va pin ra khoi

D4 thi in di¥ liéu sau khi két ndi pin vao may in,
nhwng may in khéng hoat dong.
« Pin da dwoc két ndi an toan chwa?
Kiém tra dé dadm bao pin da dwoc két ndi an
toan.
+ Murc sac cla bd pin cé 6n khong?
Vui ldng kiém tra dén bao sac trén dd ga I&p pin.
Néu dén bao sac pln nhap nhay xanh la cay lién
hdi, thi mtrc sac ctia bd pin thap.
Sac bg pin.

V& chi bao dén bao sac, vui lIong xem bén dwoi.

may in. Sau d6 két ndi lai
va bat may in.

Néu xay ra 16i twong tuw,

vui long lién hé voi dai dién
dich vu Canon cua ban.
Den bao sac chi nhap nhay
khi bd ngudn AC duworc ket
noi véi may in.

Dé biét chi tiét trén man hinh trang thai may in, vui
I6ng tham khao sach hwéng dan may in.
Chuy
Tinh trang pin duoc hién thi khi pin dwoc st
dung trong nhirng trwdng hop sau day:
+ Pin dwoc két ndi véi may in.
+ May in dang hoat dong bang pin.
Vui long chac chén la da tat may in trudc khi két
nodi hoac ngat két n6i bé nguon AC. Chi bao mtrc
sac pin co thé tré nén khong chinh xac néu ban
két nbi hodc ngét két ndi bd ngudn AC v&i may
in.
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Théng s6 ky thuat (Bé pin)

Loai

Lithium-ion

Dién ap danh dinh

DC 11,1V

Thei gian sac

Khoang 3 tiéng

Kich thwéc ngoai (Dai x Rong x Cao)

Khoang 41 (D) x161 (R) x 27 (C) mm
Khoang 1,7 (D) x6,4 (R) x 1,1 (C) inch

Trong lwong

Khoang 180 g (6,3 0z.)

Thong s6 k thuat Ia dbi trong co thé thay doi ma
khéng can théng bao.
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Regulatory Information

FCC Notice (U.S.A. Only)
Model Number: K30274

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference
received, including interference that may cause undesired operation.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device,
pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against
harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio
frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications.

However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment
does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning

the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures:

W Reorient or relocate the receiving antenna.

M Increase the separation between the equipment and receiver.

H Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
H Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Do not make any changes or modifications to the equipment unless otherwise specified in the manual. If
such changes or modifications should be made, you could be required to stop operation of the equipment.

Canon U.S.A,, Inc.

One Canon Park
Melville, New York 11747
1-800-652-2666

ICES-003 Notice (Canada Only)

This Class B digital appratus complies with Canadian ICES-003.
Cet appareil numérique de la classe B est conforme a la norme NMB-003 du Canada.

Asl46

Model Name: K30274 (LB-60)
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